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Fernando O. de Carvalho

Departamento de Antropologia, Museu Nacional, Universidade Federal do Rio de Janeiro (MN/UFR]), Rio de Janeiro, Brazil;
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On the Guaranian evidence for two Proto-Tupi-Guarani affricates

It has been recently claimed that the orthodox reconstruction of two affricate segments for
Proto-Tupi-Guarani (PTG) is untenable because the relevant reflexes are too chaotic. Under
this view, PTG is best reconstructed with a single affricate segment, the multiplicity of corre-
spondence patterns being explained as the result of later dialectal borrowing among Guara-
nian varieties. This view is discussed and rejected here after detailed evaluation. I show that
the correspondences in question are not as chaotic as implied, and that evidence from the
Guaranian branch calls for the reconstruction of two affricate segments for PTG. Minor cor-
respondence patterns with special reflexes in Guaranian and in other Tupi-Guarani lan-
guages are plausibly explained by other, independent developments such as palatalization,
dialectal borrowing, and sporadic/reductive losses in compounds. Although the traditional
reconstruction of two segments is vindicated, we offer here the first explicit formulation of
this proposal backed up by comparative reconstruction of PTG etyma.

Keywords: Tupi-Guarani languages; sound change; phonological reconstruction.

1. Introduction

The goal of this paper is to address, in a more systematic manner than has been the case so far,
the evidence on one of the most vexed issues in the phonological reconstruction of Proto-Tupi-
Guarani (PTG). Since the mid-80s of the last century, PTG has been reconstructed with two af-
fricate segments, *ts (= *c) and *#f (=*C) (see e.g., Jensen (1998, 1999); Dietrich (1990); Rodrigues
(1984/1985); Rodrigues & Dietrich (1997)). Almost 20 years later, however, an alternative re-
construction of PTG featuring a single consonantal proto-segment for the same set of corre-
spondences has come to be favored, mainly on the grounds of the evidence and arguments
presented in Schleicher (1998). Although recent work on TG languages has opted for this latter
solution (e.g., Meira & Drude 2015), which recapitulates the pioneering work of Lemle (1971),
the matter has not been settled yet.
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Guaranian Central
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Figure 1. Classification of the Tupi-Guarani language family (source: Michael et al. 2015).
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This paper will provide evidence, and argumentation (section 3), in favor of the reconstruction
of two affricates for PTG, the reflexes of which are retained in the languages/varieties that
make up the Guaranian (sensu Michael et al. 2015), or branch I (sensu Rodrigues 1984/1985),
subgroup of the Tupi-Guarani (TG) language family (see Figure 1).! It will be necessary, there-
fore, to scrutinize the counterarguments that have been presented in Schleicher (1998), the
most influential source for the single-affricate solution (section 2). I will show that Schleicher’s
(1998) claim about ‘chaotic’ correspondence patterns that are suggestive of dialectal borrowing
events is seriously flawed. What is worse, factual errors and inconsistencies in Schleicher
(1998), hidden beneath neat tables of correspondences, prevent not only an acceptance of his
statements on this particular issue, but cast a shadow of doubt on the other claims contained
in his work. After addressing the Guaranian evidence for two PTG affricates, I will discuss a
series of arguably independent change processes that interact in one way or another with the
correspondences produced by the regular development of these affricates (section 4). Among
these independent developments with overlapping effects, palatalization by a preceding *i is
particularly important, as it yields a separate correspondence set. Thus, the reconstruction of
two affricate segments for PTG, plus a series of other independent developments, jointly ac-
count for the attested patterns of correspondences. In section 5 I discuss in some detail the re-
lation between the nature of the evidence discussed here and the levels of relationship be-
tween TG languages and the remaining Tupian languages. I justify my reconstruction of the
contrast between two affricates at the PTG level and discuss a series of implications in view of
the external evidence from other branches of the Tupian family and in view of what is known
(and, perhaps more importantly, unknown) about the diachrony of these languages. Section 6
is devoted to conclusions, and an appendix gives all the cognate sets used in the present work,
along with the reconstructed PTG etyma proposed here.

2. The state of the question: a critical overview

The difference between TG languages having oral fricatives or affricates and TG languages
whose corresponding segments are glottal fricatives has been recognized early on, first as one
of the main isoglosses separating the two classical languages of the family (Old Tupi and Old
Guarani) and, later, as a feature of relevance for the internal classification of the family as a
whole (see e.g., Edelweiss 1947: 69-83; Dietrich 1990). Lemle (1971), in the first comparative re-
construction of PTG phonology, reconstructs an affricate *ts (=*c) for the relevant correspon-
dences. In broad outline, the reflexes of Lemle’s *ts imply a partition of TG languages in two
sets, one showing ‘strong’ reflexes, usually supraglottal fricatives or affricates, such as s (in
Old Tupi and Siriono) or fs, f (in languages like Kokama and Guarayo), and another one showing

1 Two comments are in order. First, note that it should not be implied that the classification of Michael et al
(2015) is consensually accepted in the field. In fact, in all aspects relevant to the present paper (to be discussed be-
low) it agrees with Rodrigues (1984/1985), and both are, therefore, equally suitable for our purposes. Figure 1 is
a tool to situate the non-expert reader, and nothing more. Second, in agreement with the substantial literature on
Tupi-Guarani languages I will use at diverse moments in this paper the label ‘Southern / Non-Amazonian’ to the
(possibly para-phyletic) set of TG languages that includes the Southern clade of figure 1 and Old Tupi/ Tupi-
nambd; the complement set of languages within TG is, naturally enough, referred to as ‘northern/Amazonian’.
Although there is some justification for this in terms of geography and the distribution of some structural features
(see Dietrich 1990), the question of whether these are two intermediate-level subgroups within the TG family is
very much open. See Gerardi & Reichert (2021) for an alternative classification to that of figure 1, one that has Old
Tupi classified along with other ‘Northern’ languages.
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‘weak’ reflexes, usually & (the main if not exclusive reflex in languages like Kayabi and Ka-
mayura), or i (in languages like Tocantins Asurini or Tenetehdra). This is illustrated in (1) belowr

(1) Exemplar cognate sets (based on Lemle 1971)
*jatsi ‘moon’ > Tocantins Asurini jahi : Kamayura jai : Old Tupi jasi
*-etsa ‘eye’ > Tocantins Asurini -eha : Kamayura -ea : Old Tupi -esa
*potsij ‘heavy’ > Tocantins Asurini -pohoj : Kamayura -po(w)ij : Old Tupi -posij

Later, however, under the influence of her thesis advisor Aryon D. Rodrigues, Jensen (see Jen-
sen 1984; 1998; 1999) came to recognize two affricate segments for PTG. The modification was
said to be required to account for data from Guaranian (Jensen 1984: 28; see also Dietrich 1990:
25). Although Lemle (1971) did use Guaranian data in her reconstruction of PTG phonology,
data was limited to the Mbya Guarani language/variety. Even so, already in Lemle (1971), con-
sideration of the Mbya data would have raised issues for her reconstruction. In particular, the
Mby4a forms that fit the etymologies in (1) above, namely: jaffi ‘moor’, -effa ‘eye’ and -poij
‘heavy’, show a bifurcation *ts > ff, & that is neither discussed nor accounted for by Lemle
(1971), and which could suggest that two separate proto-segments are indeed necessary. The
PTG system with two affricates came to be widely accepted in TG comparative linguistics after
its exposition in tone-setting publications such as Jensen (1998, 1999: 137-138) and Rodrigues
(1984/1985), where the reflexes of the two PTG affricates *ts and *#f provided some of the pho-
nological developments taken as criterial for his proposal (see also the later proposal of
Dietrich 1990, and the acceptance of this view in Rodrigues & Dietrich 1997).

The final development leading to our present understanding of these issues came with
Schleicher (1998), who questioned the reconstruction of two affricates as an account of the
complex correspondence patterns of the Guaranian varieties. In his opinion:

“There is so much randomness in the correspondences that it is impossible to posit one basic corre-
spondence set for one or even two sibilants; the variations in correspondence sets therefore seem
not to justify positing two sibilants anymore than positing three, four, or more sibilants (...) the
variations are explained by lexical borrowing across languages and phonological influence among
dialects” (Schleicher 1998: 20).

Schleicher (1998) argues, then, for the reconstruction of a single affricate, with the more com-
plex correspondence patterns characteristic of the Guaranian varieties being explained by bor-
rowing and “phonological influence”. His view yields a PTG which is, in this aspect, identical
to that reconstructed by Lemle (1971) in her pioneering study, and it has come to be accepted
in some of the latest work on TG languages (e.g., in Meira & Drude 2015: 278-279). Especially
for this latter reason, it is important to provide, for the first time in published format, a careful
assessment of the arguments and evidence presented by Schleicher (1998).

In sum, we are left with two accounts in the TG comparative literature for the relevant
correspondences for TG fricatives (and affricates):

(2) Two prevailing views on the TG fricative correspondences
(a) The single affricate solution: A single PTG segment is reconstructed and the multiple
correspondence sets needed to accommodate the Guaranian varieties are best ex-
plained by dialect borrowing among these varieties.
(b) The two affricates solution: Two PTG segments are reconstructed, separate reflexes of
which are found in the Guaranian varieties alone, all other TG languages showing
merged reflexes of these segments.

At the present moment it has not been established which of the alternatives in (2) offers the
best account, because the published expositions of both hypotheses present a number of seri-
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ous shortcomings. On the one hand, Jensen (1984), the locus classicus for the two affricates solu-
tion (2b), basically presents PTG etyma paired off with their reflexes in one particular lan-
guage, Wajapi, there being no explicit application of the comparative method in order to arrive
at PTG reconstructions. The etyma in Jensen (1984) are essentially those of Lemle (1971), with
the added updates suggested by Rodrigues, including the presence of two affricates. Later
works, such as Rodrigues (1984/1985), Dietrich (1990), Rodrigues & Dietrich (1997), and Mello
(2000), either assume the reconstruction as correct, or, as in the case of Jensen (1999: 137: 138),
limit themselves to the presentation of correspondences in abstraction from actual cognate
sets, which are, however, not found anywhere in the relevant publications.?

On the other hand, Schleicher’s (1998) work — although sharing with Lemle (1971) a more
explicit and methodologically sound foundation than is the case with the published endorse-
ments of the two affricates solution — does present several problems that, to some extent,
hinder the evaluation of his claims, and motivate a rejection of many of his arguments and
conclusions. The core of Schleicher’s (1998) argumentation consists of a table of corresponding
segments where 1, & and ‘stronger reflexes’ (usually coronal fricatives) show up in 22 differ-
ent correspondence sets, with no obviously discernible pattern (Schleicher 1998: 20). The cor-
respondences, each restricted to a single etymology (indicated by numbers indexing cognate
sets displayed at the end of his monograph), appear so erratic that reconstruction of two affri-
cates (as opposed to three, four, or more) is entirely arbitrary, and, so goes the argument, it
would be simpler to postulate a single PTG proto-segment with later dialect borrowing across
Guaranian varieties. These instances of borrowing would account for the proliferation of
minimally diverging correspondences. However, once Schleicher’s (1998: 19) set of correspon-
dences is carefully analyzed and, in particular, once they are compared to the cognate sets pre-
sented as evidence at the end of his dissertation, a series of problems become evident:

(3) Shortcomings in Schleicher’s (1998) view of the PTG affricates:

(a) Irrelevant comparisons. For many of the sets presented by Schleicher (1998: 19) as
evidence of the chaotic nature of the correspondences there is simply no PTG affricate in-
volved. This is the case with: (numbers refer to the comparative data in Schleicher
(1998)): *katu ‘good’ (110), *kdy ‘burn’ (111), *kiti ‘cut’ (120), pdfs ‘all’ (152), *pirér ‘skin’
(163), *pitan/mitdn ‘child’ (164), *-e?im ‘not’ (65), *tin ‘white’ (189). This is a striking
problem with the data, as these make close to half (8/22) of the set of correspondences,
which ends up looking bulkier than they actually are with the addition of these spuri-
ous sets.

(b) Missing comparanda. In other cases, even though a PTG affricate is in fact involved,
languages that are featured in the correspondence sets turn out to lack any cognate in
the supporting etymologies. This is the case, for instance, of Mby4a and Kaiowa for set
62, and of Tocantins Asurini for sets 60 and 61 (see Schleicher 1998: 334-5 for the rele-
vant cognate sets).

(c) Ghost forms and spurious reconstructions. In his set for ‘canoe’, Schleicher (1998: 329)
includes a ghost (non-existent) Old Tupi form for this meaning: isdr. Since Old Tupi s
usually reflects a PTG affricate, Schleicher (1998: 329) incorrectly reconstructs PTG
*icdr ‘canoe’.’® Likewise, in his set for ‘rope’, PTG *¢am, he gives a Tocantins Asurini

2 The lack of supporting TG data for the assumed PTG system applies to all cited works with the exception of
Dietrich (1990) and Mello (2000).

3 Aside from the Old Tupi lexical ghost, the presence of medial / in cognates such as found in Tocantins Asurini
may have motivated the reconstruction of the spurious PTG *i¢dr ‘canoe’ (the correct form being *iat). Although
not discussed by Schleicher, medial / in these cases likely reflects a transitional element (usually a voiced velar
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form ocon (Schleicher 1998: 334), which, however, is non-existent, the relevant reflex
being -hém ‘corda, alga’ (Cabral & Rodrigues 2003: 86). In the body of the text, Schlei-
cher (1998: 21) sees an unexplained bifurcation in the Apapocuva reflexes of *picik
‘grab, hold’ and *jac¢é ‘moon’, which are reconstructed with the same affricate ¢ in the
two affricates solution, as problematic for the latter approach. Note, however, that
these reconstructions are incorrect, as the two etyma are in fact supported by contrast-
ing sets of correspondences (as shown in section 3 and in the cognate sets in the ap-
pendix of the present paper), and, hence, the Apapocuva forms are not problematic at
all for the proposal of two PTG affricates.

(d) Ovelapping or independent changes. Cases of word-initial affricates (such as *c¢im
‘smooth’, *¢i ‘mother’, *¢¢j ‘wash’) are over-represented among the etymologies that
contribute to the erratic patterns of correspondences involving fricatives. However, by
Schleicher’s (1998: 21) own assumptions, these could be explained as secondary devel-
opments due to palatalization from a preceding *i-. If a case is being made for dialectal
borrowing as the explanans for the pattern of correspondences presented, the effects of
other, independent developments must be factored out, rather than included in the
correspondences that supposedly show the effects of borrowing. Here again, a bulkier
set of overlapping correspondences is produced in an entirely artificial manner.

(e) Incorrect correspondences. In some cases, the correspondences used by Schleicher
(1998: 19) to demonstrate the messy character of the attested patterns are not, in fact,
supported by his own comparative data. Tocantins Asurini, for instance, contributes
both I and & to the table of correspondences in Schleicher (1998: 19). However, for sets
56 *¢éj ‘wash’ and 59 *¢if ‘rub’, where the table indicates &, one finds / instead (see
Schleicher 1998: 334). As noted in 4.1 below, cases where Tocantins Asurini in fact has
a O reflex for what Schleicher (1998) reconstructs as a single PTG affricate are encom-
passed under an independent generalization, as the effects of unrelated and language-
specific developments. Among Guaranian varieties, Mbya Guarani is presented in the
table as having @/h for set 60 *¢im ‘smooth’, but the diverging reflex ¢/s for 61 *¢iri ‘run
(water)’ and 68 *ecd ‘eye’. Examination of the relevant cognate sets in Schleicher (1998:
334-5) reveals that Mbya Guarani has only ¢/5 in all these cases, thus suggesting a uni-
form, and arguably less chaotic, set of reflexes.

We have, therefore, every reason to believe that the matter has not been settled by Schleicher’s
(1998) work, and that his apparent demonstration of a multiplicity of correspondences that
challenge the reconstruction of two affricates for PTG is, indeed, merely apparent. Although
other questionable aspects of Schleicher’s (1998) approach to the issue could be commented
upon, such as his reliance on the hypothesis that Old Guarani is a direct ancestor of the mod-
ern Guaranian varieties, it is only fair to point out that his discussion does make evident some
real limitations in the two-affricates solution that he targets for criticism, such as the incorrect
reconstructions in the case of *picik ‘grab, hold’ and *ja¢é ‘moon’, taken from Dietrich (1990),
which is one of the main comparative TG studies that assume the reconstruction of two seg-
ments. Limitations such as these in the current version of the two affricates reconstruction are
expected, since neither Jensen (1984) nor later work by Rodrigues or by Dietrich have pro-
vided any explicit comparative reconstructions of PTG etyma. One of the goals of the remain-

fricative) that appears phonetically between ¢ and other vowels. This transitional element often shows up as <¢> in
Old Tupi sources from the 16t and 17t centuries (e.g., <Jgara> ‘barca ou barco gnlr.’; VLB, I: 52). It is likely that in
languages that developed  as a phoneme this transitional element was analyzed as a token of these glottal fricatives.
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der of this paper is to provide such a rigorous foundation for the reconstruction of two con-
trasting affricate segments for PTG.

3. Comparative evidence for two PTG affricates

The whole issue around the number of affricate consonants that must be reconstructed for
PTG is phonological in nature, that is, concerned with the interpretation of the attested corre-
spondence patterns in terms of a reconstructed system of contrasts for PTG and the implied
phonological developments in the daughter languages. I will devote less space here to the
phonetic question of what the proper content of these reconstructed proto segments is (see sec-
tion 6 for some additional commentary). I will, in fact, take it for granted that the segments
underlying the relevant correspondences were affricate consonants in PTG, which seems to be
consistent with the existence of both affricate and fricative reflexes, and with the general idea
that leniting changes (affricate > fricative) are more likely than fortitions (fricative > affricate)
in language change (see e.g., Mowrey & Pagliuca 1995; Bybee & Easterday 2019).

The segmental phonological inventory nowadays accepted for PTG is given in tables 1
and 2, with the two affricates solution being presented for the consonants (see Rodrigues &
Dietrich 1997; Meira & Drude 2015).4

Labial | Alveolar | Palatal | Velar | Glottal
*p *t *k *?
Oral stops *p® *kv
*P j *Ic/
Affricates *ts o
*. *n *1]
Nasal stops
*. w W
)
Approximants *w *i
Table 1. Proto-Tupi-Guarani consonants
Front Central Back
High * *i *u
Mid *e *o
Low *a

Table 2. Proto-Tupi-Guarani vowels

As was already mentioned in the preceding section, even under the hypothesis that PTG had
two affricate consonants, *ts and *#, most TG languages show merged reflexes for these two
segments. In selecting which languages to compare I have chosen those on which more signifi-
cant documentation is available, so as to produce, to the most possible extent, complete cog-

4 There are aspects of this reconstructed inventory, besides the issue of the number of PTG affricates, that are
questionable. Carvalho (forthcoming, a) re-analyses the presumed evidence for PTG *k/, and finds that the relevant
reflexes are explainable as positional developments of *k. The labialized nasal stops *m® and *;1* are likewise
probably spurious as contrastive segments. Obviously, dealing with these matters is beyond the scope of this pa-
per. See Carvalho (forthcoming, b) for a book-length reconstruction of PTG phonology.
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nate sets, minimizing the number of unattested forms. I have also relied on the previous litera-
ture on TG historical phonology as a guide to select a compact set of languages that illustrate
both the reflexes of the presumed PTG affricates and the action of other developments that
might interfere with these reflexes, usually by yielding partially overlapping correspondences.
I will use Old Tupi and Kayabi as two languages, widely separated within accepted TG inter-
nal classifications (e.g., Rodrigues 1984/1985; Michael et al. 2015), that are consensually ac-
cepted as having a single reflex for the PTG affricates: s in the case of Old Tupi, & in the case
of Kayabi (see e.g., Jensen 1999: 137). A second group of languages is represented here by To-
cantins Asurini: these are languages that, despite showing a double reflex, # and &, are con-
sensually accepted as not providing evidence for two PTG affricates, since the two reflexes are
accounted for by other means (either borrowing, sporadic exceptions, or by postulating mor-
phologically conditioned exceptions; see e.g., Jensen 1999: 137-138). The third and most im-
portant subset of TG languages, as far as the issue at hand is concerned, is the Guaranian sub-
group (see figure 1). These are the languages/varieties that either retain the crucial evidence
for reconstructing two affricates (under 2b above), or where later dialectal borrowing has
muddled the diachronic correspondences of the single PTG affricate (under 2a). In the opinion
of Schleicher (1998: 19):

“(...) the reason for positing two (and not more) proto-phonemes for these reflexes was not based
on correspondence sets, but on the fact that within each of the Guaranian languages, only two varia-
tions are predominant (¢/s vs. @ in Mbya, s vs. h in Kaiwd and Paraguayan Guarani); the ‘stronger’
reflex supposedly from *¢, the ‘weaker’ from *c” (Schleicher 1998: 19)

These are the correspondences that will be analyzed here, though, as seen right below, they
are slightly more complex than implied by the just quoted passage from Schleicher 1998. In se-
lecting which Guaranian lects to sample, it is vital to have in mind the goal of building cognate
sets that are as complete as possible, that is, do not show gaps in the form of unattested forms
in some varieties, and this is always challenging when dealing with underdescribed lan-
guages. The Guaranian varieties that will be discussed here are: Mby4, Avafie’é (Paraguayan
Guarani), and Old Guarani. Other Guaranian languages/varieties can be excluded from the
comparison on principled grounds. Thus, Kaiowa (Pai-Tavytera) will not be further discussed
here because, first, it is more poorly described than the others and, second, since it has been
previously established that it does not differ from Avane’é in terms of the distribution and
identity of its fricatives (see e.g., Dooley 1991: 10-11). Apapokuva/Apapocuva is even less ex-
tensively described and can be left out of consideration for this same reason (though we will
briefly comment on Apapokuva at specific points, since this lect has been discussed in past lit-
erature in relation to the present issue).> Before proceeding, it is important to look at the series
of phonologically contrastive fricatives or affricates in the relevant Guaranian lects:

5 The Guaranian variety known as ‘Chiripa’ in Paraguay and as Nhandéva in Brazil is not considered here
mainly because of a lack of extensive documentation, and also since Dooley (1991: 10-11) has shown that it does
not differ from Mbya in the relevant aspects. Chiriguano will not be discussed here either, as this would unneces-
sarily complicate matters because of known, dialect-specific developments involving some of the segments and
due to the certainty of dialectal borrowing. Note that one dialect of Chiriguano, namely Izocefio, has been subject
to a recent change s > I, followed by the shift # > s, but shows & unexpectedly in some cases: kwardsi for Ava
Chiriguano, but kwardi ‘sun’, for Izocefio (Dietrich 1986: 189). Moreover, Dietrich (1986: 31) states that some of his
native consultants provided evidence for dialectal mixing in case of isoglosses relating to #, s and h. The same rea-
sons underlie the choice not to consider Tapiete, which seems to be rather closely related to Chiriguano. Though
future investigation may reveal that these varieties provide some additional insight on the matters explored here,
as long as the dialect-specific particularities are innovations (as I believe they are), nothing will change concerning
the main issue of the nature and number of the relevant contrasting units that must be reconstructed.
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Languages Alveolar Alveo-palatal Glottal
Old Guarani s i h
Avane’e s S h
Mbya i h

Table 3. Coronal and glottal fricatives/affricates of the Guaranian languages/varieties

As seen above, Avafe’é has two coronal fricatives, alveolar s and alveo-palatal /, plus a glottal
h (Gregorez & Sudrez 1967: 49-52; Estigarribia 2020: 3—4). Mbya lacks an alveolar fricative,
showing only # and h (Guedes 1983; Dooley 1998; Ivo 2014).” Mbya #, written as <x> in vocabu-
lary sources such as Dooley 1998, has the allophones [ts ~ {f] (Dooley 1998: v; Ivo 2014), or [tf ~ [],
with dialectal variation likely playing a role. As for Old Guarani, while it shows a phonologi-
cal inventory close to that of Avane’s, its ‘strong’ consonant is an affricate just like that of
Mbya (this is based on the most straightforward interpretation of the phonetic value of <ch> in
17t century Spanish orthography; see Grannier Rodrigues 1974).8

The correspondences between these segments in cognate elements are, however, not as
simple as suggested by this comparison of inventories, in particular where Mby4 is concerned.
The more convoluted pattern of correspondences is graphically depicted in figure 2, and, in
section (4), I present the set of regular correspondences that will be examined in the remainder
of this paper.

Old Guarani Avane’¢ Mbya

s <+—

» 5

h

v

&

Figure 2. Graphic presentation of correspondences between the relevant subset of fricatives in the three Guaranian
lects discussed above.

¢ Gregorez & Suarez (1967) treat the glottal fricative as a velar fricative x, while Estigarribia (2020) postulates
an additional voiced palatal fricative j, instead of having an underlying approximant j with optional fricative re-
alizations. These analytical choices, although not incorrect, will be ignored here.

71 am ignoring here the other fricative elements present in the inventories of these varieties, such as the velar
fricative y and the bilabial/labiodental f/v, as these are not related to the issues under discussion. Note, however,
that even their status as fricatives is uncertain. Gregores & Sudrez (1967: 50-51) employ the symbols for fricatives
but classify the segments as sonorants. Estigarribia (2020: 33-34) is more explicit in employing approximant symbols,
v, instead of v, and 1y instead of y, though he acknowledges that fricative realizations of the latter are common.

8 It is difficult to precisely establish the value of <¢> in Old Guarani. We have opted here for the use of s,
whereas Grannier Rodrigues (1974) argues in favor of an affricate based on (1) affricate realizations of cognate
segments in Guarayo and Apapocuva and (2) in view of its palatalization to <ch>, which is non-controversially an
affricate. Analyzing <¢> as ts, so goes the argument, would make it easier to explain the affricate output of the
palatalization process.
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The only correspondence featured in figure 2 but not present in (4) below is the one with
matching & in all three varieties. This has already been accounted for in the existing literature
(e.g., Dooley 1991), and it will be briefly discussed here in section 4.2, only in relation to some
developments that are specific to Mbya.

The correspondences are presented below (from I to VIII); bold script indicates which of
those are the main ones (I and V) and which specific reflexes justify the differentiation be-
tween the correspondences. For every gloss with a supporting set for each correspondence we
also provide the reconstructed PTG etymon:

(4) Correspondences for Guaranian fricatives

(I) AVAh:OGUKh:MGU Q@ : TOCh:KAY @ : TUP s
GO (*-ts0); ARRIVE (*-watsém); WASH (*-tsej); BATH (*-jatsuk); LOVE (*-tsaitsup); NEW
(final syllable) (*pi(ts)atsu); HEAVY (*potsij); THREE (*motsapit); MEDICINE (*potsay);
NIGHT (*pitsare); YESTERDAY (*kwetse)

(I AVAKh:OGU h:MGU h: TOCh:KAY @ : TUP s
3.II (set II third person) (*ts-)

(IIN) AVA 1: OGU h: MGU @ : TOC @ : KAY @ : TUP s
FEAR (*-tsikije)

(IV) AVA h: OGU s/h : MGU & : TOC h : KAY & : TUP s
GRAB (*-pitsik); SUN (*kwaratsi)

(V) AVAs:OGUs: MGU #: TOCh: KAY & : TUP s
MOON (*jatft); PAIN (*agft); PASS (*ts-atfap); FORGET (*ts-effaraj); MOTHER (*-#%); EYE (*ts-etfa);
ROPE (*-#fam); KNIFE (*kigfe); LEFT HAND (*-a#fu-pe); LEAVE (*-#fém)

(VI) AVAs:OGU s : MGU #: TOC & : KAY & : TUP s ~ [
BITE (*-¢fu?u)

(VII) AVA [: OGU #: MGU #: TOC s : KAY @ : TUP [
1SG (*iTSe); 3.DAT (*i-TSupe); Angry (*-poiTS); Aunt (*-ajTSe); Mother-in-law (*t-ajTSo)

(VIII) AVA @ : OGU @ : MGU & : TOC — : KAY @ : TUP s
NEW (MEDIAL SYLLABLE) (*pi(ts)atsu)

The two main correspondences, (I) and (V), will be discussed in detail below in this very
section, since they provide the clinching arguments for the reconstruction of not one, but two
contrasting PTG consonants: while (I) is the main correspondence for PTG *ts, (V) is the corre-
spondence accounted for by PTG *#. The remaining correspondences can all be accounted for
by invoking other factors (sporadic developments, conditioned changes, or dialectal borrow-
ing) interacting with the reflexes of the two PTG affricates and are discussed in section 4.

The difference between correspondences (I) and (I) lies in the h reflex in Mbya. Both cor-
respondences can be traced back to a single PTG proto-segment, since (II) is restricted to a sin-
gle morphological element that occurs in absolute word-initial position: the set II, third person
marker for stems of inflectional class IIa.” This will be discussed in 4.2, where certain Mbya-
specific developments will be briefly addressed.

° Lack of space prevents any detailed discussion of Tupi-Guarani morphosyntax in this paper, but the follow-
ing may be enough for the reader to grasp some of the issues related to correspondence (II). Inflected stems in
Tupi-Guarani languages — which include dependent nouns, verbs, and postpositions — are traditionally ana-
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Correspondence (III), in turn, differs from the main correspondence in (I) only in the To-
cantins Asurini reflex, which is, exceptionally, & in the form for ‘fear’. An account of this cor-
respondence, and of the correspondence in (VIII), will be discussed in section 4.4 below, as
they indicate the action of factors that are independent of the regular development of the PTG
affricates, but which produce overlapping and, hence, potentially confusing correspondences.

Correspondence (IV) is not only infrequent, being present in two sets, but has its distinc-
tive character restricted to the existence of doublets in Old Guarani, and this will be discussed
in 4.5, where the topic of dialectal borrowing will be broached.

Correspondence (VII) is uniquely characterized by palatal fricatives in most languages
other than Tocantins Asurini, and by a ‘hardened’ reflex in all languages. That is, it overlaps
with correspondence (V) only in the Mbya and Kayabi reflexes, although its reflexes in the re-
maining languages are phonetically more similar to those in correspondence (V) than those in
correspondence (I). This will be tackled in section 4.3. along with the vexed issue of the pala-
talization of PTG affricates.

The core fact about correspondences (I) and (V) is, of course, that they contrast with each
other, therefore standing as the reflexes of two independent PTG segments. The first corre-
spondence has & in Avafie’é and in Old Guarani, matching & in Mbya, and the second one has
s in the first two varieties, matching an alveo-palatal fricative # in Mbya. Table 4 below illus-
trates the occurrence of these correspondences in quasi- minimal pairs, with the rows indicat-
ing distinct, and diverse, vocalic contexts. The three non-Guaranian TG languages presenting
different mergers of the PTG contrast are included as well (sources for all these forms appear,
in their original orthographies, in the etymologies presented in the appendix).

Context|  Glosses Guaranian varieties Other TG languages
Avafie’é | Old Guarani Mby4a Tocantins Asurini Kayabi Old Tupi

‘yesterday’ kwehe kwehe kwee sekwehe - kwese

- ‘knife’ kise kise kitfe kihe kie kise

‘sun’ kwarahi kwarahi kwarai kwarahi kwarai kwarasi

- ‘moon’ jasi jasi jatfi sahi jai jasi
‘new’ piahu piahu piau - piau pisasu

- ‘left hand’ -asu -asu -affu -saho -ajau -jasu
~ ‘medicine’ pohd pohd pod pohar fuan posay
- ‘rope’ -sd -8 -ifil -hom -am -sam
) ‘night’ -piha-re -piha-r -pia-f3i - iptaaje pisare
= ‘ear hole’ -apisa -apisa -apita -apiha apia -apisa

Table 4. Evidence for the contrastive status of the correspondences.

Under a reconstructed PTG system with a single segment underlying these reconstructions, as
tirst suggested by Lemle (1971) and later accepted by Schleicher (1998), it would follow that, in
each of the rows in table 4 above, this single segment was subjected to a non-conditioned split

lyzed as belonging to one of two inflectional classes, I or II, with the former having two additional sub-classes and
class II having four sub-classes (see Jensen 1998, 1999 for details). The main formal parameter for the recognition
of classes and sub-classes is the exponence of the absolutive third person marker, which is usually reconstructed
with two allomorphs: *i- for class I, and *ts- for class II or, more precisely, subclass Ila. The absolutive class of per-
son-indexing morphemes is traditionally called ‘Set I’ and, for this reason, the morpheme *ts- is here called ‘Set II
third persor’, or ‘3.II" in glosses.
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into h and s in Avane’é and in Old Guarani, and to a similarly unconditioned split into & and #
in Mbya. Even if the comparative evidence from the Guaranian lects is first used to derive
a Proto-Guaranian (PG) system, thus implying the occurrence of a single unconditioned split
from PTG into PG, instead of multiple unconditioned splits in the daughter Guaranian lects,
the right analytical path in face of the contrasting correspondences exemplified in table 4 con-
sists of the reconstruction of two segments, as indicated in (5) below:

(5) Reflexes of the two PTG affricates
PTG *ts> AVA h: OGU h: MGU @ : TOC h : KAY @ : TUP s
PTG *>AVAs:OGUs: MGU #: TOCh : KAY & : TUP s

It might be retorted that the postulation of unconditioned splits is not a necessary feature
of Schleicher’s (1998) explanation, since dialectal borrowing among Guaranian languages/va-
rieties would be responsible for the two correspondences under his account. However, as dis-
cussed in section 2, Schleicher’s proposal is dependent on the recognition of many, slightly dif-
fering and overlapping correspondences. What we have here, however, is a much neater pat-
tern with two basic correspondences that are non-distinct for the merging, non-Guaranian
languages (here: Tocantins Asurini, Kayabi and Old Tupi), and which differ in regular fashion
in the Guaranian varieties, with Avane’é h/s matching Old Guarani //s and Mbya &/#f. If a sce-
nario of chaotic dialectal borrowing was true, one would expect, say, an additional correspon-
dence of Mby4 # to Old Guarani s and Avane’€ &, or another correspondence matching Mbya &
to s in the other two lects; and yet, none of these are found. (Note that the forms in table 4 are
simply used to illustrate the contrast between the two correspondences, but the total number
of cognates used here in support of the reconstruction of the two PTG affricates is given in the
appendix.)

Based on this more systematic investigation of correspondences that establishes the need
for two independent segments in PTG, I will now move on to the consideration of independ-
ent developments that can be seen as disturbing the main or basic correspondence patterns
given in (5) above by producing additional overlapping correspondences, some of which were
mentioned in (5) as well.

4. Independent changes with overlapping effects

Part of the correspondences involving fricatives in two or more TG languages can be attributed
to processes that are plausibly independent of the reflexes of PTG *ts and *# described in (5).
These are discussed sequentially.

4.1. Sporadic/reductive losses: a role for constraints on glottal segments?

One pattern that is particularly common in the Northern or Amazonian TG languages (which
usually have h as a merged reflex of the PTG affricates), but which has not received attention
in the literature on comparative TG phonology, consists of simple, underived roots having h
while one or more derivatives show & instead. Thus, Kagwahiva jahy ‘moon’, with medial -h-,
co-exists with jaytata’ia ‘star’ (Betts 2012: 115, 120). In Tocantins Asurini there is, for instance,
kyhé ‘faca’ [knife] (CRO3: 110), with h being suppressed in derivatives: kyépirét ‘gilete’ [razor],
kyé’t ‘faquinha’ [small knife], kyéangdp ‘imitacao de faca’ [counterfeit knife] (CR03: 110-111).
But note that changed reflexes in compounds do not occur, for instance, in Guajajara: takihe
‘faca, facao’ [knife, machete], takihe’yw ‘cabo de faca’ [knife’s handle], takihezyapar ‘foice’
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[sickle] (HH13: 139). Clearly, a complete explanation of these facts remains a matter for future
research, but they all seem to indicate language/dialect-specific phonetic developments that
took place after the merger of PTG *ts and *# as h; they indicate neither the presence of dialectal
borrowing, nor the distinct reflexes of separate PTG affricates.

These reductive developments are also relevant for casting Schleicher’s (1998) claims
about erratic correspondences under a different light. It is significant that many if not all cases
of & in Tocantins Asurini in Schleicher’s (1998) table of correspondences, where the multiplic-
ity of correspondences is used to point in the direction of his dialectal borrowing solution, oc-
cur in these reductive derivatives, as in the case of his set 115 *ki¢é, where his witness for the
language is kie?ia, a derivative noted above, and which means ‘small knife’ (cf. Diminutive -?i).
Had he sampled the underived base, kihe ‘knife’ (see Cabral & Rodrigues 2003: 110), the ordi-
nary reflex 1 would be attested.

Consideration of comparative patterns among TG languages and plausible etymological
hypotheses suggest that the loss of glottal segments, either / or ?, is a frequent correlate of in-
creased lexicalization (i.e., loss of morphological transparency). Two common targets of reduc-
tion are reflexes of PTG *ma?e ‘thing’ and *ka?a ‘woods; leaf’ that often appear in compound
formations. Thus, the Kagwahiva verb meaning ‘to hunt’, -kahuv (Betts 2012: 130), is a com-
pound of the reflexes of *ka?a ‘woods; leaf’ and the verb *-tsup ‘to perceive (something) ’ (see
Betts 2012: 105, 128 for the Kagwahiva reflexes).l? A reflex of *ka?a appears likewise in the
Avane’é expression ka’ay, which means ‘boiled Mate’, already with glottal loss in the reflex of
*?# ‘water’, the second compound member. It is further reduced, though, in the desiderative
verb formation, with -se, as in: akay’use ‘quiero matear’ [I want to drink Mate] (Guasch 1956: 39),
where ka?a loses its glottal segment as well. As for *ma?e ‘thing’, it is often incorporated to-
gether with verbal roots, either as an expression of a generic (non-animate) object or in anti-
passive-like constructions, and, as in the Tenetehara verb -mai’u ‘to eat’, suffers glottal loss after
composition with the reflex of *-?u ‘to eat’ (mai’u ‘comer’ [to eat]; Harrison & Harrison 2013: 260).

Almost all these cases suggest a further phonological conditioning for these reductions: a
constraint against multiple glottal consonants in sequence. This would account well for some
of the cases above, such as Tocantins Asurini kyhé ~ kye’i, and for the Kagwahiva and Guarani
cases involving reflexes of PTG *ma?e ‘thing’ and *ka?a ‘woods; leaf’. Other cases could be
added as well, such as the Tocantins Asurini reflex of PTG *-effa ‘eye’, -eha ‘olho’ [eye], featur-
ing a regular h reflex for the merged affricates in this language, which is, however, dropped
when followed by -ohé ‘big’, as in sé redohdé ‘my eye is big, I have a big eye’ (Cabral & Rodri-
gues 2003: 62). Also related is the correspondence uniquely instantiated in the set for ‘to bite’
(correspondence V in (4)), which differs from the main correspondence for *# only in that To-
cantins Asurini shows & instead of h, and in the existence of palatalization, s ~ /, in Old Tupi.
While palatalization will be tackled later in section 4.3, the Tocantins Asurini outcome *# > &
in this case is accounted for on the same grounds of this hypothetical ban on multiple glottals
(i.e., *-hu?u > -u?u ‘to bite’). Note that this set (see set 63 in Schleicher 1998: 335) is one of those
featured in Schleicher’s (1998: 19) table of multiple correspondences for the PTG affricate.
One can, therefore, eliminate this set as well as additional evidence for a dialectal borrowing
scenario.

10 The gloss attached to PTG *-fsup, ‘perceive’, should be taken as tentative only. It is a reflex of a verb stem
meaning ‘to see’ in Proto-Tupian, and a series of findings suggest that it may have had, at the PTG level, a slightly
more generalized meaning related to perceptual interactions (seeing, feeling, visiting someone, etc.), whence the
label ‘to perceive (something)’. A proper study of lexical reconstruction in the Tupi-Guarani domain is still
needed.
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4.2. Loss of medial *h in Mbya Guarani

Correspondence (I) for the PTG affricate *ts, as adduced in (5) above, shows that Mby4a regu-
larly has & matching / in the other two Guaranian lects. This fact, coupled with the independ-
ent knowledge about the mundane character of lenition clines of the kind *ts > *h > J , invites
the inference that Mby4 has recently lost h — a change which is, in fact, attested for other
members of the Guaranian branch, such as Apapocuva (see Dietrich 2013: 82-83). However, as
noted in figure 2, Mby4a often shows / matching / in other Guaranian lects and, thus, was not
affected by the context-free development that eliminated all glottal fricatives from varieties
such as Apapocuva. Correspondence (II), which involves the Set II third person marker for
stem of inflectional class Ila (see Jensen 1998, 1999 for discussion) also has Mbya h for what is
plausibly a reflex of PTG *#s (that is, the same affricate underlying correspondence (I)).

We shall not dwell too much on this phenomenon, since it has already been discussed in
past literature. Dooley (1991: 8) noted that Mbya seems to have undergone (*ts >) *h > & only
word-medially, with all cases of Mbya h matching h elsewhere being restricted to word-initial
position, so the reader may be referred to Dooley’s study for examples and discussion. Note
that the Mbya preservation of initial s- cannot be accounted for in morphological terms even
though correspondence (II) happens to be restricted to a single morphological element.!" First,
although third person *ts- has been retained in the language when encountered in word-initial
position (cf. PTG *ts-iin ‘black’ > h-ii (Dooley 1998: cix, clxxix), Old Guarani hiihdba ‘negrura’
[blackness], aba hii ‘hombre negro’ [black man] (Montoya 1639: 398v)), this is not the case in
word-medial position. In PTG transitive constructions where a transitive verb has a third per-
son affected (P) argument, *ts- occurs between the A-coding prefix and the verb root in Class II
verbs, as in Old Tupi a-s-epjak ‘I see him/her/it’ (cf. Acepiac ‘uer’ [to see] (VLB, II, 144) and in
Old Guarani ahecha ‘ver’ [to see] (Restivo 1722: 536) (see Jensen 1998: 518 for the PTG pattern).
In Mby34, this medial *-ts- is regularly lost: 0-exa ‘ele viu’ [he saw (it)], ja-exa ‘nds vimos’ [we
saw (it)] (Dooley 1998: xxxvii), which is consistent with a phonologically conditioned loss of
medial *-h- < *-ts- only. Second, there is the case of a prothetic h- that shows up in Guaranian
varieties/languages whenever the next syllable has a glottal stop onset, most clearly seen in the
case of the PTG demonstrative *a?e (Lemle 1971: 120; Schleicher 1998: 329), whose reflex is ha?e
in Guaranian. Since this is likely a Proto-Guaranian innovation (see Carvalho 2022 for exten-
sive discussion), it is significant that Mbya retains it as ha’e (Dooley 1998: xiii), again in agree-
ment with the proposed sound change which eliminates *i (of whatever origin) in medial po-
sition only.

4.3. Palatalization and the issue of phonetic content

Jensen (1984) is possibly the first work to offer historical hypotheses based on the attested
(synchronic) patterns of palatalization of reflexes of the PTG affricate(s). She notes that both
Old Tupi and Old Guarani show a palatalization of the coronal fricative s by a preceding i, fur-
ther claiming that, at the PTG level, this palatalization rule affected only *ts (= *c), not *# (= *¢),

1 ] bring this up because it is often stated that some northern/Amazonian TG languages which otherwise
show total loss of the PTG affricates would, nevertheless, retain a glottal fricative / reflex for PTG *fs- in the spe-
cific morphological context of the third person class II marker. This is attested, for instance, in Wajapi, which has
lost *ts and *ff entirely but which has k- in this morphological function in some of its dialects (see e.g., Jensen 1984: 17,
mentioning the Upper Jari variety), and in Tapirapé, where / is a very infrequent segment, essentially restricted to
the marking of third person in class II words (see e.g., Almeida et al. 1983: 12).
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and yielded a neutralization of this opposition in this specific context (Jensen 1984: 48). Jensen
(1984) states that the lenition, or elimination, of the affricates in the more northern TG lan-
guages makes these languages useless for understanding this process. Still, Jensen (1984: 48)
thinks that the Old Tupi and Old Guarani evidence is enough to reconstruct the palatalization
rule back to PTG. In a later work, however, Jensen (1999: 139) mentions this only as a syn-
chronic rule of Old Tupi phonology, without any explicit comments about its operation at the
PTG level. Schleicher (1998: 21), in his proposal of a single PTG affricate, claims that some of
the evidence presumably pointing to a second affricate segment derives, in fact, from the ac-
tion of a preceding *i which palatalizes the PTG affricate and produces ‘stronger’ reflexes in
this environment alone.!? As we just saw, however, in section 3, there is plenty of evidence for
two PTG affricates, and it cannot be explained away either as the result of dialectal borrowing
or as the effect of secondary palatalization. In fact, this palatalizing effect of a preceding *i- is
accepted by Dietrich (1990) as well, who otherwise assumes a PTG inventory with two affri-
cates. Differently from Schleicher (1998), who only speaks about ‘a rule’ which preserves the
PTG affricates in this context, the use of asterisks in Dietrich’s (1990) formulation indicates the
acceptance of a PTG palatalization rule triggered by *i and targeting the PTG affricate(s).

This summary of the views exposed so far on the matter suggest that there are at least two
questions on the historical and comparative significance of the palatalization of PTG affricates
observed in some of its daughter languages.

Questions on TG affricate palatalization:

(a) Can a process of affricate palatalization be reconstructed for PTG?

(b) If so, how did it operate? Did it target both affricates? Was the opposition between the
two affricates neutralized in this context?

(c) What are the consequences of affricate palatalization for the question of PTG affri-
cates?

The language-internal facts that underlie Jensen’s (1984) and others’ ideas about palatali-
zation in TG languages are attested in the two classical languages of the family. Old Tupi
s =<c, ¢> is palatalized to /=<x> when preceded by the Set II third person prefix i: si <Cig> ‘ma-
ter’ [mother], fe-si <xeci> ‘mea mater’ [my mother], i-ff <yxi> ‘eius mater’ [his mother] (Anchieta
1595: 15-15v), a-so <A¢o> ‘vou’ [I go], i-fo <Ix6> ‘a sua ida, o seu ir’ [his going]; sam-a <Cdma>
‘corda’ [rope], i-fam-a <Ixdma> ‘sua corda’ [his rope]; sose <Cocé> ‘emcima’ [above], i-fose <Ixocé>
‘emcima delle’ [above him] (Figueira 1621: 72-74). The process is also widely attested in Old
Guarani, where the following examples have s <¢> ~ [<ch>: i-s%, i-fi <Y¢ij , Ychij> ‘Esta resbaloso’
[it is slippery] (Montoya 1639: 115); ffe-si, i-#fi, o-si <Checi, Ychi, o¢i> ‘Madre’ [mother],
Montoya 1639: 114); a-josowy <Ayogog> ‘Moler’ [grind] (Montoya 1639: 116), but a-mo-nu?i-fou
<Amonguichdg> ‘Hazerlo poluo’ [make dust] (Montoya 1639: 104v).

If these alternations are seen as retentions of PTG patterns, as suggested by Jensen (1984)
and Dietrich (1990), these examples suggest that the process targeted PTG *ts- and *#-, since
the Old Tupi and Old Guarani data above include reflexes of PTG *-tso ‘to go’, *#fi ‘mother’ and
*fam ‘rope’. This is enough to refute Jensen’s (1984: 48) claim that this palatalization affected
only PTG *ts, not *#. Moreover, since languages like Old Guarani show # as the reflex of pala-
talized *f, instead of the usual s for *# in non-palatal contexts and of / for *ts (cf. si ‘mother’ vs.
i-#f ‘his/her mother’), it is not clearly the case that the process caused a neutralization of the
opposition between the two affricates in favor of the ‘palatal’ affricate *#f. Unfortunately, there

12 More specifically, he proposes that a preceding *i ‘preserves’ the affricate in languages where it is usually
lost: “(...) ¢4, Cirik, are simply examples of a rule that preserved ¢ immediately after i (Schleicher 1998: 21).
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are difficulties in assessing this, given the nature of the Old Guarani data (more on this in sec-
tion 4.5).

Thus, although in some cases Montoya seemingly indicates that the palatalization is op-
tional, as in i-s, i-f <Y¢ij, Ychij> ‘Esta resbaloso’ [it is slippery] where both palatalized and non-
palatalized variants are noted (Montoya 1639: 115), this is not always the case; compare, for in-
stance, Old Guarani wi-sém-a <guicéma> ‘Yo salgo’ (Montoya 1639: 113), with the Set III first
person singular prefix wi- preceding a reflex of PTG *-ffem ‘to leave, go out’. Here we would
expect palatalization, at least optionally, as in the above-mentioned case of ‘it is slippery’, but
we lack the relevant data. Moreover, note that in the case of *-tso ‘to go’ available evidence
suggests that Old Tupi and Old Guarani part company: a comparison of Old Guarani wi-ho-flo
<Guihobo> (Montoya 1639: 156v) and Old Tupi wi-fo-flo <vixobo> (Anchieta 1595: 57), in both
cases a Gerund form of the verb *-tso ‘to go’, preceded by a Set III first person singular prefix
*wi-, shows that while Old Tupi displays the palatalization process, Old Guarani does not.
This lack of agreement between the two classical languages shows that language/branch-
specific developments related to palatalization, some, perhaps, of an analogical kind involving
inflectionally related forms, took hold early on in the diversification of PTG and that it is diffi-
cult to delineate its properties at the PTG level.

The same applies to the PTG etymon for ‘to bite’, often discussed in relation to the issue of
the historical affricates. While Old Tupi has unambiguous evidence for synchronic palataliza-
tion in this case as well, as in a-i-fu?u <Aixuu> ‘morder’ [to bite], cuuguera ‘mordedura’ [bite (n.)]
(VLB, 11, 42), Old Guarani has <¢>= s following i, as seen in a-i-su?u <aycui> ‘morder’ [to bite]
(Restivo 1722: 391). As noted, this set defines a unique correspondence (correspondence V),
which was discussed before in relation to the loss of h < *#f in Tocantins Asurini, but which is
also singular for the palatalization in Old Tupi. The correspondence can be easily merged with
the one for PTG *# but seems to indicate language-specific developments in the application of
the palatalization rule.!?

The absence of concordance noted for the reflexes of PTG *-tso ‘to go’ and of PTG *-#u?u
‘to bite’ in the two classical languages raises a red flag concerning the assumption that the
palatalization process can be reconstructed for PTG. As noted, Jensen (1984) and Dietrich (1990)
knew that the morphophonological evidence for palatalization is essentially restricted to the
Southern, or non-Amazonian, TG languages.'* Both authors suggest that the generalized leni-
tion of the PTG affricates in the Northern languages is responsible for eliminating evidence of
this PTG process. This is, however, not necessarily the case. Languages that show otherwise
lenited reflexes of the PTG affricates do retain synchronic traces of palatalization, as in Pauserna
tse-hi ‘minha mae’ [my mother], -tsi ‘mae dele’ [his mother] (Ramirez, Vegini & Franca 2017: 27).
As a consequence, absence of evidence for palatalization in Northern/Amazonian languages
that lack ‘strong’ reflexes of the PTG affricates may, in fact, be evidence of absence, that is, evi-
dence that the reflexes of PTG affricates were never palatalized in these languages. This is suf-
ficient reason to backtrack a bit from the consideration of facts internal to the classical languages
of the family and to take a systematically comparative look at the relevant correspondences.

13 Guarayu zuu aguér ‘Biss, Bisswunde’ [bite, bite wound] (H32: 355) is entirely comparable to Old Tupi
cuuaguera ‘mordedura’ [bite] (VLB, II, 42). Guarayu, like Old Tupi, shows an alternation between z and ch, the lat-
ter when preceded by i. Another Southern / non-Amazonian lect with a comparable alternation in the same form is
Pauserna: tse-hii?u ‘(ele) me morde’ [he bites me], a-i-tsu?u ‘mordo-o’ [I bite him] (Ramirez, Vegini & Franga 2017: 27).

14 Further examples from Southern / non-Amazonian TG languages / varieties include Chiriguano: ché-si ‘my
mother’, i-chi ‘his/her mother’ (Dietrich 1986: 336), and Guarayu: (zi ‘Mutter’ [mother], ichi ‘seine Mutter’ [his/her
mother] (Hoeller 1932: 70, 340), guicho ‘Gerund. von azo gehend’ [Gerund of azo ‘going’] (Hoeller 1932: 82), zo ‘Ge-
hen’ [go] (Hoeller 1932: 344).
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Correspondence (VII) in (4) is singled out by the fact that all languages other than Kayabi
and Mbya Guarani agree in having a ‘stronger’ reflex than is the case in the default correspon-
dences for *ts and *#f. Kayabi shows & as in the other correspondences, and Mbya has f, as in
the reflex of PTG *#. Old Tupi and Avane’€ have /, while Old Guarani has #. Finally, Tocantins
Asurini, which usually has & or (as noted above) & in some contexts, shows the reflex s. In all
these cases, except for ‘angry’, there is a preceding *i, which is not present in any of the other
correspondences (and for the ‘angry’ set a preceding *i can be postulated based on external
evidence; see the ‘dangerous’ set in Rodrigues & Dietrich 1997: 273). Since correspondences (I),
for *ts, and (V), for *#f, never occur following i, it is natural to collapse correspondence (VII)
with one of them, or with both.’> The reflexes of the two PTG affricates in (5) are repeated be-
low in (6) with the addition of the diachronic correspondences for the palatal context, and
provisional C being used as a cover symbol for the target consonant.

(6) Correspondences of the two PTG affricates
PTG *ts>AVA h:OGU h:MGU & : TOCh :KAY @ : TUP s
PTG *>AVAs:OGUs: MGU #: TOCh : KAY @ : TUP s
PTG *iIC>AVA [: OGU #: MGU #: TOC s : KAY @ : TUP /

Now, even if one accepts that this rule can be reconstructed for PTG, which, as has already
been noted, is problematic in itself, clearly one cannot simply say that *i-palatalization caused
a neutralization of the PTG affricates in favor of the ‘strongest’ member of the pair (say, both
*ts and *ff appearing as*ff in a palatal context). This is the case because the reflexes for *iC differ
from those of both PTG affricates. As to the identity of *C, it is possible that either one of the
PTG affricates *ts and *{/, or just one of them, was subject to *i-palatalization. In principle, cases
of morphophonological alternation would allow for recovery of the identity of the affricate.
Of all the etymologies supporting correspondence (VII), only that of the postposition here
glossed as a ‘dative’ seems to allow for this analysis. Matters are, however, not as simple as
expected: Table 5 below gives the form for the postposition *-tsupe when preceded by the Set II
third person prefix *i-, where the correspondence in (VII) is attested, in comparison to its form
without this prefix, in the context of an independent word form or noun phrase (data from Fi-
gueira 1621: 121, 122, 74 for Old Tupi; Weiss 2005: 46, 109 for Kayabi; Cabral & Rodrigues
2003: 169-170 for Tocantins Asurini; Montoya 1639: 406v for Old Guarani; De Canese 1983: 57
for Avane’é and Dooley 1998: cx for Mbya).

I Old , . . Tocantins
PTG Avarie’é Guarani Mby4a Old Tupi Kayabi Asurini
NP_ *tsupe pe upe upe supe upe ope
3.person *i-tsupe i-fupe i-ffupe i-flupe ifupe j-upe s-ope

Table 5

Although a root *-tsupe is abstracted here from the third person form *i-tsupe, this root
does not explain the attested reflexes when no third person prefix is found, with the exception
of the Old Tupi form supe. Note that Old Guarani and Avafe’é would be expected to have the
unattested reflex hupe instead, given the reflexes for PTG *#s in these languages. Moreover,
Avane’é shows a loss of root-initial #-, which may indicate a suppletive paradigm where an

15 ] am glossing over the implausible hypothesis that the correspondence in this case could be joined to an-
other correspondence, say, as a context-dependent development of PTG *t.
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etymologically independent postposition, the locative *-pe (Jensen 1998: 598) is instead used
for some affected arguments, as seems to be the case in other modern Guaranian varieties. The
difficulty in reconstructing a full paradigm for this (and other) PTG postpositions is reflected
in current overviews of the family: Jensen (1998: 598) gives *tsupe ‘to, for’, but without any
paradigm, and her later reference chapter, Jensen 1999: 153-154, is equally silent on the matter.
The issue of which of the two PTG affricates underlies the conditioned reflex in the third per-
son form is, therefore, a matter awaiting to be settled by future research on the reconstruction
of PTG morphology. At this point, acceptance of *tsupe as the root (or paradigm base) for this
PTG postposition would betray an overreliance on the evidence from Old Tupi, which has
been a common yet ill-advised practice in TG comparative studies. For the immediate goals of
this paper, we will reconstruct *i-TSupe, with a non-specific affricate.

The remaining comparative sets for correspondence (VII) come from cases of morpheme-
internal palatalized affricates, where there is no possible evidence from alternations for re-
trieving the identity of the palatalized affricate. Therefore, in these cases, a cover-symbol *TS
will appear in the etyma.

*-jajTSe *t-ajTSo *iTSe *pojTSi
‘aunt’ ‘mother-in-law’ ‘1SG.PRO’ ‘angry’
AVA - -aifo Je pofi
OGU -jaitfe -aiffo (i)ffe potfi
MGU -jaitfe -aiffo ffe potfi
TOC -sasé - ise -
KAY -jaje -0jo je -
TUP -aife -aifo ife pofi

Table 6. Morpheme-internal palatalized affricates

Both in *-jajTSe ‘aunt’ and *t-ajTSo ‘mother-in-law’ the existence of a palatal element pre-
ceding the affricate is straightforwardly supported by the comparative data. Note that for To-
cantins Asurini *TS has a zero reflex in this context, and s reflects PTG *j in onset position in
this language (see e.g., Jensen 1998: 605; 1999: 137).1° The same applies to Kayabi, which has &
as the regular reflex for both PTG affricates, with -j- reflecting the PTG palatal element. In the
set for the first-person singular pronoun, all modern Guaranian varieties seem to have lost the
initial *i-, though Montoya (1639: 173) still registers iffe <Yché> ‘Yo’, alongside fe <Ché>
(Montoya 1639: 119v). Here as well, the reflexes of PTG *iTSe are consistent with total loss in
the northern languages: *iTSe > *i(j)e > ise in Tocantins Asurini; *iTse > *ie > je in Kayabi.” Fi-
nally, in the set for ‘angry’ we find a correspondence that is partially identical to the others —
with missing forms in Tocantins Asurini and Kayabi — and it could be suggested that here as
well the fricative or affricate in the reflexes is preceded by *;. This is decisively supported by
external evidence from Mawé, a non-TG Tupian language that is closely related to PTG, where
the cognate pojti ‘dangerous’ is attested (Rodrigues & Dietrich 1997: 273).

16 In the set for PTG *-ajTSo ‘mother-in-law’, Tocantins Asurini does not contribute evidence because it has an
innovative descriptive compound -atyhy ‘sogra’ [mother-in-law] (Cabral & Rodrigues 2003: 57).

17 The development of person markers (free and bound) in TG languages still awaits a proper account, and, at
this point, it is hard to discern what can be assigned to regular sound change, analogical reshaping, or sporadic
developments. This commentary applies to loss of the initial *i- of the independent 1SG pronoun. The reader is re-
ferred to Schleicher (1998: 191-197) for an overview of the relevant problems.
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The evidence reviewed in this section makes it likely that PTG affricates were subjected to
a palatalization triggered by a preceding palatal vocoid *i/*j; however, in the absence of recon-
structions for full paradigms of postpositions and verbs, it remains difficult to assess whether
any differences existed in the outcomes of palatalization for PTG *ts and *#. Moreover, a com-
parison of synchronic patterns of palatalization reveals that palatalization was likewise af-
fected by language-specific developments, probably involving generalization or leveling of al-
ternations.

4.4. Other poorly understood developments

Although a PTG etymon for ‘new’ is reconstructed in virtually every study on comparative
TG, e.g., picacu ‘new’ (Lemle 1971: 123), picacu ‘new’ (Schleicher 1998: 347), pycacu ‘new’
(Dietrich 1990: 26), pitsatsu (Mello 2000: 193), there is an issue with this etymon which has
never been raised in print. As noted in (4), the medial syllable of this etymon displays a
unique correspondence (correspondence VIII), one in which all the languages considered here
show a medial &, that is, no segment that would match s in Old Tupi.

The purely quantitative or distributional aspect would suggest reconstructing *piatsu for
PTG, with Old Tupi pisasu being left as a language-specific oddity to be explained in some ad
hoc manner. However, the external evidence from the closest relative of PTG, Aweti, suggests
that the Old Tupi form is etymological: Aweti mitatu ‘novo’ [new] (Borella 2000: 128), with
Aweti t being the regular match for the PTG affricates (Meira & Drude 2015: 282). We have
opted here to reconstruct *pi(ts)atsu as a compromise solution that accounts for the PTG-
external evidence but also leaves an indication of the somewhat surprising loss of medial *-ts-
in the other languages, which calls for adequate explanation in future research.

Correspondence (III), in (4), which is singled out from the main correspondence in (I) due
to the & reflex in Tocantins Asurini, is represented by a single set, the reflexes of what Schlei-
cher (1998: 341) reconstructs as *Cikiyé ‘fear’ (Schleicher 1998: 341). The oddness of this corre-
spondence becomes less surprising once one notes that this etymon is associated with another
sporadic development: a metathesis that produced reflexes such as Old Guarani and Avarie’é
kihije ‘to fear’ (Montoya 1639: 332v; Peralta & Osuna 1950: 340).'8 Since this PTG etymon is as-
sociated with the sporadic occurrence of metathesis, it is perhaps not surprising that another
sporadic development, in this case, the loss of intermediate * in Tocantins Asurini, has oc-
curred as well. In any case, this development in no way obscures the basic facts established
above in section 3 about the reflexes of the two PTG affricates.

4.5. Diffusion: Loanwords and dialect borrowing

I hope that, at this point, the reader has been convinced that Schleicher’s (1998) account of the
relevant TG correspondences in terms of a single PTG affricate and multiple correspondence
patterns produced by dialectal borrowing has little support. Instead, as shown in (7) below,
the correspondences examined support two PTG affricates, backed by a clear pattern of con-
trasting correspondences, and a series of other developments that, jointly, produce a some-
what complex but thoroughly understandable pattern of partially overlapping correspon-
dences.

18 At least one other case of metathesis is known in the development of PTG, that of the etymon *kipi-?it
‘younger sister (female Ego)’. External comparanda from the Arikém and Tupari branches of the Tupian family
provides the decisive evidence (see Carvalho & Birchall 2022).
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(7) Correspondences for PTG affricates and related developments

(a) Main reflexes for PTG *ts:
AVAh:0GU h:MGU & : TOCh:KAY &: TUP s

(b) Main reflexes for PTG *#f
AVAs:0GUs:MGU #: TOCh: KAY @ : TUP s

(c) Palatalization of PTG *ts/*#f (= *TS)
AVA [:OGU #: MGU #: TOC s : KAY @ : TUP [

(d) Mbya preservation of word-initial *h- < *#s-
AVAh:0OGUh:MGUh:TOCh:KAY @ : TUP s

(e) Isolated/sporadic development of PTG *pi(ts)atsu
AVA @:0GU @:MGU & : TOC — : KAY @ : TUP s

(f) Isolated/sporadic development of PTG *tsékije in Tocantins Asurini
AVAL:OGUR:MGU @ : TOC @ : KAY @ : TUP s

The main implication of the discussion in the preceding sections, and of the summary corre-
spondences in (7) above, is that this collection of slightly differing correspondences can be ex-
plained by reference either to the regular development of two affricates or to other, contextual
and mainly language-specific developments, often of a sporadic nature, without the need for
postulating widespread dialectal borrowing, contra Schleicher 1998.

Although appeal to dialectal borrowing plays a fundamental role in the reconstruction of
a single affricate for PTG proposed by Schleicher (1998), such diffusional phenomena are a re-
curring and inevitable aspect of language change, and their effects must be recognized and
properly understood even under the proposal of two PTG segments *ts and *#. In this section I
will only comment briefly on a few aspects of Guaranian dialectal borrowing, an issue which
deserves much additional investigation, possibly in a book-length or monographic account
deeply informed by Old Guarani philology.

In section 3 it was observed that correspondence (IV) had as its distinguishing property
the existence of doublets in the existing Old Guarani corpus. More specifically, these are char-
acterized by variants of the same form, one with s and the other with £, as in the example of
<ayahia l. ayacia> ‘cortar con hacha 6 cufia’ (Restivo 1722: 192). In many but not all cases the
sources are clear about the dialectal or geographic nature of the variation, as in the entry for
‘exit’ in Montoya’s Tesoro: “<hé, ¢¢> ‘salida’, <Ahé> ‘Yo salgo’, aunque no se usa en muchas
partes, sino, <acé> (Montoya 1639: 146v)”. Dialectal differentiation in the Guarani spoken in the
16t and 17t centuries is largely unknown (and possibly unknowable) due to historical proc-
esses of uniformization, such as the ‘reduction’ of autonomous groups to the Franciscan and
(later) Jesuit Missions of Paraguay (see e.g., Melia 1983: 44-45).1° Aside from groups such as
the Guarambaré or the Cario, who were part of the colonial forced labor system of encomiendas
and whose languages likely contributed to the formation of the Guarani Criollo or Avane’é
(Melia 1983: 46), the context of the Jesuit Missions, from where most of the documents on Old
Guarani originate, was a context of dialect focalization or homogenization:

19 Jesuit Missions, starting in 1609, were established in regions as distant from each other as the Itatin (cur-
rently the westernmost limit of the Brazilian state of Mato Grosso do Sul), the middle course of the Parana river,
the Guaird (nowadays the western fringe of the Brazilian state of Parand) and the Tapes province (corresponding
to the central-western part of the Brazilian state of Rio Grande do Sul). Many of these were later displaced down-
river in the Parand and to the Uruguay river as a defensive strategy against the attacks of slave-raiders from Sao
Paulo (Melia 1983: 48). Missionary activity by the Jesuit order ended in 1767-68 when the Iberian colonial powers
expelled the order from their territories.
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“(...) con la introducién del sistema de las Reducciones, por los franciscanos, primero, y después
por los jesuitas, muchos grupos guaranies se vieron forzados a trasladarse, reubicarse y formar
nuevas concentraciones, lo que contribuia a crear una lengua mas uniforme y generalizada, en la
que las particularidades tendian a desaparecer” (Melid 1983: 46).

[“(...) with the introduction of the system of the Reducciones, first by Franciscans and then by Jesu-
its, many Guarani groups were forced to move and resettle, forming new communities, which con-
tributed to create a more uniform and generalized language, where specificities were bound to dis-

appear.”]

Old or Jesuitic Guarani denotes the output of the normative activities of codification by
the Jesuits, as they created a literary standard out of the diversity of varieties and dialects that
likely characterized the vernacular speech of the different Guarani groups that were assem-
bled in their Missions. Understanding in more precise terms the relations between Guarani
vernaculars and the codified Old Guarani is a very difficult task (see Cerno 2018 for a fascinat-
ing discussion of issues and application to one particular case), but sources such as the
anonymous text Phrases Selectas, dated to 1687, describe a great degree of dialectal differentia-
tion, to the effect that the codified text as presented in the Tesoro of Montoya was not always
readily intelligible to speakers of other varieties (see Chamorro 2014; Cerno 2018).

Given all this historical background on the socio-linguistic context in which the corpus of
Old Guarani sources was formed, it is not surprising that doublets such as the ones noted in
correspondence (IV), indicative of dialectal borrowing, show up in Old Guarani. It is certainly
the case that other, modern Guaranian languages/varieties also show, as expected, the effects
of dialectal borrowing and diffusion, but only a careful study of the role played by sound
change in the diversification of Guaranian varieties will help form a clearer picture of these
diffusional phenomena. Thus, in Apapocuva or, more generally, Ava-Guarani varieties, where
the glottal fricative / has been entirely eliminated, loans from other Guaranian varieties, most
likely Avane’é, can be spotted by the presence of these segments (as suggested in Dietrich
2013: 82). Besides purely internal evidence of this kind, external evidence on the past condi-
tions of co-existence between separate Guarani partialities will certainly play a pivotal role in
addressing this issue. As an example, consider Dietrich’s (2013: 83) hypothesis that the exis-
tence of Kaiowa kwarasi ‘sun’, instead of the expected kwarahi (cf. PTG *kwaratsi ‘sun’ in the
appendix), can be explained by suggesting that this form is a loan from Old Tupi. On the basis
of external evidence concerning the past co-existence of the ancestors of the Kaiowd and the
Guarayu in the Missions of the Itatines region of the Upper Paraguay (see e.g., Combes 2017),
it is much more plausible to suppose that the source of the unexpected Kaiowa form is to be
found in Guarayu cuarazi ‘Sonnenhitze’ [sun heat] (Hoeller 1929: 24), with Guarayu <z> = ts be-
ing adapted as Kaiowa 520 A more systematic appraisal of the nature and amount of lexical
diffusion among Guaranian lects remains a task for future research.

5. Implications for reconstruction at more inclusive levels

Strictly speaking, the correspondences examined in the preceding sections call for the re-
construction of two contrasting segments at the Proto-Guaranian (PG) level, that is, only at the
level of an intermediate proto-language which is the exclusively shared ancestor of the Guara-
nian languages/varieties among TG languages (see figure 1). Nonetheless, I have accepted the

2 Greater care and rigor in dealing with sources is also needed in TG comparative studies. Dietrich (2013)
gives no source for the unexpected Kaiowa form for ‘sun’. The expected reflex showing *ts > h, kwarahy ‘sol’ [sun],
is given in Taylor & Taylor (1966: 93).
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tradition established by the two-affricate view of Jensen and Rodrigues, and, accordingly,
I'have assumed throughout this paper that the contrast in question can be reconstructed for
Proto-Tupi-Guarani (PTG) as well. In this section I shall consider some alternative scenarios,
and, in the end, defend my reconstruction at the PTG level as being plausible, at least for the
moment.

As a necessary background to this discussion, figures 3 and 4 depict the two of principal
(though still tentative) classifications of the Tupian language family proposed so far.

Tupi Family

Ramarama-Purubora Maweti-Guarani

Arilkém Mondé
/ Jurtna A Munduruki

FLFTFF P "’ & S

Tupari

Tupi-Gua’rani

_ Western branch | . Eastern branch ;

‘Purubord{ {Ramardma! iMondé; Tuparii [ Arikém | { Jurdna | {Mundurukii {Mawé  [Awetii |Tupi-Guarani;

Figure 4. The internal classification of the Tupian language family stemming from Rodrigues’ work, after Rodri-
gues & Cabral 2012.

Despite their differences, these proposed internal classifications agree in one important
aspect: both recognize Aweti and Mawe as the two closest relatives of PTG, and, by implica-
tion, recognize a common ancestor shared exclusively by these three languages within the Tu-
pian family. This common ancestor has come to be known as Proto-Maweti-Guarani (or
PMAG for short), and Meira & Drude (2015) have provided us with a preliminary reconstruc-
tion of its phonology and a sample lexicon.
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Starting from this core of agreement between the two competing internal classifications,
one can consider different levels at which the contrasting correspondences examined in this
paper can be reconstructed. A set of alternatives is depicted in table 9, along with commentary
on the implications of each view in terms of consequences for the historical phonology and for
the evidential support necessary to back up the respective proposal (note that the PG level is
internal to the Tupi-Guarani branch, and the reader should refer to figure 1 for this).

Level of reconstruction Implications and required evidence
Proto-Guaranian . . . . .
(@) (PG) The split of a single PTG affricate in PG must be motivated somehow.

Proto-Tupi-Guarani Multiple mergers of the opposition in other, non-Guaranian branches of TG are

(b) implied. The split of a single PMAG segment yielding the two PTG affricates, or,
(PTG) - - ) . e
an even earlier split with subsequent mergers in Aweti and Mawe must be justified.
© Proto-Maweti-Guarani The merger of the opposition in Mawé and Aweti is implied.
(PMAG) The split of a single PT segment into two PMAG affricates must be justified.

Proto-Tupian

(d) (PT) Merger of the opposition in all branches other than TG.

Table 9. Levels of phylogenetic inclusiveness within Tupian and implications for the reconstruction of the affricate
contrast.

Option (a), as advanced, is the safest and most conservative option. Just like the rest,
though, it has certain implications: a split must have occurred between the fragmentation of
PTG and that of PG, since, under this view, a single PTG affricate (as in the classic Lemle 1971
reconstruction of PTG) has bifurcated reflexes, here given as *ts and *#, at the PG level. If the
split in question was purely internally motivated, then it means that the phonetic contextual
feature which conditioned the split of a single PTG affricate in two PG affricates was lost eve-
rywhere without a trace. If we consider instead an external motivation, such as the wholesale
adoption of loans from another language, ultimately yielding the adoption of another affricate
segment, then one must recognize that nothing in our current understanding of TG historical
linguistics suggests what this layer of loanwords and their presumed sources might be. Thus,
proposing that PG innovated a split from a single PTG affricate carries its own burden of proof.

Option (b), as mentioned, is the position held by supporters of the traditional reconstruc-
tion of two PTG affricates (e.g., Rodrigues & Cabral 2012, though we shall qualify this claim
below). As noted above, this requires that the PTG opposition be merged (lost) without trace
in all branches of the TG language family other than Guaranian. This was, in fact, a standard
assumption in TG comparative linguistics before the publication of Schleicher’s doctoral dis-
sertation (see, e.g., Jensen 1998: 614-616; 1999: 137-138). Starting with this option, the reason-
ing becomes more tightly enmeshed with the overall reconstruction of PT. Note that if PTG is
reconstructed with two affricates and no evidence for these two affricates can be found anywhere else
among Tupian languages, then one of two options are correct: either the contrast was innovated
at a pre-PTG stage but after the split between PTG and Aweti, or the contrast was innovated at
some point before the dissolution of PMAG but was lost (independently) in Mawe and Aweti.
Since the second view implies that PMAG would still retain this contrast, although it ulti-
mately ended up retained only in PTG, it naturally leads us into option (c).

As noted in sections 1 and 2, Meira & Drude (2015), in their phonological reconstruction
of Proto-Maweti-Guarani (PMAG), the common ancestor of PTG, Aweti and Mawe within the
Tupian language family, have adopted Schleicher’s (1998) proposal of a single affricate for
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PTG. However, the common ancestor (PMAG) is reconstructed without any affricate segments
(see table 7 below). The authors propose a PTG-specific development of PMAG *t in order to
account for the single PTG affricate segment recognized by the authors (see Meira & Drude
2015: 282-283 for details).

*p *t *) %2
*4]
*ew
$
m *1, *
*r
0 %

Table 7. PMAG consonantal inventory in Meira & Drude 2015.

Option (c) in table 6 could be seen as following naturally from an adoption of option (b),
granted some assumptions and analytical paths followed by Meira & Drude (2015) in other
cases. If PTG is reconstructed with two affricates *ts and *#f (as per point (b) in table 6), one
could say that it is no longer feasible to account for these as simple reflexes of PMAG *t, as in-
tended by Meira & Drude (2015); one could, instead, reconstruct PMAG with two contrasting
segments, say, *ts — *ff, and imply an independent merger of this opposition in both Aweti
and Mawe. This possibility is sketched in table 8 (Aweti and Mawe forms in table 8 from
Meira & Drude 2015).

PMAG PTG Aweti Mawé
" -
potsi] " .. .. .
heavy’ potsij potij potij
*
‘tso, *tso to to
go
*
) a?’%) *affi ati sati
pain
*
Hutu . )
bite’ Hutu tu?u ka-tu?u

Table 8. PTG *ts — *{f contrast projected back to PMAG.

It is important to note that the exact same reasoning was applied by Meira & Drude (2015)
to the case of the PTG contrast between *w and *§, and with the same phonological implica-
tion: the contrast is reconstructed for PMAG despite being realised only as w in both Mawe
and Aweti, which, therefore, must have undergone independent mergers of PMAG *w and * 3
(Meira & Drude 2015: 284-285, 288).2! In all cases the employed reasoning is the same: since
the split cannot be motivated, it is reconstructed one level up the tree, in agreement with stan-
dard methodology.

2t Another close parallel is the case of the Mawe vowel length contrast, which is reconstructed as well for
PMAG, despite having no counterpart in the other two sister languages (Meira & Drude 2015: 284-285). In this
case, however, Meira & Drude (2015: 280, fn. 3) find some weak support in the fact that length contrasts are found
elsewhere among Tupian languages, even though only one actual cognate set is offered as external support for re-
construction at the PMAG level.
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Finally, option (d), which is in fact adopted in Rodrigues’ Tupian work, projects the oppo-
sition between the two affricates all the way back to PT. For instance, Rodrigues & Cabral
(2012: 504-505) in their latest summary statement on the reconstruction of PT, claim that a PT
contrast between *c and *¢ was preserved in the two PTG affricates and, possibly, with partial
mergers only in the Jurunan and Munduruku branches. Early on, Rodrigues (2007: 172) states
that the Proto-Tupian contrast would be supported by the two PTG affricates and by separate
reflexes in Munduruku, though many of the claims contained in his table of correspondences
are not borne out by the accompanying comparative datasets (thus exemplifying a problem of
internal inconsistency or lack of rigor similar to Schleicher 1998). Since PT has no widespread
accepted relative, reconstructing the contrast back to PT does not imply any split, PT being the
terminus a quo for the reconstruction. Obviously, the reconstruction of the opposition between
the two segments at the PT level implies the occurrence of an unknown number of independ-
ent mergers throughout the family, sparing only Pre-PTG. In view of the uncertainty in the in-
ternal classification of the family, noted above in relation to figures 3 and 4, the number of in-
dependent mergers required is impossible to estimate at this point.

Wrapping up the discussion on these alternatives, one crucial aspect that must be con-
templated while evaluating the relative merits of each proposal in table 6 is that the further we
progress to more inclusive levels (a-d), the greater the number of unknowns. This is obvious
from the two competing classifications in figure 3 and 4, whose existence shows a great deal of
uncertainty concerning the intermediate level subgroups of the family. This uncertainty, in
turn, is at least in part due to the fact that the required reconstructive work is progressively
less advanced and becomes inherently less trivial the further back we go in time. This is par-
ticularly troublesome for the evaluation of alternatives (c) and (d), since it is unclear which
teature of PT could have conditioned the split that gave rise to two PMAG affricates (for op-
tion (c)), and it is unclear how many independent mergers are needed in case the opposition is
reconstructed all the way back to PT (option (d)).??

All alternatives other than (d) require at least one split to give rise to the reconstructed
opposition between two affricates — and in every single case there is no evidence at our dis-
posal so as to even suggest what the nature of this split could have been. Since a basic feature
of the comparative method is that mergers are reconstructed by default, while splits require
additional evidence (that is, the comparative method has a bias towards mergers; Fox 2000),
one could jump to the conclusion that the contrast between the two affricates should be recon-
structed all the way back to PT. This seems to be the reasoning in Rodrigues’ Tupian work.
And yet, this requires that every other single branch of the Tupian family has merged this con-
trast unconditionally — an assumption that carries a burden with itself: in the end we must
have some way of comparing the relative probabilities of different scenarios. Before we do
that, however, a proper reconstruction of PT must be available and, although significant ad-
vances have been made in the case of the vowel system (Nikulin & Carvalho, 2022), there is no
published alternative to the orthodox Rodrigues 2007 proposal on the consonants.?* Therefore,
until this work has been completed, the present author feels that enough has been contributed

2] am assuming that the occurrence of multiple unconditioned mergers is less probable than the occurrence
of, say, only one or two such events.

2 Nikulin & Carvalho (2022) do address some aspects of the PT consonantal system reconstructed by Rodrigues,
most notably his appeal to contrasts involving proto-consonants with secondary articulatory features that condi-
tioned separate reflexes in contextual vowels, but there is no complete reconstruction and argumentation offered
for the entire PT consonantal inventory (see the Appendix 2 of Nikulin & Carvalho (2022: 38) for an overview of
the consonantal correspondences involving PMAG and the other seven remaining branches of the Tupian family).
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to the matter at hand by excluding the ‘messy dialectal borrowing’ scenario, concluding that
two contrasting correspondences must be recognized and that further argumentation and re-
constructive work is needed before their temporal depth can be ascertained. Nevertheless, and
in what is an avowedly conservative position, vis-a-vis the state of current scholarship on Tupi-
Guarani languages, I have assumed that the two contrastive correspondences do in fact sup-
port the reconstruction of two contrasting segments at the level of Proto-Tupi-Guarani (PTG).

6. Conclusion

This work has tried to discriminate between the regular diachronic developments for the two
PTG affricates, *ts and *#f, and the effects of other, independent processes of change, many of
which are language- or branch-specific and have produced a relatively complex pattern of cor-
respondences that partially overlap with the reflexes of the affricates. The work has contrib-
uted, therefore, to settle an important open problem in TG historical phonology and to raise a
number of other, more localized issues waiting to be tackled in a more rigorous manner in fu-
ture studies.

It may be concluded that Schleicher’s (1998) case for the ‘chaotic’ nature of these patterns,
and his conclusion that late dialectal borrowing in the Guaranian branch plus the reconstruc-
tion of a single PTG affricate offers the best explanation for the attested patterns, is unwar-
ranted. As discussed at different places in the present paper, 20 of the 22 sets amassed in
Schleicher 1998: 19 as evidence for multiplicity of correspondences, indicative of late dialectal
borrowing, have one or more problems that make them either entirely irrelevant or at least
suspicious as evidence for his claims: 8 sets do not involve a PTG affricate at all (110 *katu
‘good’, 111 *kday ‘burn’, 120 *kiti ‘cut’, 152 *pdf$ ‘all’, 163 *pirér ‘skin’, 164 *pitan/mitan ‘child’,
65 *-e?im ‘not’, 189 *tin ‘white’); 3 have missing comparanda (60 *¢im ‘smooth’, 61 *¢iri ‘run
(water)’, 62 *¢ok ‘pull off’); 2 include ghost forms (11 *?icir ‘canoe’, 53 *¢im ‘cord’); 1 has a
problem of sampling (115, *kicé ‘knife’); 2 display incorrect correspondences (56 *¢éj ‘wash’
59 *¢if ‘rub’); 3 interact with independent or poorly understood phonetic developments
(167 *picacu ‘new’, 63 *cutu ‘bite’, 116 *¢ikiyé ‘tear’) and 1 likely involves unsystematic morpho-
logical analysis (64 *Ciin ‘black’). Table 6 displays, in a vertically aligned manner, the corre-
spondences for the two PTG affricates in the set of languages examined, the correspondence
for *ts- in absolute word-initial position (represented here by the third person, class II prefix
*ts-) and the correspondence for the affricate(s) in palatal context, that is, marked by a preced-
ing *i/*j.

*ts *ts- 3’ i *iTS
Avarie’ é h h- s S
Old Guarani h h- s i
Mbya ) h- i i
Old Tupi ] s- s S
Tocantins Asurini h h h s
Kayabi %) &- %) %)

Table 6. Summary developments for the two PTG affricates.

In the two leftmost columns, PTG *ts has two reflexes in Mbya, probably due to two inde-
pendent changes, since *ts > h takes place generally but & (< *ts) was later lost in word-medial
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position only. PTG *# and *ts show different reflexes in the Guaranian branch (above the solid
dark horizontal line in table 9) but have non-distinct (merged) reflexes in Northern/Amazonian
languages. Distinct reflexes are found for the PTG affricates in the context of a preceding *i or
*j, though in tautomorphemic/medial contexts the identity of the affricate at the PTG level
cannot be established. In cases of morpheme boundaries, further lexical reconstruction at the
PTG level will be necessary before a clearer picture emerges.

For the proper evaluation of the final column where the palatalization reflexes are indi-
cated, the reader should recall, as noted at the start of section 3, that, since the present contri-
bution is concerned with phonological matters only, the issue of the phonetic interpretation of
the two reconstructed segments has a secondary role. Here, too, I have opted to keep the tradi-
tional interpretation, noting, however, that the palatalization developments have implications
which, once addressed, may force a revision of the reconstruction of *fs and *#. In particular,
the agnostic and purely formulaic representation of the palatalized proto-segment as TS is re-
lated in part to the difficult problem of deciding which phonetic segment could have yielded
the attested reflexes while being simultaneously differentiated from the postalveolar affricate *#.
For the time being, we leave this as an open problem for a fuller approach to the reconstruc-
tion of PTG phonology, one of the concerns of ongoing investigations by the present author.
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Fernando O. de Carvalho

Depnandy de Kapsarvro. PekoHcTpyKims aByx adpdpukar B IpaTyIu-TyapaHu COIIacHO JlaH-
HBIM SI3BIKOB I'yapaHM

B mociregHee BpeMs BBICKA3BIBAIOTCA COMHEHMSI OTHOCUTEIPHO HEOOXOIMMOCTH «KaHOHIIUe-
CKOJi» PeKOHCTPYKIMH /BYX apPpUKaTHLIX CeIMeHTOB Ha ypoBHe npatynu-ryapanu (ITIT),
OCHOBaHHbIe Ha JKOObI XaOTMYHOM OTpa’keHMM DTUX CeIMEHTOB B sA3bIKax-TloToMkKax. Co-
rJ1acHO aiabTepHaTtuBHOM runotese, ITTT cienyeT pekoHCTpyMpoBaTh C OZHOM-eITHCTBEHHON
adpPpuKaToll, a MHOMKECTBEHHOCTb peIeKCOB OOBSICHATDH IO3IHENINNMI MeKIaTeKTHBI-
MU 3aIMCTBOBaHMAMU. B aHHOI cTaThbe IPUBOANUTCS AeTalbHbIN aHalIU3 DTOM TOYKU 3pe-
HIs, KOTOpas B KOHEYHOM MTOTe OTBepraeTcs B CBA3M C TeM, YTO HabJIojjaeMble COOTBETCT-
Bl HA CAMOM /Jle/ie He TaK XaOTMYHbI, KaK MOXKeT IT0Ka3aThbCsl Ha IepBbIN B3I/, U UTO JjaH-
Hble KaK MUHJMMYM IIO sI3bIKaM BEeTBJ I'yapaHI OJHO3HA4YHO YKa3bIBAalOT Ha HEOOXOJMMOCTB
BoccraHasausaTh Ha ITTT yposue ase adpdpukarsr. OT/ie1bHBIe OTKIOHEHUS OT PeryJ/IIpHBIX
pediexcoB, HabIIOjaeMble B HEKOTOPHIX A3BIKaX IyapaHM (M B POJICTBEHHBIX S3bIKaX CEMBMU
TyHu-TyapaH!), JIETKO OOBACHIIOTCA KaK pe3yJbTaT IlapasljeabHbIX MPOIecCoB, TaKUX, Kak
HajaTaaM3anys, MeXXAMuaJeKTHbIe 3aIMCTBOBaHMS U CIIOpaZiudecKye WM peryJspHbIe yT-
paThl CETMEHTOB B COCTaBe KOMIIO3UTOB.

Karouesvie crosa: TyI-TyapaHy SI3bIKI; 3BYKOBbBIE€ MI3MEHEHVIS,; (1)OHOJIOI‘I/I‘~IGCKa$I PEKOHCTPYKIIVLL.



A. I. Tecmeaey

Poccmitckuit rocyjapCTBeHHBIN TyMaHUTapHEIN yHUBepcuTeT / VIHcTutyT A3pikosHanusa PAH; testelets@gmail.com

Crarbsa B. M. aana-Ceurbiya «KapTBeabcKkuit BOKaan3M
B CBeTe BHEITHero CpaBHeHMsI»: KpaTKoe IIpeACcAOBYe

TekcT mpepcraBisdeT coboil KpaTKUii BBOJHBINI KOMMEHTapuii K paHee HeOITyD/IMKOBaHHO]
pykonucu B. M. Mnnna-CBuThbIua, HOCBAIIEHHON BOIIPOCaM PeKOHCTPYKIIMI KapTBeIbCKOTO
BOKa/IM3Ma; IIpeJ/IOXKeHa KpaTKas OLleHKa CTaTbU C TOYKM 3PEeHMs JOCTVKEeHUI COBpeMeH-
HOV KapTBEJIMCTUKI.

Karouesvie cAosa: mpakapTBeTbCKMII A3BIK; HOCTpaTHUYeCKas TMIIOTe3a; PeKOHCTPYKIIMA BOKa-
JIMYeCKUX cucTeM; (POHOJIOTMYeCKas PeKOHCTPYKIIHS.

IIpescraBieHHas HUDKe K IIedaTy M He JaTupoBaHHasA cTarthsa B. M. Vinnnma-Csursiya, He-
COMHEHHO, OTHOCUTCA K 1964 1. — B Helt ynoMuHaercs Jokaay I'meu MauaBapmann 1964 r.,
B KOTOPOM KpaTKO M3jarajaach ero peKOHCTPYKIMs IIpaKapTBeJbCKMX IJIACHBIX M TEOPUs CO-
HaHTOB M abJayTa B IpakapTBeabckoM, HO He MoHorpadusa T.lamkpemnzaze u I'. Magasa-
puanu 1965 r. (Gamkrelidze, Machavariani 1965), B koTopoit pe3y/ibTaThl MauaBapuaHy ObLImn
U3J10>KeHBI TOTHOCTBIO. Cy/is 110 TEKCTY CTaThl, a TaKKe pelleH3un Ha MoHorpadmio ['amkpe-
mupze u Mauasapuanu (Vmnma-Ceutera 1966) 1 o Tabimile COOTBETCTBUM JJIs1 KAPTBEIbCKIUX
rjacHbIX B «OIbITe cpaBHEHNsI HOCTpaTUdecKnX A3bIKoB» (Vmnma-Cseutera 1971: 156), Vinnmy-
CBuThIY pasdpabaTbiBaj CBOIO BePCUIO PEKOHCTPYKLIMM KapTBeIbCKIX IJIaCHBIX, COHAHTOB U a0-
JlayTa ¥, BO3MOXKHO, yBU/JeJ TUIIOJOIMYecKyIO IapaJiieslb MeXK/y MH/J0eBPONeiCKIM U KapT-
BeJIbCKMM IIpas3blkaMy He3aBucuMoO OoT Mauasapuann. Pabora Mavasapmuanu mo cosjaHMIO
CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKO (POHETUKIM KapTBEJbCKOM CEMBM JIOJKHA OblIa CTaTh M3BECTHA
Mnnma-Ceuteray He nosxke 1960 r. (Mayasapmuanu 1960), Ho ucciegoBarenn, oba paHo yIe/-
mue n3 XKusHy, — Vima-Ceuterd B 31 rog 8 1966 r., Mauasapuanu s 40 et B 1968 r. — mo-
BUJVIMOMY, HE OBLJIV JINYHO 3HAKOMBL.

B nauase cratem obcyskzaeTcs cTraTycC CJI0roo0pasyiomux y3kux npakapTsenbckux (ITK)
IJacHBIX *u 1 *i, KOTOpble, corlacHO MauaBapuaHy, Kak B IIpaliH/J0eBPOIIeIICKOM, IIpesiCcTaB-
JISIIOT cOOOI MO3UIIMOHHYIO peaan3annio (poHeM-COHaHTOB */j/ n */w/ B mos3umum Mexzay co-
raacHeIMIL. I'amkpennase 1 MayasapuaHu 1107, BAMAHMEM KJIaCCMYeCKO CTPYKTYpPasIMCTCKOM
¢oHOMIOTMM CTPEMMINCH MCKIIOUUTD JJIs IJIACHBIX M coryacHbIX asnodoHos ITK conanToB
*lj~if, *lu~w/, *[r~1/, *[1~1], */m~m/ n */n~n/ 1106b1€ MO3NIINN pa3IMIeHNsI — TOT/la CIUTAIOCH,
4TO Ha/IM4Me Jlake O/JHOM-eIMHCTBeHHON ITO3ULINM pa3/IndeHNs] MeHs1eT CBOMCTBa CerMeHTHBIX
eJVHNLI, ITIOCKOJIbKY MeHseTcs Bcs CTpyKTypa. IlosTtomy Bce ciaydam IpOTMBOIIOCTaBJIEHMNS
IJIACHBIX U COIJIACHBIX BApMaHTOB COHAHTOB B sI3bIKax-TIoToMKax 'aMkpenngse u Mayasapuanu
IIPUIILIOCH, HepeJIKO puberas K HaTs>KKaM, OOBSCHATD IapaJUIrMaTdecKM BhlpaBHIBaHVEM.

VMnnma-CBUThIY Ha HTO BO3pa’kaeT, IIOY4THU He apTyMeHTHUPY:, YTO HadaJbHbBIN IJIang *j-
B IO3UILINU TIepe/]] TJTaCHBIM MOXKHO CUMTaTh OTJeJIbHON (POHEMOIT ¥ CUMMEeTPUN B ITO3UIIVIOH-
HOM pacIipezie/IeHIH JIByX IIpeJIlo1araeMbIX COHaHTOB HeT; ITOJIHYIO apryMeHTalnio cM. B V-
aa-Cuteia 1966: 127. K 3ameuannio Vnnma-Ceutbida MOSXKHO 106aBUTh, YTO, HO-BU/JMIMOMY,
ciabast onmnosunus oeta u Mexay IIK *u un *w, xoTopsle pasinyanncs B Hadaze ciaosa. Ha-
IpyuMep, IPUBATUBHLIN HTpepUKC *u- 1y nMpePUKC CpaBHUTENIBHON CTeIleH! *i- HU B OJHOM
KapTBeJbCKOM SI3BIKe He pean3yeTcs KaK w- Iepej IJTacHBIM (Ip.-Ipy3. u-eklo ‘6e3 xomouex’,
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J1.T. Tecrenery

a He *w-eklo, u-arejsi ‘xy>xe’, a He *w-arejsi; Merp. u-uskure ‘6e3 s16710K’, a He *v-uskure, u-epasi ‘ne-
messie’, a He *v-epasi; B CBAHCKOM JIMYHBIN CyOBbeKTHBIN Ipedukc 1 jamia *xw- m cOOTBETCT-
BYIOIINII eMy npedUKC *w- B TPY3MHCKO-3aHCKUX S3bIKaX He MMeIOT aJaoMopdoB *xu- u *u-
Iepe/; Hada/JIbHBIM COIJIACHBIM, Cp. CBaH. fwixe ‘Bo3Bpamiaio’ < {xw-fixe}, HO He *xu-fixe, Kak
npejcKaspiBaeT Teopus l'aMkpennzase u MadaBapuaHu, 1 T. I (3[€Chb VM HIDKe BCe CBaHCKIe
IIpUMepHl 3 BepXHe0a/IbCKOTO J1aleKTa).

ITocne snakoMcrBa ¢ Gamkrelidze, Machavariani 1965 Viana-CBuTerd M3MeHIT TOUKY 3pe-
HIISI Ha IIpaKapTBe/IbCKIIE JOJITTIE TIacHBIe U He TOJIBKO IIPU3HA YOeJUTeTbHOCTh VX PEeKOHCTPYK-
LIV, HO U yKa3aJl, YTO *0 JOJIKHO OBLIO BBICTYIIATh He VICKIIOYUTEIBHO B IJIarojie Kak CTyIeHb
JepezoBaHILs, HO U B 1iesoM psige uMeH (Vmmma-Ceursra 1966: 135); MOXHO cpaBHUTD Tab/Iu-
11y COOTBETCTBUIA JIJIs TJIacHBIX B cTatbe U B Vinmnma-Ceutea 1971: 156, r1e peKOHCTpyUpYyIOTCs
BCe TPU JOJIIVX KOppeJsiTa /JIs HeCOHAaTMYeCKIX IJIAaCHBIX 4, e 1 0. OTpa’keHne IpaKapTBeIb-
CKIX JIOJITUX TJIACHBIX B 3aHCKMX SA3BIKaX (METrpesbCcKOM U JIa3CKOM) yZaeTcs ellle MPOSICHUTS,
€C/IM JIOIyCTUTDh BTOPUYHOE Y/IMHEeHNe 3aHCKUX e 1 0 B oTKpbITOM core (Tecrenery 1991).

IIpennaraemas Vnnmma-CeureraeM pekoHcrpykius IIK riarosnbHoro abayra Ha OCHOBe
OPEeBHETPY3MHCKIX UM CBAHCKIMX ITapaJurM (B 3aHCKIMX S3bIKax 9TO SIBJE€HIEe OTCYTCTBYeT), IIpo-
enupyet Ha IIK yposens crymens *i- B 3 smile aopucra. B cBere TOro, 4to cerojHs m3BecTHO
0 MOp(OJIOTUN CBAaHCKMX abJIayTHBIX IJIar0JI0B, 9TO CKOpee IO3JHMII YMJIAyT a > [ IIPU BHIIIa-
JEeHNN CIefyIOIIero IJIacCHOTO MepesHero psga, cp. 2 1. {ad-x-tx > ad-x-tax} > a-tox ‘Tel BepHYI’
u 3 1. {ad-tx-e > ad-tox-e} > a-tix ‘OH BepHYT .

Bosee nim Menee HagexxHo pexoHcTpymupyercsa Tosbko 1K abiayT ¢ Hy/1€Bol CTyIIeHbIO
y II€PEeXO/IHBIX IJIar0JIOB U CTYIEHBIO -6- Y COOTBETCTBYIOIINX HEIIePEXOJHBIX, CP. CBaH. fix-¢ <
{tox-e < tx-¢} ‘Bo3Bpamaet’ vs. fex-ni <{tex-eni} ‘Bo3Bpariaercs’; Ap.-rpys. dr-ek- ‘crmbary’ — der-k-
‘crmbarnest’. Pekoncrpykist 1K abayra saTpysHseTCsS TeM, YTO CBaHCKO-TPY3MHCKIE I1apas-
JIeIV 9UCTO CTPYKTYPHBIE, ¥ STUMOJIOIMYECK TOXK/EeCTBeHHbIe OCHOBBI He ITpMHAaJIeXaT K
00myM MOPQOJIOIMIeCcKUM TUIIaM — B CBAHCKOM IIOYTH BCe a0/IayTHEIE IJIar0JIbl 0003HAYalOT
JeNiCTBUA U MPOIecchl MpeKpallleHns, IOBpeXX/eHnsl 1 yHudToxXeHus (kwice ‘pexxer’, kwise
‘1oMaet’, dige ‘Tymur’, xipe ‘pBer’, Sixe K>KeT MU T. II.), YTO, IO-BUJUIMOMY, SIBJISIETCS IIO3THEN
CeMaHTIMUYEeCKOJ MOTHMBaLVell CIOBOM3MEHUTENBHON MapalUIMbI ¢ ITOCIeYIOMNM Iepepac-
IpesieJIeHIeM OCHOB IIO TUIIAM CIIpsDKeHIsl. B kauecTsBe mapasiienn aOpuUCTHON CTyIeHM i-
B IPY3MHCKOM MO>KHO OBLIO OBI IIPeJIION0XUTD CTyIIeHb *I- aOIayTHBIX IJ1ar0JIOB B CBAHCKOM,
KOTOpasl BLICTYIIaeT B Ilep¢eKTe Iepexo]HbIX IJ1aroJIoB I B CJI0BoOOpasosaHum (u-dig-a ‘Heyra-
cumenr’). bosee ybenuTe IpHBIM, OJHAKO, BRITLAIUT IIpenronoxenne Vimmma-CsuTeaa, 4To *i-
B I'PY3MHCKOM OTpa’kaeT HyJIeBYIO CTyIleHb JudToHra *ie repep cypPpukcoM, cozpepKaiium
riacHbIl (1966: 132).
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Mucruryr caasanosenenns AH CCCP, Mocksa

KapTBeZlI)CKI/Iﬂ BOKaAM3M B CB€T€ BHEIIIHETO CPaBHEHISI

IlyGamKyeMblit BIiepBble TEKCT M3 apXMBa BbIJAOIIEroCs COBETCKOIO JIMHIBYICTa, OCHOBaTe/Is
IIKOJIBl HOCTPATHYeCKOTO A3bIKO3HaHMA B. M. Vmnmma-Ceursraa (1934-1966) mocssimneH Bo-
IIpocaM peKOHCTPYKIINY OOIIeKapTBeIbCKO CUCTEMBI IVIACHBIX (BKII0Y9asi MOp¢OIOIMIecK
3HaYMMBble YepeJOBaHMs IJIaCHBIX BHYTPHU IJIaroJbHBIX OCHOB) M YCTaHOBJIEHUIO PeryJIsIpHBIX
COOTBETCTBMII MEXJy €€ DJeMeHTaMM U IJaCHBIMU B POJCTBEHHBIX OCHOBAX B T.H. «BOCTOY-
HOHOCTPaTMYeCKIX» A3bIKaX. XOTA B IIeJIOM CTaThsl IIpeJCTaB/sieT coD0ll CKopee MCTOpIde-
CKIII MHTepec, IIOCKOJIBLKY B OoJlee IO3HIX paboTax aBTopa IIpe/cTaBleHa HeCKOJILKO yTOu-
HeHHas KapTMHa IlepeylCIeHHBIX COOTBETCTBUII, MaKCMMaJbHO IOJPOOHEIN pasbop Ioj-
KPeILIAIONIero TOYKY 3peHMs aBTOpa CpaBHUTEJILHOTO MaTepmaja NpUJaeT el JOIOJJIHU-
TeJIbHYIO 3Ha4MMOCTb.

Karouesvie caosa: l'[paKapTBeJIbCKI/IﬁI SI3BIK; HOCTpaTM4YecKas I'MIioTe3da, peKOHCTPYKIN BOKa-

JINMYEeCKUX CICTeM,; q)OHOJIOrI/I‘IECKa}I PEKOHCTPYKI L.

AJ151 KapTBeJILCKOTO SI3bIKa-OCHOBBI BOCCTaHAB/IMBaeTCsl cuicTeMa 13 5 IacHbIX: *a, *e, ¥0, *i, *u
(trabamuna 1). Ha mporokapTsebcKOM ypOBHe IJIacHBIN *u, BEpOATHO, ClefyeT pacCMaTpUBaTh
KakK CJIOroo0pasyIoniuii aaa10QpoH COHaHTa *w (B ITO3UIINY MeXJy COTJIacHBIMM) L.

Ap.-TPY3UHCKUIA MerpebCKUI YaHCKUI CBAHCKU
*a a o,u o,u a, a
*e e a a e
*we we we, wa we, wa we
*o o u, i, u, i 0, 0, we
*u u u u, i u, i, wi
*i i i i i

Tabauya 1. Pedpexcariyst IJ1aCHBIX IO S3bIKaM

! Cp. Mavapapuann 1964: 1. B 1peBHerpy3nHcKOM, OBUIAMMOMY, U CIeJyeT pacCMaTpUBaTh y>Ke KaK caMmo-
CTOSITe/IbHYIO POHEMY, IIOCKOJIBKY B ITO3UITMI MeXJY COIJTaCHBIMM BO3MO>KEH W, IIPOHUKIIMNIA CIOZia IIO aHaJIOTUA,
cp. leywman//leywi npu guli. AHaIOTMYHAs CUCTEMa CO3/laHa B CBAHCKOM, IZle W CTaJl BO3MOXKEH B IIO3ULIUY MEXKY
COIJIACHBIMM B CJIOTaX, HOJIBEPIIINXCS peJyKINMH (4acTIYHO BBeJleH TakxKe II0 aHaJIOTMM), a U IIpe/iCTaBjIeH B 9TOM
MO3UIUHU B HepeAyIIMPOBaHHLIX cioraXx. OTHOIIeHNe IJIacHOTO *i M COHaHTa *j Heslb3s CYUTATh aHaJIOTUYHBIM OT-
HOIIeHUIO *u 1 *w, Kak 1nosaraeT I'. V. MayaBapuanu (Tam >ke). 3jech KpaliHe peJKuil B KapTBeJIbCKOM COHAHT *j,
BBICTYITAIOIINII JIMINb B HAYaJIbHON IO3MLINM Ilepe], IJacHBIM, CJIeflyeT, IIOBUAVMOMY, CIUTaTh CAMOCTOSTEIbHON
¢onemoit, man (ecam CIUTaTh JpeBHee depejoBaHue j~i B Coydae CBAHCKOTIO ji BOIIPOCUTeJbHOe MeCTOMMeHIe,
Gen. i$a) HecTOTOBBIM a/1JI0POHOM IJIACHOV (pOHEMBI *i, BRICTYIIAIOIIEN I1apaJlJIeIbHO C JPYTUMM IJIacCHBIMU (Po-
HeMaMM B MOP(OJIOTMIecKUX YepesoBaHusax. Exsa /1 orpasgaHo BOCCTaHOB/IEHMe IS KapTBeIbCKOTO COOTBETCT-
BYIOIIUX JOJITUX IJIacHBIX (poHeM, Kak 9To jenaeT I. V. Mauasapuanu. CsaHCKMe JOJITOTEL, Ha KOTOPhIe OIIMPaloT-
Cs1 TaKyMe PeKOHCTPYKINY, B IIOJaBJIAIONIEM OOJIBIINHCTBE CIydaeB OKa3bIBAIOTCSI KOMOMHATOPHOIO IIPOVCXOXK/e-
Hus (yA/IMHeHNe B pe3yibTaTe yTpaThl COIJIacHBIX B cBaHCKOM) — cM. Kimmos 1964: 20-28. Henbssa npusHaTh yaas-
IIMIMIICS ITOIBITKY HaiTH OCTaIOIIecs HeOObsICHEHHBIMI CBaHCKIIe JOJTOTHBIE COOTBETCTBYS B IPYTMX KapTBeIb-
CKIUX sI3bIKax — B TeMbpe rinacHoro (Polak 1955: 80-81) miu B ero xauecrse (OTCYyTCTBME PEAYKIIUN B TPY3MHCKOM —
Vogt 1938: 326; Oniani 1962: 225-226).
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Kaprseibckuit BOKalM3M B CBETe BHEIIIHETO CPaBHEeHM s

A1 KapTBeJIbCKOIO, BEPOATHO, OBLIIO XapaKTEPHO Hecylee MOP(POJIOTMIeCcKYI0 PyHKIINIO
JepesioBaHIe BOKaIM3Ma B IJIarOIBHBIX KOPH:IX (absayT). Ha Takoe cocTosiHMe yKa3bIBaIOT CO-
IIOCTaBMMBIe, HO He M/IeHTUYHbIe (paKThl YepeloBaHNs B CBAHCKOM I JIpeBHETPY3/HCKOM.

B cBaHCKOM ompezesieHHasl YacTh HEIIPOM3BOJHBIX IJIaT0JIOB (2-i1 KJacc MO KIaccuduka-
uun B. T. Tonypna)? BeipaskaeT yepeJjoBaHMe IJIaCHBIX KOPHs IIPOTUBOIIOCTaBIeHNEeM IIO Ile-
PeXoJHOCTM — HeNepexXoJHOCTV ¥ MPOTUBOIIOCTaBJeHIeM BpeMeH IIPe3eHTHON cepum —
BpeMeHaM aopucTHoil cepun. [leppoHadaapbHOe CBaHCKOE COCTOSHIE MOXKET OBITh PEeKOHCT-
PyUpOBaHO [IJIs1 ®TUX IJAroJ0B TaK: IepPeXOAHBIN IJIaros, aOpUCTHas Cepus — BOKAJIU3M i
CBaH. JIAIIX. a-fix < *ad-tix ‘OH BO3BpATWI; IIePEeXOHBIN IJIaroJ, Ipe3eHTHas cepus — BOKa-
JIM3M ¢ > CBaH. 2 : CBaH. JIAIlIX. fax-e < *fx-e ‘BO3BpalliaeT’, HEIIEPEeXOIHBIN (MeJ.-T1acc.) IJ1aroJ
aoplUCTHas U IIpe3eHTHasl cepus — BOKa/IM3M -e- Aor. cBaH. H.-0asl. 2 sg. atex < *ad-x-tex ‘oH
BO3BpaTmiIca’ (B 3 JI. Sg. IO-BUAMMOMY BTOPUYHBIN BOKaau3M -4-23), Pres. caH. jamix. tex-ni <
*tex-en-i ‘OH BO3BpalllaeTcs’ .

B npesHerpysmHckoM oTMedaeTcs psif CaydaeB peJMKTOBOTO YyepejoBaHUs 4 : e, IpudeM
BOKa/IM3M -A- XapaKTepu3yeT IIPe3eHTHYIO CepUIO HellepexXOJHBIX IJ1ar0JI0B (IJIaroJjbl COCTOSI-
HILST), @ BOKaJM3M -e- COOTBETCTBYIOLIYIO aOpUCTHYIO cepuio: Pres. v-cav ‘1 6oppcTByI0’ —
Aor. v-cev ‘s 6opcTBOBAT’ . B 01HOM Cilydae aOpMCT COOTBETCTBYIOIIMX II€PeXOJHBIX IJIar0JI0B
OoOHapy>KIBaeT BOKaIM3M -i-: Aor. v-i-Cin-e ‘a1 TIoKas3al’ ~ HellepexXOJHbIN IIpe3eHC Can-s ‘TIoKa-
3bIBaeTcs . B gpyroii rpymie riarosos co crpykrypoit kopHsa CVCC yepegosaHne® npuHuMaeT
6oJee cOXKHBIN BUJ: 371ech orsacopka CeCC xapakTepuayeT aOpPUCT HellepeXOJHBIX IJ1aroJIoB
(v-derk ‘s makoHMICST, Cp. v-cev), ornacopka CCeC — mpeseHC mepeXo/HLIX I1aroos (vdrek
‘Harn6aro’) u orjacoska CCiC — aopucT nepexoJHbIX I71aroJioB (v-drike ‘1 HarHyJr, Cp. v-i-Cin-e)°.
[Ipu npucoeayHeHNN K IJ1ar0JIbHOMY KOPHIO (POPMaHTOB, HAUMHAIOMINXCS € IJIACHOTO, B IPY-
3MHCKOM BBICTYIIaeT HyJIeBasl CTyIleHb OIJ1acoBKM (v-drk-eb-i ‘s HaKJIOHSIOCDH’), He SABJIAIONIASICS
cobCcTBeHHO MOP(OTOTYECKOIA.

Ha ocHOBaHNMM BTHX JAaHHBIX JJI IIPaKapTBEJIbCKOTO MOXKHO IIpeJIlo/araTh CyIiecTBOoBa-
HIe B IJ1aroJie MOp¢OJIOTMIeCKIX YepeJOBaHMII TTacHBIX *i @ e : a (: ¢). Cilydau criopagmdecKux
yepeJloBaHMII BOKa/M3Ma BHe OIIMCAaHHO BhIIlle KaTeTOPUM B IPY3MHCKOM U CBAHCKOM yKa3bl-
BalOT, O-BU/JMIMOMY, Ha TO, UTO 4epeJloBaHIsl IlepBOHavYaIbHO He OBbLIM OrpaHMYeHbl YIIOM:I-
HYTBIMMU IJIaTOJIBHBIMM KJIacCaMM.

BepositHas gpyHKIMOHAIBPHAS Harpy3Ka YepeloBaHMI IJIaCHBIX B IJIaroJie Takosa (TabJmiia 2):

HenponssosiHbIe IMeHa 1 MeCTOMMEHNsI IIPeJCTaB/IAI0T Ha IIPOTOKaPTBEIbCKOM YPOBHE
CTaOVLTBHBIN BOKaAM3M. VIMEHHO //I1 STIX OCHOB C IIOCTOSIHHON OIJIaCOBKOII, OOHapy>K/BaeM
peryJisipHbIe COOTBETCTBISI B BOKaIM3Me BOCTOYHO-HOCTPATUIECKIIX SI3BIKOB.

2 Cwm. Topuria 1931: 41.

3 Bo3MOXHO BIMsHME yTpadeHHOTO HokaszaTess 3 J1. *a, cp. Deeters 1930: 200.

4 IIpenaraemas peKOHCTPYKIIMS CBAHCKOTO COCTOSIHUS MCXOAMT M3 aHa/IM3a COOTBETCTBYIOIMX pOpM B pa-
6otax B. T. Tonmypma (Topuria 1931: 41, 145-165) u I'. Aeetepca (Deeters 1930: 48—49, 111, 200). Hy/1ieBoit Boka1m3m
B IIpe3eHCe IIePeXOAHBIX IJIarojI0B BOCCTAHABIMBAETCA Ha OCHOBaHMM ITOKa3aHMUII JIAIIXCKMX GOpM, IpezcTas-
JITIOIMX (9); BOKaAM3M i, OOHapy>KeHHBIN B IPYIMX AManeKTax (fixe ¥ T.II.), HellepBOHa4aJseH, T.K. IPU peLyKIIumI
®TOTO i He OTMeYeH yMJIayT IIpeJiiecTsyioniero riaacHoro Topuria 1931: 155): i 3gech BepOATHO SABJAETCS Pe3yJib-
TaTOM yMJayTa cBaH. 9, (cp. Mach'avariani 1963: 145-149). B aopucre repexoAHBIX [JIar0JI0B, HAIIPOTUB, MbI CUN-
TaeM IepBIYHBIM i, COXpaHUBIINIC B popMe 3 J1., Tfie (IIepBOHaYaIbHO BTOPOI OT KOHIIA CJIOT OKa3bIBAJIC yAap-
HBIM (Cp. COXpaHeHMe JOJITOro IIACHOTO B TOM >Xe mo3uniuy, cM. Topuria 1931: 153-154), B otiimane ot ¢popm 1-2 1.,
I7le B KOHEYHOM cJIore | peayuupyercs: 2 sg. *adxtix > atx > atax, Ho 3 sg. *adtixe > atix, cp. *adx1as > alds, no *adlase
> alas.

5 Cp. Deeters 1930: 117-118.

¢ [B pykommcy B TOM MecCTe IMPOCTaBJeHa CHOCKa, OCTaBIIasICs ITyCTOI].
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JpEeBHETPY3MHCKUN CBAHCKUL

v-i-Cin-e ‘s TIIoKazar
i AOpPUCT ITepexXOAHBIX IJIar0JIOB v-drik-e ‘st HarHy.T atix ‘OH BO3BpaTILIT

v-cwit

vdrek ‘s HAaKJIOHSTIO
taxe < txe < *fexe c pegyKumei npu

e HpeseHc IIepexXoJHBIX I/IaT0JIOB vcwet
npycoeaHeHNN I7IaCHOTO

vcev ‘st bogpcTBOBaT

vderk ‘st HAKJIOHMIICS . ,
*e AOpHCT HeTlepexOJHBIX IJIar0JI0B ; atex ‘OH BO3BpaTUJ/ICS
vcwe

3amenen ¢popmoii texni < texeni

*a TlpeseHc HerlepeXOJHLIX IJIar0JIOB vcav ‘s 604 PCTBYIO’
(moz BAMAHMEM aopucTa fex?)

*p DoHeTmyecKasr peIyKIs TJIaCHbIX .
o peAyxn vdrkebi ‘st HAKJIOHSIOCH . ,
pu npucoesuHeHny apPuxca, txe <*texe ‘s BO3BpaIa0
HaAYMHAIOIIETrocs C IJIaCHOTO

TabAuua 2. YepenosaHusl IJ1aCHBIX B IJIaroJie

1. Bocrouno-HOCTpaTM4YecKui1 *a ~ KapTBeJIbCKUII *a.

(1) xapTB. *marcqw- ‘seMustHUKA’ (Ap.-TPY3. marcqw-, cBaH. basqi-) ~ ypai. *marja ‘sropa’
(pun. marja, caam. muor’je, MopJ. mar’ ‘s16710K0’, (B CJIOBOCJIOXKEHMSX) AT0Aa’);

(2) xapTB. *kac;- ‘genosek, Mmy>kunHa’ (rpys. kac-, gan. koc-) ~ ypai. *kajéa ‘mMosoznoi My>K4u-
Ha’ (Map. BOCT. kaca, 3aniaf. kica, BeHr. hds “KeHuX, yXa>kop’, HeHell. Xdsawd ‘deIoBeK, My>K4lHa’);

(3) xapTB. *ldm- ‘ma, cerpoctdy’ (Tpy3. lam-, cp. OTBIM. lam- ‘OMOYNTH, IPOJIUBATDH CJIE3HI) ~
anT. *lamu ‘6on010, MOpE’, ypai. *lampe- ‘6010TO, BOJOEM’, IpaB. *nama- ‘BJa>kKHbIIL’;

(4) xapTB. *a3e ‘KycT’ (Ipys. JeuxyM. aje < cBaH. *a3e) ~ aiT. *aca ‘BeTKa, pasBmaKa’ (MOHI.
aca, KUPT. aca);

(5) xaprts. karba “xusotr’ (4aH. korba, merp. kora, kvara < *korba) ~ ant. */k‘/arba ‘Gproxo,
IIOJIKOKHBIN KUp’, Apas. *kara ‘BHyTpeHHOCTIL;

(6) xaptB. *karkar- (pemyrimkanus) ‘yrec (rpys. karkar-, karkarovan) ~ npas. *karai- ‘Geper,
Kpair’;

(7) xapTtB. *tal- ‘kpeMeHnn’ (rpys3. tal- ‘kpemeHs’, Merp. for- > oceT. dor ‘KameHs’ ) ~ aiT. t‘al’a
‘KaMeHb’ (MOHT. cilagun, Typ. tas, TypKM. das);

(8) kapTB. *mgar- ‘riiedo, pyka’, BeposTHO < *maqr- (Ap.-Tpy3. mqar-, CBaH. meqar- ‘pyka
(no yokTA) ~ ant. nala ‘pyka’ (9BeHK. 1ali, HaH. nala);

(9) xaptB *kalmax(w)- (BO3MO>KHO, IepBOHa4YaJbHO CIOXKEHIEe C HesICHOW 2-OJ YacTbhIO
*-maxw) ‘pprda’ (cBaH. H.-0a1. kalmaxw, B.-6a1., namx., 1eHT. kalmax) ~ ypan. *kala ‘pproa’ (pun.
kala, mopg,. kal, senr. hal);

(10) xapTB. *zal(a) ‘THOI (TPYS3. zala, cala) ~ ant. *3aly- ‘cmona’, gpas. *cal’ ‘corin’;

(11) xapTB. *cal(a) ‘poBHOE MecTO’ (Ipy3. H.-uMep. Cala ‘HU3MEHHOCTh, pOBHOE MeCTO’, XeB-
cyp. ¢ala ‘moHOKME TOPBI, MECTO, pacIIOIOKeHHOe I10 TedyeHre peKi’) ~ aiT. *cala- ‘mmpokmii,
IIPOCTOPHBIIT’ (MOHI. ¢alaji- ‘paccTmiaTbest’, AKYT. il ‘O0bIION’);

(12) xapTtB. *madre ‘yenoBeK, My>KumMHa’ (CBaH. mare) ~ JpaB. *mari ‘IeTeHbII KUMBOTHOIO,
pebeHoK’ (TaMMUJL. mari ‘e TeHBIII OBIIbI, KO3bI, OJIeHs, Opaxyu mar ‘ChIH’);

(13) xapts. *da ‘w’ co103 (rpys. da, 4an. do) ~ ant. *da ‘u, TakKke’ (9BeHeK. da, HaH. da).

B crexyrommx ciaydasx MOXKHO IIpeJIIONIOKUTh M3MEHeHNe BOKaau3Ma II0J, BIMAHNIEeM
IIpeJIIecTBYIOIIero COIIaCHOTO, yTPadyeHHOTO B KapTBEIbCKOM 71

(14) xapt. *nena-/ena-/ina- ‘13bIK’ (TPy3. ena-, 4aH. nene-, Merp. nine, CbaH. nin-) Ipu ypaJ.
nankéa ‘a3bIK’ (y1am. nj’uk’cama-, oct. n’ahsem).
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B ry1aropHBIX OCHOBaX B COOTBETCTBMI C BOKA/IM3MOM *-4- BOCTOYHOHOCTPATUIECKIIX SI3BI-
KOB B KapTBeJIbCKOM IIPe/ICTaBIeHO MOP(]OIOIIIecKoe YepeoBaHIie IJIACHBIX, CP., HalIpUMep:

(15) xapTB. *per-/pr- ‘neTaTy’ (CBaH. JAIIX. IIPe3eHC per-, nepr- ‘MTULA’) ~ aiT. *par- ‘Ta-
puTy’, Apas. *par-/para- ‘neraty’;

(16) xapTts. *cel-/cl-/cil- ‘pe3aTs, pBaTh’ (TPY3. cel- ‘KocuTy’, 4aH. cal- ‘id’, cBaH. cil-, Aor. cl-
‘pBath, paspeiBaTh’) ~ ypasl. *sala ‘pesaty’, anrT. cali- ‘octpue’, npas. *cala- ‘pa3pbiBaTh, pacler-
JIATD

(17) xapts. *kip-/kep-/kp- ‘pesats, pyouts’ (rpys. kap-/kep- ‘pyouts’, uaH. kap-/kep- ‘pBats,
IpaTb’, CBaH. JalllX. kap- ‘pesaTs, ceuw’, kp-an- ‘id’) ~ npas. kapp ‘puiTh, OTBepcTMe’ (KaHHaja
kappu ‘komnaty’, Tenyry kavu ‘npipa’);

(18) xapTs. *tar-/ter-/tr-/tir- ‘TammTy’ (rpys3. ter-/tr-, XeBcyp. tar-, uaH. tir-/tor-, cBaH. tir-/tor-)
~ auIT. *tal’y ‘TaluTh, IepeHOCUTS’ (TYPKM. dasy, Tys. dazy).

2. BocrounonocTpaTmyeckuin *i ~ KapTBeJbCKUI *a, *e.

(19) xaptB. *kal- “xenmmna’ (rpys. kal-) ~ ant. *kilin ‘cBostueHuiia, csosk’, ypas. *kilew
‘cBOsT9eHNIIA’, Apas. *kala ‘popcTBeHHNIIA’;

(20) xapTB. *ara- oTpullaTeJbHO-3alIpeTUTeIbHAs YacTulla (Tpys. ara) ~ ypasu. *ili sanpeTu-
TeJbHAsI YacTuIa, gpas. *al(l)a oTpuUIjaTe IbHBIIN IJ1ar0J;

(21) xapTB. *qal-/gel- ‘pyka’ (cBaH. qal ‘mnuHa pyku’, Ap.-Tpys. gel-, merp. xe, ymmaayt pl.
xel-epe) ~ ant. *ila ‘pyka’ (a3zepb. dl-, Typxm. el-, aysar. als-);

(22) xapTB. mena- ‘xuanine’ (rpys. mena-) ~ ant. m/d/nd- KUTh ocela0’, Apas. *man ‘cro-
SITh Ha MeCTe, IIPOKIBATh’;

(23) KapTB. *cera- ‘OecriiosiHas1, TpyOast seMs’ (4aH. cara-) ~ ypaul. *Cird- ‘TBepblii, 11epo-
XOBaTHIIT, ApaB. *cara ‘TBepblii, IIePOXOBATHIIL ;

(24) xapTB. mena ‘sU’7.

B riaropHBIX OCHOBAaX B COOTBETCTBUM C BOKAJIM3MOM *i BOCTOYHO-HOCTPATUYIECKIX SI3bI-
KOB B KapTBeJIbCKOM IIpe/ICTaBIeHO MOP(OIOTIIecKoe yepeJoBaHIe TTacHBIX, Cp.:

(25) xaprts. *kar-/ker-/kir-/kr- ‘cBsizpIBaTBH’ (TPY3. kar (Aor.), kr-av (Pres.) ‘cBsasbiBaty’, ker-
‘mmTE’, 9aH. kor-, merp. kir- ‘CBA3bIBATh’, CBaH. (Ar-/¢r- ‘CBA3BIBATD’) ~ auT. *k‘/i/ri- ‘cBsA3BIBATE,
ypas. *kira ‘cBA3BIBATD;

(26) xapTB. *teb-/tib-/tb- ‘TpeTn(ca) (mp.-Tpys. -tep (Aor. intr.), fp-oba (Pres. intr.), gan. fub-,
Merp. tib- ‘rperscs’, cBaH. feb-di ‘rerunsnt’, tb-id- ‘rpety’) ~ ant. *t/d/ba- ‘ObITH TerIBIM® (CEB.-
Kop. teb-, Kop. tep-).

3. BOCTOYHO-HOCTpaTUYeCKNII e ~ KapTBeJIbCKUIA *e, 1.

(27) xapTB. *e- yKazaTeJbHOe MeCTOMMeHNe (TPy3. e-, Merp. e-, CBaH. e-) ~ ypaJl. *e- yKa3aTeJlb-
HOe MeCTOMMEHIIe, alT. *e- yKazaTeJbHOe MeCTOMMEHIE, IpaB. *e- yKa3aTeIbHOe MeCTOVIMEHIE;

(28) xaptB. *er- ‘Hapox’ (Ap.-Tpy3. er- ‘HapoOJ, BOICKO’) ~ aiT. *él ‘Hapoj, cTpaHa’, ypaJ.
*eld- ‘>KUTL’;

(29) xapTB. *berg- ‘HOTra, CTYIHS (Ap.-TPY3. perq- ‘HOra’, Merp. o0-bax-e ‘MecTo /11 HOTI'; He-
sICeH BOKa/IM3M *a B cBaH.: bdrq, bdq ‘mar’; BTOpuYHOe OThIMEHHOe obpa3oBanue nabarg- ‘ciex’) ~
ypau. *pel’ki ‘Hora, ctynius’ (MopJ,. pil'ge, maHc. konga podlkant ‘10>kHOE KONIBITO);

(30) xaptB. *ker-, kerk- ‘kopa’ (rpys. kerecan- ‘cocHoBast Kopa’, kerk- ‘Kopa, Koxypa’, kerkli
‘gernys1, IepXoTr’) ~ aiT. *k‘era- ‘kopa’, ypai. *kere ‘Kopa’;

(31) xaptB. *ked- ‘3aTbLnOK’ (rpys. ked-) ~ ant. *gedi ‘3ajHsAs 4acTh, 3aTBLIOK (XOpe3M.
TIOPK. kedin ‘Hazan’ < ged-, MOHT. gede ‘3aTBLIOK’, HaH. giddmuk ‘3aTbLI0K’);

7 [OcranbHast gacTh ab3alja B pyKOIMCH OTCYTCTBYeT].
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(32) xapTB. *pina ‘camKa, MajeHbKas cobaka’ (Tpys. pina ‘Majopocias cobaka’, 4aH. pina
‘caMka’) ~ ypau. *pend ‘cobaka’, fipas. *pen ‘camka’;

(33) xkapTs. *pir- ‘Kpait’ (ap.-Tpys. pir ‘poT, Lo, Kpait’, Merp. pi}v TO >Ke) ~ aJT. *perdi- ‘3aj-
Hs151 OKOHEYHOCTS’, ypaJl. *perd- ‘3ajHUIL Kpail', fpas. *pira- ‘3ajHNil Kpair'.

B riarosibHBIX OCHOBaX ITpefcTaBIeHO MOP(OIOIM3UpOBaHHOE YepeioBaHIe IJIaCHBIX, CP.:

(34) xaprts. *kel-/kal-/kl- ‘vemocraBatp, Hexsaraty' (Tpys3. kel-/kl-, xescyp. kal-, merp. kor-
‘HY>K/JIaTbCsl, JKesaTh’) ~ ypall. *kelke- ‘Hy>xzatbest’ (caam. galgd- ‘70/KeHCTBOBATL, BeHT. kelle-
‘OBITH HEOOXOIUMBIM);

(35) xapTB. *fel-/tl- ‘TecaTs, cTporary’ (Ip.-Tpys. tal-/tl-, merp. tol-) ~ anxt. *tel- ‘pacmien-
JIATh, IIPOKAJIBIBATh (a3ep0. des- ‘muIpsiBUTH’, MOHT. delberkei ‘packosioTenr’ 9BeHK. dilki- ‘pas-
JeJISIT ).

4. BOCTOYHO-HOCTpaTUYeCKNI *1 ~ KapTBEJIbCKUIA *1, 4.

(36) xapTB. *i-, yKazaTe/JpHOe MeCTOMMeHIe, ‘TOT’ (TPYy3. i-, Merp. i-, CBaH. i-) ~ aJT. *i- yKa-
3aTeJbHOE MECTOMMEHIE, JpaB. *i- yKa3aTeJbHOe MeCTOMMEHIe, ‘DTOT;

(37) xapTB. *si- ‘“TeI’ (4aH. si(1), CBaH. Si-) ~ aJIT. *si- ‘T’ (9BEHK. Si, KOCB. Sil, MaHBY. Si, KOCB.
sin-, np.-yur. Kamir. sin, B TIOpK. *sin n3MeHeHMe BOKaIM3Ma 110, BausHueM *bin < *min-);

(38) xkapTB. *mi(n) ‘kT0’ (Merp. mi(n), 4aH. min) ~ ypaiu. *mi ‘910’;

(39) xapTs. *bi¢c- ‘pebeHOK’ (rpys. bi¢ ‘MasbpumMK, mapeHs’, yaH. bis- ‘pebeHOK’) ~ aut. *bici-
‘MaJIeHbKMIT, pasB. *pic ‘MaIeHbKUIT';

(40) xapTB. *lip— ‘cKOJIB3KUIT (Ipys3. lip- ‘CKOJIB3KMIA, TaJKUI, TOJ0aeMnIa’, Cp. OTBIMEH-
HOI1 IjaroJi lip- ‘nesiathb rJajKuM, NIPUINIATE’) ~ aiaT. *lypa ‘1vnkuit’ (9BeHK. lipa- ‘00JM3bI-
BaTh’; MaHbU. [ifa- ‘yBA3aTh B IpsA31°, MOHI. niya TPpUINIIATh);

(41) xapTs. lia- ‘Tons, rpa3y’ (rpys. lia) ~ ypait. *tiwa ‘rpasp’ (GuH. liiva, XaHT. ceB. {owi);

(42) xapTB *zitx- ‘TpA3p’ (rpys. zitx) ~ ypau. *sittd ‘rpAsp’ (PuH. sitta, Komu sit, HraHacaH.
tida-);

(43) xapts. *dila ‘yTpo’ (rpys. dila) ~ ant. *dil(a) ‘connne’ (9BeHK. dilacd ‘conHIe’, TYPKM. jyl,
AKyT. syl ‘rox’);

(44) xapTs. *kva ‘kameHsy’ (Ap.-Tpy3. kva, yaH. kwa-) ~ ypas. *kiwe ‘kamens’ (puH. kivi, mop,.
9p3. kev, Komn iz-ki KepHOB’);

(45) xapTB. *pula (BeposTHO < *plwa) ‘obs1aKko0, map’ (Merp. pula ‘nap’, yaH. pula ‘06;1aKk0’) ~
ypau. *pilwe ‘0b1ak0’, ant. *pilu/pylu ‘obraxo’;

(46) KapTB. *pxa wan *pqa ‘ocrpue’ (rpys. pxa ‘pblObsl KOCTb, OCTh 3J1aKa’, CBaH. pxa ‘phIObs
KOCTD, UIJIa’) ~ ypaJ. *piya- ‘KpeMeHb, KaMeHb’, a/T. *pi ‘TOUNTH, OcTpue’.

B riarosibHBIX OCHOBaX ITpeZcTaBIeHbl MOP(OIOTMIecKIie YepeOBaHIsI B KOPHe.

(47) xapts. *bi¢-/be¢-/b¢- ‘pasnmambiBaTth, KpommnTs' (rpys. bi¢, csaH. bickw- (aor. trans.)
beckw- (Intr.) / békw-) ~ npas. *pica- ‘pa3MainbiBaTh, JOMaTh, pa3faBanuBaTh (TaMII. picai, KaH-
Haja pisuku ‘MecUTb, XaTh’, TAP/ KU pic ‘MOJIOTD, pa3MaslbIBaTh’);

(48) KapTB. *zirt-/zert- ‘CKOJIB3UTH’ (Merp. zirf-, CBaH. zert-) ~ aiT. *3ylu- ‘TION3THU, CKOTB3UTH,
TammUThCs (MOHT. 3ilu ‘yHansaThCsl, TalIUTBCA IIPOYL’, 3ilga ‘CKOMB3KMIT, KUPT. 3yl- ‘mmonstir,
SIKYT. sjjl ‘XOAUTh Ha JIbIKaX, MOJA3TIY);

(49) kapTB. *capx-/cpx- ‘Kamatp’ (CBaH. cApx ‘KamlLs, cpx- ‘KamaTw’) ~ ypas. *Cippa ‘Kanst,
aJIT. *Cip ‘Karuis;

(50) xapTB. *sar-/sr- ‘CKOJIB3UTb, KPYTUTBCA (4aH. sur- < *sar- ‘KpyTuUThCA’, TPY3. srial
‘CKOJIB3UTD’, MeTp. rs-iol ‘KpyTUThC’) ~ ypaJ. /$/ila ‘tnagkuir’ (puH. siled, cenbkyrt. selil);

(51) xapTB. *bir-/bar- ‘meTs, Kpuyats’ (Merp. bir ‘eTy’, yaH. bir, Tpy3. XeBcyp. bar- ‘I03BaTh,
KPUKHYTB’; B CBaH. IIpe/iCTaB/IeHa BTOpUYHasl HyJleBas CTyIleHb br-jal- ‘iets’) ~ apas. *pila- ‘pe-
BeTh, KpMyath (TaMILI. piliru, Teayry pilucu ‘3BaTh’, Kyu pri).
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5. BOCTOUHO-HOCTpaTUYeCKNI 0 ~ KapTBeIbCKUIl *o (?), *we.

(52) xapTB. *konk- ‘sriaguHa’ (rpys. konk- ‘cBog, Taz’, konkut- ‘pakosmuna’) ~ aiat. *korna- ‘yriayo-
JieH1e, MO/ MBbIIIKa’ (OpOK. Xd1gdji ‘MOo/MBIIIIKa’, DBEHK. 0yoni, dnini, MOHTI. konke-ji- ‘ObITb BbI-
IOJIOJIEHHBIM, TIOJIBIM’);

(53) (?) xapTB. *hoker- ‘OKOHeYHOCTD, KOHelIl (cBaH. B.-0aJl. foker, H.-6a1. hoker, nent. voker) ~
anT. *oqy ‘ocTpue, BepXHsid TOUKa  (MOHT. oki, TYPKM. 04, Ip.-TIOPK. 0g ‘cTpejia’);

(54) xaptB. *kwer- ‘Kpyrabiit’ (rpys. kwer ‘Kpyrias Jellelika, Kpyr cbIpa, caxapa’, Merp.
kwar- ‘ko1000K, 1enemka’) ~ ant. *gol'n- ‘seprern(cs)’, ypas. *kola ‘kpyr’;

(55) xapTB *mtwe/r/- ‘LAY (Ap.-TPY3. mtwer-, 4aH. mtwer) ~ anT. *tor’a ‘UBLAL (MOHT. toro,
TypKM. tozan, pp.-yir. Kamir. t0z);

(56) xapTB. *bywer- ‘mpLIb’ (TPY3. JerxyM. byweri- < cBaH. *bywer-, cp. cBaH. biryw ‘TIBLIB
¢ MeTaTe3011 *bwyr-) ~ aixT. *bor ‘UBLIL’, ypas. *pora ‘Tierie, MbLIb;

(57) xapTB. *quere- ‘cirertoir’ (merp. “were) ~ axt. *k‘or ‘crenoir’ (Typxm. kor, Typ. kor).

Vcxopnyio pediekcarinio *we B KapTBeJbCKOM MOXKHO IIpeJIlosaraTbh Takke B CIefy-
IOIINX ABYX CIydasX:

(58) KapTB. *mwer- ‘03epo, BIaXKHOe MeCTO’ > 3aH. *mer- ¢ yIpoIrjeHreM HeoOLIIHOTO coue-
TaHUs (Merp. mere > Ipy3. 3all. (TYpUIICK.) mere ‘HU3MEHHOe ILIOZIOPOJHOE ITaXOTHOEe MECTO’,
JICXOZIHOe *mere pano OBl 3aH. *mare) ~ ant. *mord ‘peka, Mope, Boja’ (Cp. MOHI. mdren ‘peka,
Mope’, np.-kop. mul, mil ‘Boga’);

(59) xaptB. *lekw- ‘IIEHOK, JeTeHBII XUIMHUKA' (Ip.-rpy3. lekw-, merp. lakv-), BeposTHO,
MeTaTe3a HeoOBIIHOTO *lwek- ~ ant. *loka/luka ‘pwich, mecen, cobaka’, ypau. *lo/kk/a ‘nuca, Ky-
HU1’, gpas. *nakka ‘makair’.

B riarospHBIX OCHOBAX, MO-BUAMMOMY, OBLIO IpeACTaBIeHO MOPQOIOIIMIecKoe depeso-
BaHIe IJIJaCHOTO C IIpeJIIeCcTBYIOIIMM COHaHTOM w: Ha TaKOe COCTOsIHMe YKa3blBaloT CiIydan
C Pa3JIMYHON OIIaCOBKOJ IJIarOJIbHBIX OCHOB.

(60) xapTs. *qwip- ‘ciupath Kopy’ (cBaH. qwip-) ~ aiaT. *k‘oba- ‘Kopa, cauparh Kopy’, ypaJ.
*kopa ‘kopa’;

(61) kapTB. *quwil- ‘ybusaTs’ (4aH. qwil-, merp. "wil-) ~ ypai. kole ‘ymupary’, ipas. *kol ‘yousats’;

(62) xapTs. *kwes:t-/kusit- ‘ceun, pesarty’ (rpys. kwet-/kut-, uan. kwat-, cBan. kwesd-/kwsd-) ~
apas. *kott ‘pyouTs, pezats’ (Tamu1. kottu- ‘BBIKalIbIBaTh, KJI€BaTh, KycaTh’, Kypyx khot- ‘py0OuTs,
HaHOCUTD paHy’);

(63) xapTB. *cur- ‘neANTH, BBDKUMATL (IPY3. CUY-, METP. CUr-, CBaH. NCUr-) ~ Apas. *cor- ‘Ka-
IaTh, IIPOCAYMBATHCA’ (TaMMJI. COF ‘KallaTh’, TYJy SOrY ‘TpOCadmBaThCs, TAPAXKU COrp-/cort-
‘OTIIeXXMBATP’);

(64) xapTB. *3wey-/3wy- (> 3eyw-/3yw-) ‘BecTU, IpeAIIeCcTBOBATE (TPY3. XeBCYp. 3vey, 3-3yv4,
Aor., n1p.-Tpys. 3eyw, -zywa, CBaH. Zwey, JaIlIX. Zoyw) ~ aiT. *30-//*3ii- ‘Be3TH, mepeTackmpaTy’
(cp.-MoHT. 30’e- ‘IepeBO3UTH’, DBEHK. 3ugii- ‘id’//monTr. 3iige-, 1p.-TIOPK. jiik ‘Tpy3’).

6. Bocrouno-HOCTpaTiueckuii *u ~ KapTBeJIbCKUI *1i, 0.

(65) xapTts. *kud- “xsocT’ (rpys. kud-, uan. kud-el-; B cBaH. hakwid BTOpUYHOE M3MEHEHNEe BO-
KaJlli3Ma BepOsITHO, I10/] BJAMSAHIEM IIpUCTaBKu ha-) ~ aiat. *k‘uda- xsoct’ (MOHI. qudurga ‘XBoc-
TOBOI peMeHb’, TyB. kuduruk, Typxm. qujruk);

(66) xapTB. *dura ‘rayxoit’ (4aH. dura, durani) ~ ant. *diila- (moHr. diilei);

(67) xapTs. *kuta ‘Manenpkuit’ (4aH., Merp. kutu ‘penis (gerckuii)’; merp. kutulo ‘Manpank’ >
3all. Irpys. kuta ‘ManpumMk’ B CBaH. IpeJcTaBjeH Bokas -0-: kot-ol, koc-ol ‘ManeHpkuir’) ~ npas.
*kutta ‘Manenskuir’ (Tamum. kuttam ‘HeOoOsBIIION pasmep’, kut ‘KOpOTKMIL, MaJIeHbKUIT);

(68) xapTB. *dud- ‘KOHUMK, OKOHEYHOCTD’ (4aH. dud- ‘TeMsl, BepIlIHa, KOHUMK’, cBaH. dudiil-
‘cocok (rpyan)’) ~ ypau. *tud’ka ‘okoHedHOCTH’, fpaB. *tuta ‘OKOHEUHOCTD;
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(69) xaptB. */s/un- ‘3amax’ (Tpys. sumn-, cp. OTBIMEHHO€ su7l- ‘HIOXaTb, IIAXHYTH') ~ ypas.
*suna ‘3amax’ (KOMU zyn, YAM. zi1], zim);

(70) xapTB. *buryw- ‘mertenp’ (cBaH. JamIX. burywina ‘MeTesb’, Cp. UICXOAHYIO OCHOBY B IJla-
rosie buryw- ‘KajuTe’) ~ aaT. *burga ‘BpIOTa, MeTeNb’, ypail. *purka ‘Bpiora’.

B Tex ciydasx, Korga B KOpHe B KapTBeJIbCKOM IIpe/iCTaBIeH @ pedieKe, CIebl UCXOJHOTO
JMabyaIbHOTO OOBIYHO TaK VMJIM MHaue IIpe/icTaB/IeHbl HaandneM BapuaHTa C U, (CM.) MM J1abu-
aJIbHBIN OOHAPY>KMBaAETCA B MICXOJe KOPHS (CM.), UTO Jies1aeT BepOATHON MeTaTe3y HeCJIOTOBOTO
W TI0CIe PeAyKIINM U > W.

(71) xaptB. *tba/tuba ‘o3epo’ (rpys. tba, 4aH. foba, tiba < *tba, cBaH. B.-6as., H.-0al. twib,
Dat. tuba-s) ~ ypai. *tuwa ‘ozepo’ (komu ty, BeHTI. tava, XaHT. BaX. t0y);

(72) xapTs. *glu- ‘tnagkuit’ (rpys. glu) ~ ypan. *kiita ‘rnagxuir’ (komu gylyd, xaHr. koti);

(73) KapTB. *cxw- ‘ocTpue’ (Merp. ocxvacxvinia, pefyrinKamnus ‘Urabl y XJaeOHBIX pacTeHmir’
cBaH. cxwi ‘cTpesna’) ~ aniT. *Ciiji ‘ocTpue’ (9BeHK. Ciji ‘OIlaBIlasl XBOIHas MUIJIa’, TaTap. ¢0j
‘TBO3/Ib, KJIVH’).

B riaropHBIX OCHOBax IIpefcTaBJIeHO MOP(OJIOIMIecKoe YepesoBaHIe IJIaCHBIX C IIpef-
IIeCTBYIOIIM COHaAHTOM -10-.

(74) xaptB. *kwesi-/*kwisi-/*kus:- ‘1oMarp, BbICEKAaTh OTOHBL (Ip.-TPy3. kwes- ‘BbIceKaTh
oroHv’, ceaH. kwes- (Intr.), kwis-/kws- ‘1omaty’) ~ ant. */k‘/usa- ‘ckpecrn, fOOLIBaTH OTOHB Tpe-
HyeM’ (MOHI. qusu ‘CKpecTi’, qusudag ‘llajouka Ji/is BbICeKaHIs OTHS);

(75) xapTB. *gwan-/gun- ‘omaKMBaTh, ITaKaTh (CBaH. JAIX. gwan-/gwn-) ~ aiaT. *guni-
‘TpycTUTL (MOHI. gUni-, 9araT. qunug-);

(76) xaptB. *twar-/tur- ‘3a>kurats, TOpeTs’ (CBaH. *fwr- ‘3a>Kurate’, me-fwir ‘TOPSIIUIL) ~
anT. *t4ild “>xeun’ (MOHTI. tiile-, MoHTOp. tulie);

(77) xapTB. *qwir-/qur- ‘IpOABIPsABAMBATE (CBaH. JAIIX. qWir ‘TIPOTPBI3TH, IIPOABIPSABUTE,
qury ‘miesin, JyIjo’, Ap.-TPy3. qwr- ‘TpOJALIPSABUTE’) ~ alT. *ura- ‘pBarh, AMa’, pas. *urai- ‘Ipo-
TBIKATD’;

(78) xapTs. *kwel- ‘ipsaTaTy’ (Merp. kval-) ~ ant. *k‘ula- ‘kpacty’, gpas. *kutta ‘TaitHbll’;

(79) xapTB. *kwel- ‘mpocTyauThC’ (CBaH. JamiX. kwel-) ~ ypau. *kiilmi ‘XOJOAHBIN, TpaB.
*kula “xomomubiir’);

(80) xapTB. *sjwel- ‘MOYMTH, MOKHYTE (Tpy3. swel-, yaH. Svel-, cBaH. Swel- ‘CHLIBOPOTKa») ~
ypaJ. *sula ‘Bia>kHbIIN’, alT. *sula ‘BIaskKHBIL;

(81) xapTs. *qwar- ‘m0OUTH (Ap.-TPy3. qwar-, 4aH. qor, Merp. ’or-) ~ npas. *kir-/kir- ‘mro-
6uTp’ (Tamul. kiir, Mas. kiiru, Tenyry kiirucu ‘BbI3pIBaTh YXa’KMBaHILL );

(82) xaptB. *pxwar-/pxwer-/pxwr- ‘ppaTh, BHIEpIUBATL (IPy3. pxver, aual. pxvar(i), aor.
trans., cp.-Tpys. pxura, MeJ.) ~ ant. *piira ‘pacTuparh, pBaTh, pe3aTh’ (MaHbU. furu ‘pazMesbdaTh
HO>KOM’, Cp.-MOHT. hiirii- ‘TepeTs, OOTaumBary’, Ap.-TIOPK. iiz- ‘pBaTh’).

7. Ocobrle cirydan ¥ aHOMaJInIN.

CoueTaHNIO IJTACHOTO C COHAaHTaMM *w U *j B BOCTOUHO-HOCTPATUYECKUX s3bIKaX B KapT-
BEJIBCKOM COOTBETCTBYIOT, ITIO-BUAVIMOMY, IIPOCTEIE TJIaCHBIE, COOTBETCTBEHHO *U 11 *i, Cp.:

(83) xaptB. *qul- ‘cepaue’ (rpys. gul-, 9aH. gur-, cBaH. gwi-/gu-) ~ ant. *goul(a) < *gowl(a)
‘cepesnHa’ (MOHI. goul ‘cepeayHa, pycao peKn’, MaHbu. golo ‘cepejiiHa, pycI0 peKm, cep/iie-
BIHa JlepeBa’, TYPKM. g0l ‘paBHMHA CpeJiyt IIeCcKOB’);

(84) xapTB. *qur- ‘yxo’ (rpys. qur-, 9aH. qu3i, Merp. 'u3i) ~ BOCT.-HOCTp. BepOsATHO *k‘iwle:
ypaJr. *kiile- ‘cipimary’, ant. *k‘ul- ‘yxo’, gpas. *kel ‘ciymiaTs’;

(85) xapTs. *cil- ‘THUnA’ (Tpys3. cil-) ~ ypas. *Saiyre ‘THUAA’, ant. *sirki ‘THUAA’, ApaB. *cir ‘THUAA’;

(86) xaprts. *ti/l/- ‘Bomy’ (rpys. til-, merp. ti(j), cBaH. tis) ~ ypau. *tije ‘boms’, anaT. *ti- ‘vic-
KaThb BIIIEIT).
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B Tex caydasx, xorja B KapTBeJbCKOM, COIJIACHO OINCAHHBIM BBIIIE€ 3aKOHOMEPHOCTSIM,
O>KI1/1aeTCsI IJIarOJIbHBIV KOPEHD C OJHNM COIJIACHBIM U MOP(OJIOTMIECKUM YepeJOBaHIIEM BO-
KajausMa (IepBOHAYaJIbHO OJHOCIOKHBIE IJIarOJIbHbIe KOPHU U JBYCJIOXHBIE KOPHM, BKJIIO-
Jaloye OAVH M3 COIVIACHBIX, YTPauMBaBIINXCA B KapTBEJIbCKOM *c, *h, *j), peaabHO OOBIYHO
IpeJicTaBIeH HeBOKa/IM30BaHHBIN KOpeHb (0000IIeHa HyJeBas CTyIleHb BOKaJIM3Ma), eCIn
B BOCTOUYHO-HOCTPaTMYEeCKIX SA3bIKax IIpe/icTaB/leH BOKaau3M *a, *e, (*i), *i. Mo>kHO 1mipeanoo-
>KITh, YTO KOPHEBOJI IVIACHBIN OTKPBITOTO CJIOTa B STUX CIydasX yTpadeH B pe3ysbTaTe MOp-
¢dosrornyeckoro nepepasioKeHns OCHOBBI IPU MPUCOeVHEHNN K KOpHIO apdUKCOB, Hauu-
HAIOIIVIXCS C TJIACHBIX.

(87) xapTB. *g- ‘mpuobpeTaTh, BRIUTPHIBATE (TPY3. §-, 4aH. §-) ~ aJT. *ga ‘Oparh, HOJydJaTh’
(9BeHK. ga-, HaH. ga-);

(88) xapTB. *b- ‘mpmBsaA3BIBaTL (IPy3. b-, 9aH. b-, cBaH. b-) ~ anT. *bd- ‘cBA3BIBATH (®BEHK. ba
‘cBaTaTh’, KOp. pa ‘BepeBKa’, SIKyT. bdj- ‘CBA3bIBATH, TYPKM. bdy ‘cBs3Ka’);

(89) kapTB. *r- ‘OBITH’ (TPY3. 1-, YaH. -, CBaH. 1-) ~ ypaJ. *le- ‘ObITD’ (PuH. lie-, caaM. loe, map. li-);

(90) xaptB. *h ‘moctmub, JorHaTh (cBaH. B.-Oau. h: Macgap li-h-i, ma-h-i ‘criesblit’, cBaH.
namix. j <*h, men. li < li-j-i) ~ ant. *1 ‘npuxoguty’, ypai. *jeya, npas. *e <*je’s;

(91) xapts. *d- ‘knacty’ (rpys. d-, dev-, 9aH. *dw-, cBaH. d-) ~ anT. *di- ‘K1acTb, BCOBBIBATD’
(9BeHCK. di-), BeposiTHO < *diHa.

I'yOHOI1 TTacHBIN *11 B TIOJOOHBIX CIyYasX COXPaHAETCs B KApTBEIbCKOM:

(92) kapTB. pu- ‘KuIeTh, MOJHNMATLCA (O TecTe) (Tpys. pu-, CBaH. pu-) ~ ypaJ. *piija- ‘3axu-
raty’, airt. *piija ‘3aKuUnaTh .

Psp ciydaeB aHoMasIpHON pedieKcaniuy IJIACHOTO IIEPBOTO CJIOTa B KapTBEIBCKOM OBLI
paccMOTpeH BBIIle — OHU OOBIACHAIOTCA BJAMSIHUEM COCeJHEIO CMATYEeHHOIO COTJIaCHOTO, BITO-
CJIeICTBNY YTPAa4eHHOTO (CM.8 MM ycTpaHeHMeM HeJOITyCTIMOTIO J/Is KapTBeJIbCKOTO CcodeTa-
HIS COTJIACHBIX (CM.?).

HexoTopsle OTK/IOHEHNSI OCTAIOTCS HE COBCEM SICHBIMIL.

(93) xaptB. *qwel- ‘smes’ (ap.-Tpy3. gwel-, Mmerp. guer-, cBaH. wi3-, pl. u3-) BMecTo oxu/ja-
eMoro *qul-, cp. ant. *kuly- ‘smes1, yepsy’, ypas. *kuta ‘qepsn’. BO3MO>XKHO, OTK/IOHEeHI€e BBI3BaHO
OTTaJIKMBaHMeM OT KapTBeJbCKOTO *gul- ‘cepaiie’;

(94) xapts. *d(l)agqw- ‘n10oKOTH (Ap.-TPY3. ni daqw-, dlaqw, merp. du-, yaH. du(r)qu) BMecTo
oxupaemoro *d(l)og-, cp. ant. *toka ‘1oxoTh, M3rMO’ (MOHI. toqoi ‘TOKOTH, ®BeHK. tokikan <
*tokaikan ‘usrn6, mosopot pexnr’). Jdenabuannsaiis B KapTBeIbCKOM, ITO-BUIMMOMY, KOMIIeH-
CHpOBaJach M3MeHeHeM KOHEIHOTO § > quw;

(95) xapTs. bale ‘mvct’ (cBaH. bale) BMecTo oxxmzaeMoro *bole v *bele < *bwele, cp. gpas. *poli-
‘IIBeCTN, co3peBaTh, BO3pacTaTh’ (TaMII. poli ‘liBecT, M300MI0BaTh’, Kogary poli ‘Bo3pacrars’);

(96) xapTB. *$r- ‘coxHYTBH (TPY3. 5r-, Merp. skar-, skir-, 9aH. skur-, skir- ‘racHyTB’) BMecTO
O>KI1/1aeMOoTO *Sur-, cp. ypasl. */s/orwa ‘coxHyTb (caaM. soar’ve ‘Cyxast COCHa’, KOMU Sural- ‘BbICHI-
xaTp’, HeHell. tyra- ‘id’). B xapTBe/JbCKOM BO3MOKHO yIIpoOllleHue *Swr- > §r-: Ha MCXOJHYIO
dopmy ¢ *Sw- yKasblBaeT 3aHCKOe *sk-, pa3BuUBIIIeecs 13 § OOBIYHO B COCEJCTBE C JabVa IbHbIM,
cp. Kimumos 1964: 216.

Vtak, cpaBHeHMe BOKa/JaM3Ma KapTBeJIbCKMX OOpa3oBaHMII C BOKaIM3MOM COOTBETCTBY-
IOIIVIX BOCTOYHO-HOCTpaTmdeckux ¢$popM, OOHapy>XMBaeT, YTO CTaOWU/IbHAs OIJIAacOBKa VIMEH
U1 MECTOMMEHMNI B KapTBeIbCKOM OTpa’kaeT CCTeMY BOKa/IM3Ma, CXOZHYIO C BOCTOYHO-HOCTpa-
TIYECKOIL. ['J1aro/IbHbIE OCHOBBI ITpeCTaBIeHbl B BOCTOYHO-HOCTPATIYECKOM BOKAJIV3MOM 4, 4, €,
OTpa>keHHBIM B KapTBEeJIbCKOM HOPMaJIbHBIM MOP(OJIOIMIecKM YepeioBaHIeM IIacHbIX. To ke

8 [Her B pyxonucn].
° [Het B pyxonmcnu].
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yepeJloBaHMe C MpPeJIIecTBYIOIIMM COHAHTOM | IIpe/CTaBJeHO B IJarojax B COOTBETCTBUMU
C BOKa/IM3MOM i B BOCTOUHO-HOCTpaT4IeCcKOM, YepejoBaHNe C IIPe/IIeCcTBYIOIIM COHaHTOM W —
B COOTBETCTBMI C BOKamu3MoM *o u *u. [Ipezacrasienst ciefyromnie coorseTcTBms (Tabauia 3):

KapTB.
BOCT.-HOCTpaTHy.
JMIMeHa IJIaroJIbl
*a a
s
a a,e .

! alelilo
*e e
*i i, 0 elififo
*o 07?, we

walwe/wifwu

*u u,o

Ta6f\uua 3. Bokasimueckme cCOOTBETCTBUS Me>X/y KapTBEeJIbCKMMU 11 BOCT.~-HOCTPAaTNIE€CKMIMU SI3bIKaMI.

/BOsIKOe COOTBeTCTBIe, 3acBIleTe/IbCTBOBaHHOe /IS pAsa (poHeM B KapTBeJbCKOM (CBaH.
e~ d <e — a), BO3MO>KHO, HAXOJUTCsI B OIIpe/leIeHHOM CBSI3M C KaueCTBOM VICXO/HOTO IJIaCHOTO
OCHOBBI, IIOCKOJIBKY B psifie ClydaeB, KOIJa IIpe/icTaBjleH OoJjiee 3aKPBIThI BapyaHT COOTBETCT-
BYIOIIMX IJIaCHBIX (e, 1), B KapTBEJIbCKOM COXpaHseTCs IVIaCHBIN 2-TO CJI0ra, YTO IpejroJiaraer
ero IoJlylapHoe 1oJiokenue (cp.10).

ITo-BuaMMOMYy, Halm4Me pPeryJspHBIX COOTBETCTBUII MeX[JY BOCTOYHO-HOCTpaTUYeCKON
CHCTeMOIl CTabMJIBHOIO BOKa/IM3Ma M TOM YacThbIO KapTBeJbCKIUX KOPHEBLIX MOpdeM, B KOTO-
oIl IIpezCTaBIeH CTAaOMJIBHBIN BOKAAM3M (MMl U MECTOMMEHUs), IIpeJIio/araeT OOJIBIIYIO
I PeBHOCTh MMEHHO DTOM CUCTeMBI ¥ BTOPUYHBIN XapaKTep cUcTeMbl MOP(OIOTM3MPOBaHHOTO
BOKa/IM3Ma, IIPeJCTaBIeHHOTO B KapTBEJIbCKIIX IJIarOIbHBIX MOopdeMax. JeiiCTBUTeIbHO, KapT-
BeJIbCKMII BOKaJM3M IIOJIydaeT y/IOBJIeTBOPUTe/JIbHOe OObsACHEeHUe M3 CUCTeMBl CTabMIbHOTO
BOKa/II3Ma TUIIa BOCTOYHO-HOCTPATIIECKOTO. 3aKOHOMepPHBIe pe(pIeKChI 6 VICXOJHBIX IJIACHBIX
¢onem mpejicTaBIeHbI B KapTBeJIbCKOM B MOpgeMax cO CTabM/IbHBIM BOKaJIM3MOM:

R a
*a —a *a <:
e
*e
we .

>{-0<O
*u<; *i<®

[TogobHoe QpoHeTHIECKOe pa3BUTHE ClelyeT IIpeAlloarath 1 JJs rjaaroja. JaapHeliiee
pa3BUTHe MOKHO IMITIOTeTMYECK! BOCCTAaHOBUTL TaK. B ompesesenHslit mepuoy B riaroJie ObI-
70 pa3BuTo Mopdosornieckoe ---1 o xapakTepy IPOTMBOIIOCTaBJIEHNE IJIaCHBIX B KOpHe
(0 BO3MO>KHBIX ITIpMYMHAX HTOTO IpolLiecca cm. 2

EcrecTBeHHO, UTO IJ1aroJibl, HepBOHaYaIbHbIN CTAOMJIBHBIN BOKAIN3M KOTOPBIX COBIIajall
C OJJHOM M3 CTyIleHel depejoBaHms *a :*e : *i : (#) (T. e. B Tex clydasx, KoIrja KOpHeBOJ BOKa-
JIU3M COJIep>KUT MCXOIHBIN IJIaCHBIN *a, *d, *e 1 *1), IIpexkJie BCcero OBLIN BOBJIEYEHHI B CUCTEMY

10 [Het B pykommcu].
' [Het B pykommcn].
12 [Het B pykonucuy.
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Mop$OJIOTMYeCcKIX YepeJOBaHMIl: Ha OCHOBe BOKasM3Ma *a, *e man *i, lepBoHaYaIbHO Xapak-
TepU30BaBIIIero Bce GOPMBI TaKMX IJIar0JI0B, OBLIN CO3/jaHBl POPMBI C IPYTMMM OIJIaCOBKaMI,
pacripejiesieHHble y>Ke 10 Mopdgosorndeckomy npuniuimy. ITocae Toro xak *o > kapTs. *we,
aHaJIOTMYHBIN IIPOIeCcC CTaJl BO3MOJKEH U [JJIs IJIar0JIOB C TaKMMM OIJIaCOBKaMM, ITOCKOJIBKY
OHI CTa/IM XapaKTepM30BaThCsl BOKAIM3MOM -e-; JIMIIb Haludye IIpeJIecTByIONIero COHaHTa
w (we : wa : wi : u) yKa3blBaeT 3/leCh Ha IlepBOHaYa/IbHO JlabMaJbHbIN XapakTep riaacHoro. Ilo-
CKOJIBKY CTaOMJIbHBIN BOKaJIM3M IJIar0JI0B C *1 COBIIaJ C HYJIeBOW CTYIIeHBIO OIJIaCOBKMU IJIaro-
JIOB C TIepBOHaYa/JbHBIM BOKaJM3MOM *0, CXOJHOe yepeJloBaHMe OBIJIO paclpOCTpaHeHO U Ha
DTU IJIarOJIbl, UTO IIPUBEJIO K COBIIaIeHNIO B KapTBEeJIbCKOM IJIaroJIOB C IlepBOHAYaIbHBIM BO-
KaJM3MOM “0 1 *u.
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Vladislav 1llich-Svitych. Kartvelian vocalism in light of external comparison.

This previously unpublished paper, recently discovered in the archive of the famous Soviet
linguist Vladislav Markovich Illich-Svitych (1934-1966), the founder of the school of Nostratic
linguistics, reflects Illich-Svitych’s interest in the issue of the reconstruction of the Common
Kartvelian vowel system (including morphologically significant vowel gradations within
verbal stems) and in establishing regular correspondences between these vowels and their
correlates in the so-called "Eastern Nostratic" language families. Although the general value
of the paper is more historical than anything else (in his later research, the author would
publish a somewhat amended and improved system of the respective correspondences), it
includes a detailed listing and analysis of the supporting linguistic material, which adds a
certain amount of additional significance to the text, as opposed to any later reworkings.

Keywords: Proto-Kartvelian language; Nostratic hypothesis; reconstruction of vocalic systems;
phonological reconstruction.
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Crarpsa B. M. Maanma-Ceutbrda
«KapTBeabcKuii BOKaau3M B CBeTe BHEIIHero CpaBHeHMsI»:
aKTyaAbHbIVI KOMMeHTapuii'

Crarps B. M. Mmma-Csuteraa, HanmcasHast 10 1965 1., ocTanach HeOITyO/IMKOBaHHOI aBTOPOM.
Hocrpatnueckne (TouHee, KapTBe/IbCKO-BOCTOUHOHOCTpaTHYeCKNe) COIIOCTaBIeHNs U3 Hee
B OCHOBHOM BOILJIM MJIM IIJIaHMPOBAINCh K BXOXK/€HUIO B IIOC/AeAyIOI/e aBTOPCKIe ITy0Im-
Karuy HocTpaTudeckol sekcuku. C Apyroil CTOPOHSI, 3a IpOoIIeAIe JecITUAeTIs 3Haul-
TeJbHO M3MEHIJIach MHTepIIpeTalys IIPUBOAMMEBIX KOTHATOB B STUMOJIOIMYECKNX CA0BaPsIX
JouepHUX ceMell. B HacTosimeM koMMeHTapuu (Ile4aTHBIN BapMaHT) IPpUBe/[eHbl, BO-TIePBLIX,
HanboJlee sIpKye IpUMephl M3MeHEeHNI, onposepraomux stumosnorun B. M. Mnma-Ceu-
TBIY9a; BO-BTOPHIX, OOIIINIe pe3y/IbTaThl 110 COIIOCTaBIEHNAM, KOTOPbIe, COIJIaCHO COBpeMeHHBIM
PEKOHCTPYKIIMIAM OCHOB B JJOYEPHIUX CeMbsIX, B paMKaX CMCTeMBbl PeKOHCTPYKIINM, M3/I0KEeH-
HOI1 B 1IepBoM ToMe «OmbITa cpaBHeH!s HOCTPaTUYeCKMX SI3BIKOB», MOTYT MJLIIOCTPUPOBAThH
COOTBETCTBME MEeXXJY KapTBeJLCKMM BOKaJIM3MOM M BOKalIM3MaMM BOCTOYHOHOCTpaTude-
CKUX 5I3BIKOB. I TOJIHBIN aHa/IN3 COrOCTaB/IeHNn i CTaThby IPUBOAUTCA B OHJIAlH-TIPUJIOKEHUN.

Karouesvie caosa: HpaKapTBeJIbCKI/IVI SI3BIK; HOCTpaTM4YecKas I'MIioreda, peKOHCTPYKINA BOKa-
JINMYEeCKUX CICTeM,; q)OHOJIOFI/I‘IECKa}I PEKOHCTPYKI VL.

Mammnonuce He BIIoIHe JopaboranHoi crathu B. M. Vinnnma-Cutbiya 6bl1a 0OOHapysKe-
Ha M. H. Caenko B KOpoOKe c apX1BOM aBTOPpa, JiexKaieil B OTjiesie c1aBsSIHCKOTO sI3bIKO3HAHNS
Mucrturyra crnassnosesiennss PAH. Kopobka Oblia cobpaHa MHOTOJIETHEN COTPYAHMIIEN U
gpyrom B. M. Mnnma-Cseutsraa n B. A. Asi6o P. B. ByiaTtoBoir B mpoliecce paOoTsl IO M3[a-
HuIO 1-to TomMa «OnbITa cpaBHeHUsA HocTpaTtudeckux A3bikop» (OCHZI I). Cama Pumma Bia-
JVIMMPOBHA MHIIIeT IO ITOBOJY DTOTO TeKcTa: «B Moel mamsATH ... He 0CcTaI0Ch BOCIIOMUHAHNIA
006 »roit MamumHonucy B 20 crpanut. PermmreIbHO yTBep>K/alo, YTO OHa He IIPOIIlia MIUMO Hac
c Bosogeir /Ap160 1 BeposiTHee BCero OH MeHs IIPOCHJI COTIOCTaBUTh IIpUMepPHl U3 CTaThbl C Ma-
Tepuasnom HocrpaTtudeckoro ciosapsl, TO eCTh OHa Oblja MCIIOJIb30BaHa HaMU IIpU paboTe Haz,
CioBapeM. fIBHO cTathbs nucanace CaaBoil B TO BpeMsl, KOIZla OH y>Ke 00.1aziasl BceM HOCTpaTH-
YecKuM Oara>kKoM, KOTOpPBIN HO3BOJIMJI €My B3IVIIHYTbh M YBUJIeTh KapTBeJbCKUI BOKaJM3M
¢ nHoit nosuuun. To, 4TO eMy OTKPBIIOCH, OBLIO JJIs1 HEeTO I1eHHO, II0DTOMY OH BO BpeMs 110/
rotoBku HocTpaTtmueckoro ciosaps K nedatu 3apMKCHMpOBal 5TO MaIIMHOINCHIO, XOTeJ OT-
JaTh crarthio B nedaTh o Crosaps. CraThs HalleyaTaHa Halllell YHMKa/JbHOM MaIIMHUCTKOI,
>KUBIIeN B 1leHTpe MOCKBBI, OHa ObIBIIIasi GasepuHa, e JMHCTBeHHas OpaBIllasl HaIllM JIMHIBIC-
TJeckue TekcTel (nmeetcs B Buly Onbra Pomanosna CasymikuHa, >xusiias B «/Jome byira-
KoBa» — A./.), u nepsplie 40 MammHONMCHBIX cTpaHul, CoBapsl, OCTaBIINMecs MOoc/Ie I1Moen
Ciaspl, HarnedaTaHbl efo. [Tociennert nprknsHeHHoM myo6smkanyert Ciaaspl Obla €To pereH-
31 Ha UCCIeJJOBaHMe Ha I'PYy3MHCKOM sA3bIKe. Mo>KeT OBbITh, eT0 KapTBesJIbCKIe MHTepPechl B 9TO
BpeMs1 ObLIM Joporu eMy?» (13 JndHoro nucbma ot 04.09.2022).

1 Cbop Martepuasa Il KOMMeHTapus ObLI IIpoBesieH B paMmKax rpoexta PH® 201800159 «fI3p1k0BOE pOACTBO
U XPOHOJIOTMsI DTHOSASBIKOBLIX pas/ie/leHuii B Mccae0BaHmAX MOCKOBCKOI IIKOJIBI KOMIIAaPaTUBUCTUKNA: MCTOPU-
yeckas IIpeeMCTBeHHOCTh, HOBaTOPCTBO, 3HAYeHMe JIJIsl CMEKHBIX JUCIIUIIMH U HayKOBeJeHIsI».
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Cratpsa B. M. Vimnu-Ceurerua «KapTse1bckiii BOKaIM3M B CBeTe BHEIITHETO CpaBHeHISI»: aKTyaIbHbII KOMMeHTapuit

AeiictsuTteIpbHO, Tabinia 3 B IyO/aMKyeMoi craThe M Tabsmia Ha c. 153 B OCHA 1
(«OTpakeHne HOCTpaTUYECKOTO BOKaJlM3Ma B 3allaJHOHOCTPAaTUYECKMX SI3bIKax») B ee KapT-
BEeJIbCKOJ 4YacTy MpaKTUYeCcKM MAeHTUYHBL Tabimila COOTBETCTBMII KapTBEJbCKMX IJIACHBIX
Mexxy coboir B OCHSI ormmgaercst ot Tabaniiel 1 B 1y61mKyeMoii cTaTbe HeCKOJIbKO OOJIbIIIein
nogpobHocTeio. CaMoe cyIiecTBeHHOe OTJNYMe B TPaKTOBKe KapTBeJIbCKOTO BOKasIn3Ma
B OCHI 3ax/1i049eHO B ciefyiolleM: B cTaTbhe rurore3a Pyrra o TOM, 4TO CBAaHCKUM JIOJTOTaM
B I'PY3MHCKOM COOTBETCTBYeT OTCYTCTBME HYJIeBOI CTyIleHU B I'PYy3MHCKOM, OXapaKTepl3oBaHa
Kak «HeygapmasAcsa», B OCHY ke oHa npuHMMaeTcs U JOIOJHAETCS yTBep>KJAeHUeM, 4TO
B 3aHCKUX JiMajIeKTaxX JI0/JroTaM COOTBETCTBYeT IT0JIHasl CTyIeHb, a KpaTKOCTsAM HyJleBas (B IJ1a-
TOJIHBIX KOPH:X); T. €. CBaHCKIe JOJITOTBI BBIBOJATCS Ha IIpaKapTBeJIbCKII YpOBeHb. DTO, Be-
pOsITHO, clefcTBMe 3HakoMcTBa ¢ paboroit Gamkrelidze, Machavariani 1965, rge cBaHckue
JOJITOTBI TPAKTYIOTCA KaK BTOPMYHBIE, OJHAKO BBLICTPOEHBI Psi/ibl COOTBETCTBII, ITOKa3bIBAIO-
e ocoboe abyayTHOe MOBejleHIe X COOTBeTCTBUII B JIPYTMX KapTBeJbCKMX sI3bIKax. To ke
npeamosoxenne Mol Buaum B Vmmnma-Ceutera 1966, kak morpasky K peKOHCTpyKuun I'am-
Kpeanzse 1 MadaBapuaHy; ellle OJJHO IIpeJII0I0KeHe CTaThl, BIIOC/Ie/ICTBII BRIpakeHHOe 1
B ®TOM peniensun (c. 133) n nepexkouesasiee B OCH — TO, 4TO YacTh c/1yyaes ¢ HyJI€BO CTy-
IIeHBIO OIJIaCOBKM CJeJlyeT TPpaKTOBaThb KaK CeJiCTBMe (POHOJIOIMYeCKON peAyKIMM IJacHOMI
KOpPHsI Ipu IIpucoeguHeHnn cy¢pPpukca, HAIMHAIOMIIETOCs C IJIaCHOIA.

Taxum obpasom, cosgaeTcs BIledaT/IeHIe, YTO CTaThs OblIa HallMcaHa IOC/JIe 3HaKOMCTBa
¢ paborort MauaBapuanu 1964 kak, BO-IIepBBIX, IIOIIBITKA IIOCTPONUTH PEKOHCTPYKIIUIO KapT-
BeJIbCKOTO IJIar0/JIbHOTO abJiayTa 1, BO-BTOPBIX, laTh COOTBETCTBISI PEKOHCTPYMPOBAaHHOIO KapT-
BeJIbCKOTO BOKa/IM3Ma HocTpatudeckomy. Korga aprop nmosHakommics ¢ pa6oroit Gamkrelidze,
Machavariani 1965, nepsas 3azjaua nnotepsija JJs1 HEro akKTyalbHOCTb, BTOpast ke, IO-BUIMMO-
My, pemanace nogroroskoirt OCHS. Buanmo, mosTomy asTOp He cTaj Imy0JIMKOBaTh CTAThIO.

Mp! cHabaMIM HOCTpaTHMYecKue COIOCTaB/IeHNs, MIIOCTPUPYIOIIe COOTBETCTBIUA KapT-
BeJILCKIX IJIACHBIX BOCTOUHOHOCTpaTU4eCcKIM, 0030pOM TOTO, KaK MEHSINCh HTU COIOCTaBJIe-
Hust B paborax B. M. VMimnna-CButbiya, 1 KaKoil CTaTyC MMeIOT IIpe/Io>KeHHble KOTHAThI B CO-
BpeMeHHBIX HTUMOJIOTMYeCKNX CAOBapsX Jo4epHUX ceMell. B naHHOM (IleuaTHOM) BapmaHTe
CTaTby IIPUBOJATCA JUIIb OTZe/bHbIe, HauboJ/lee Har/IA/[Hble, IPMMepPBl Ha pa3Hble TUIIBI DTU-
MOJIOTHI; IOJIHEIN pa3bop MaTepuasia JOCTYIIEH B Ka4eCTBe OHJIANH-ITPMIOKEHIIS K CTaThbe 10

agpecy jolr.ru/jlr20/dybo.zip.

1. IlpMepsI contocTaBAeHNUI, KOTOPbIE AOAKHBI ObITb OTBEPIHYThI

(a) CommocraBeHus, OT KOTOPBIX aBTOp OTKa3aJ/cs B mocaeAyoIux paborax

(4) Kapts. aTumosornn B OCKS, KEW net (13-3a craboit mpejcrasaeHHocTr). Cresibl HO-
cTpatmdeckoit sTumostornu coxpanmancs B MCCHSI: 333: ‘Betka’ y/o/3a (m.-e. ~ ant. (?) ~ c.-x.)
u B OCHJI I: 276: HOoCTp. *$131 ‘BeTKa’, HO 3/leCh y>Ke HeT HU KapTBeJIbCKOI, HM aJTaiCKO I1a-
pasteneit (c.-X. ~ u.-e.). AJIT. cpaBHeHIe, 6e3yCJI0BHO, BEIOBIBaeT: 9TO MOHT. *haca ‘fork, bifur-
cation’, cm. Nugteren 2011: 347-348 (h- B garypckoM M mmpa-ionry), K aiar. *p'ac’V ‘to open,
split up’ (EDAL: 1116), kupr. napasieab — MOHTOJM3M.

(9) Kaptsenncko-ypaibckoe cortocrasieHne nmeercs B MCCHSL: 362, HO ¢ peKOHCTpyKITueit
*koln (HauanbHas HMpuUAbIXaTelbHas obeclledeHa COIIOCTaBJIeHMeM C TyHI.-MaHb4. *xol-sa ‘pbI-
0a’); COOTBETCTBEHHO, BOCCTAHAB/IMBAETCsA OTyDJIeHHas IJIacHasl M OepeTcsl MHIOeBpoIlelicKast
napasiens *(s)k“al- IEW: 958); sxesaemslit Bokaansm orcyrcrsyet. B OCHSI I: 288-289 sTumo-
JIOTMSL COCTaBJIeHa MHave, KapTBEeJIbCKOTO KOTHATa HeT, B KauecTBe aITaliCKOTO MCIIOIb3YeTCs
TYHI.-MaHb4. *kalimu ‘KuT (®BeHK. 3HaueHMe: caXaJMHCKIII, YyMUKAHCKUII ‘KUT; MOPXK’, asH-
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CKIIT XOJj0Basi pbiba’ — BOIIPEKM aBTOPY, BPsL JU SBJIAETCS PeJUKTOM CTapOro 3HaueHUs
‘ppr0a’, T.K. ‘x0moBas’’ 3[eCh = «XOASIIIAs Ha HepecT», a He «IIMPOKO NCIIOJIb3yeMasi»), 4TO
obecrieunBaeT COOTBETCTBME aJITAlICKOTO I YpaabCKOIO BOKaam3Ma. B HacrosIee Bpems
ypasibckas stumostorus coxpansaercs: (UEW: 119, *kala); anraiickas (aat. *k'nla ‘pon kpymHOM
priosr’, EDAL: 848) Tpakryer TyHr.-MaHby. *kalimu ‘KUT’ KaK 3a/IMCTBOBaHIe M3 MOHT. U CpaB-
HIUBaeT CeB.-MOHT. *kalimu ‘KUT’ ¢ TyHI.-MaHb4. *xo0l-sa ‘pp16a’ u ISm. *kara- ‘kambaa’. O6s19HO
CeB.-MOHT. *kalimu ‘KuT’ (TOJIBKO XasXa M OypsTckuii; popma xarum B oiparckom CHUHBII3SIHA
(Tomaesa 2001: 381) ompezpeseHHO 3aMMCTBOBAaHA M3 XaIxa, KaK pedeKkc OXMAaaoch OB
XAAbM) CIUTAETCS IO CeMaHTUUeCKUM IIPUYMHAM MaHbUKYPU3MOM.

Kaptsebckast mmapasiess He BOIILIA B KapPTBeJIbCKIE DTUMOJIOTIecKe c1oBapu. B mammm-
HOIINCH «3aMeyYaHIsl aBTOpa K OT3bIBaM Ha cTaThIO ‘COOTBETCTBIISI CMBIYHBIX B HOCTPATIUECKIIX
A3bIKax’» (c. 5) Vmama-CBuUTEIY CIIOpUT € 3aMedaHueM perneHseHTa-Kaprtsesucra (I A. Km-
MoBa): «ApMsHCKoe HasBaHue Qopenn karmraxait (OyKBaJbHO «KPacCHO-TIECTPBIl») elBa JIN
MO>KHO CUMTaTh MCTOYHMKOM OOIIIeCBaHCKOTO (BO BCeX JiuaeKTax) Ha3BaHMs PBIOBI (1 popern
KaK OCHOBHOI1 pBIOBI TOPHBIX peK) kalmax (cp. MHOTOUYMC/IEHHBIe IPOM3BO/HbIe: kalmxis «pbIO-
HBIV», mokalmax «pbibak» U T. J.; Tpy3. kalmaxi «popeab» BepOsATHee BCETO 3alMMCTBOBAHO U3
cBaHCKOTO). OO OTHOIIEHMIX TPY3MHCKOTO U cBaHCKOro caos I'. A. KimMmos mpugep>xuBaics
MIPOTHBOIIOJIOXKHOTO MHEHNsI, Kak MBI BuguM B Kianmos, Xamntos 2003: 243: «csaH. kalmax n3
rpys. kalmax-i ‘Gopenn’». BoamoskHO, mosaHee mpu nojroroske caosaps B. M. Vlmma-Ceurtera
BCe JKe 00JIee OCTOPOSKHO OTHECCS K DTOM MapaJlyiesn U He BKIIOUYILI ee.

6) ConmocTraBieHusA, OTKJOHsAeMBble M3-3a M3MEHUBIIUXCS PeKOHCTPYKIIUINA
B IPYTUX CEMBbAX

(8) Kaprts. stmmoiornio cMm. B DCKA: 144, KEW: 256. Coniocrasiienne He nonaso 8 MCCHSI
n OCHZI. Anraiickmil KOTHaT ceifyac COJIep>KUT COIIOCTaBJIeHMe TYHI.-MaHb4. C TIOpPK. *el-ig
‘hand’ n pekoncrpympyercs kak *nali (EDAL: 1024). Bo3aMOXXHOe HOCTpaTUYECKOe COMOCTaB-
JeHne cM., Harnpumep, B Ab160 2017: 87: Hoctp. *11alV- ‘pyka’: ant. *nali-g- ‘hand’ (EDAL: 1024);
n.-e. *ole-k- ‘noxkors’ (WP I: 156). Comocras/ieHne ¢ KapTB. TPYJHO 0OOCHOBATh (POHETIUECKI.

(13) Kaprsesnnckyio napaiens cM. B DCKS: 68-69. CornocrapieHne IpucyTcTByer B Tab-
munax OCHA I: 17 u B stumonormsax OCHA I: 214-215: *daHa. B OCHSI k TyHr.-MaHbB4. 4acTu-
Ile JoOaB/ieHbl TIOPKCKasi KoopAuHaTuBHas dactuna *TA(:) (Rasanen 1957: 236), ecan He cun-
TaTh ee CTsSDKeHNEeM U3 KOOpJAMHATMBHON 4acTtuirsl/corosa *Taki (Erdal 2004: 337, 349), xorsa
BbIIIaJleHle MHTePBOKaIbHOTO IJIyXOTO He BBIIVIAJUT 3aKOHOMEPHBIM, a Tak’Ke MOHT. *dA. AJ-
TaliCcKas PeKOHCTPYKIINS JJOJIKHA Oblyia OBl BRITJIAZIETD KaK *#d, T. €. C IJIyX!M HeIlpu/bIXaTe Ib-
HBIM, 4TO He coIJIacyeTcs ¢ KapTs. *d-; Vnmna-CBuTed mos1araeT, 4To *t- BMecTo *j- B TIOPKCKOM
BO3HMKaeT 13-3a 00O0OIIeHNs OJJHOTO M3 aCCUMMJ/IATUBHBIX BapMaHTOB B DHK/IM3e. TIOpKCKasd
JOJITOTa OTMedeHa TOJIBKO B TeX s3bIKax, IJe ObIBalOT TOJIBKO BTOPMYHBIE JIOJITOTH, HO He
B TYPKM. U SIK.; CJIeloBaTeJIbHO, BCe-TaKM TaM BBIIa KaKoi-To corsiacHsbit, u st I1To. creny-
et npepnoarats *-TAGA. CoriocrasieHne He IIPOXOANUT 11O HadaIbHOI COIJIaCHOIA.

(17) Kapts. xorHatsl He Bomwau B DCKS, 8 KEW paszgesens Ha poHETHIECKOM U ceMaH-
TyeckomM ocHosaHmy, cp. KEW: 185-186 *kap- ‘obpybarts, obpesaty’ (rpys., cBaH.; GpOpPMBI
¢ goaroroit He npuseeHo) u KEW: 190 *kep- ‘pybuts Ha Mesikme Kycoukn’ (Ipys., CBaH.); YaH-
ckue ¢popmbl He npusesieHsl. B MCCHSL: 362 (‘pyours® *ka/p/a: xapTs. + 1.-e.) fpas. mapaJie-
an Het; 8 OCHA I: 317-318 (*kaHPa ‘pybuts, KoIaTs’) OHa cOXpaHeHa I10/] BOIIPOCOM, OTMeye-
HO OTKJIOHSIOIeecs OTCYTCTBMe [OJITOTBI; B KapTB. OTMedeHa JoJirorta riacHoin (kap-/kep-).
Apasuaniickas napasiens: B DRAVET tenyry kavu ‘gpipa, MCTOYHUK OT/e/IsIeTCA OT I0.-Jpas.
(?) *garpu- ‘konats, puITh; iMa’ (DED #1223); 06a BX0o>KJeH1sI He IOJXOAAT /I COIIOCTaB/IeHI
C KapTB.
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(18) Kapts. cM. B DCKA: 95 (+ merp. (n)talir-), KEW: 156. B MCCHSI u OCHJI comnocras.te-
HIle He BOILIO. B IOATOTOB/IEHHOV KapTOTEeKe COIIOCTaBJIeHIe COXPaHEHO C PeKOHCTPYKIIVeN
*tal’i ‘HecTy, TamuTh'. TIOPK. KOTHAT 3HAYMUT CKOpee ‘TlepeTacKMBaTh, BBIHOCUTL HApPYyKy’, CBsI-
3an ¢ [1To. nmpocTpaHCcTBeHHBIM MMeHeM *dal ‘Hapy>KHBIA, cHapy>kn’ 1 Bospogutcst B EDAL:
1352 k aur. *tilba ‘Ipyras CTOpOHa, BHEIIH:AS CTOPOHa’, CeMaHTMYeCK! /jaJeKOMYy OT KapTs.
CemanTuueckn 0/1oke K Kapts. 0b110 08I [1TI0. *dart- ‘ramurs’, Bossoanmoe B EDAL: 1367
K a]T. *tert’'a- ‘TaliuTb, TAHYTH (BTOPON B3PBIBHON MOXKeT OBITh CTapbIM Kay3aTMBHBIM adp-
¢dukcom, cm. EDAL: 181). Vrak, kapTs. a/e/@ ~ anr. *e (Hoctp. *i? Ceitqac A/ aIT. HE PEKOHCT-
pyupyertcs *d, u npejaoxenHsie B OCHSI I: 171 xpurepun /15 TaKoil peKOHCTPYKIIUM — YIIC-
TO TIOPKCKIE€ — Yy>Ke HepeJIeBaHTHBI; CM. O PEKOHCTPYKUIMHU MPATIOPKCKOTO pasIndisl OTKPHI-
Toro u 3akpsiToro e B CUI'T 2006: 200-206, Ap160 2007: 53-59).

(21) Kapts. npadopma pexkoHcTpynposana B DCKS: 264 kak *ge-, B KEW: 562-563 xak *gel-
(c BTOpmuHBIM OTHazieHneM *I B Merp. u j1a3.). CpasHeHne coxpaneHo 8 MCCHISIL: 362 (‘pyka? *gela:
kapts.-aaT.). B OCHSI 1 B 1oArOTOB/IEHHYIO KapTOTeKy He BomL10. OO0 a/lT. KorHaTe cM. BimIe (8).

2. [IpnMepslI CONIOCTaBAEHNUI, COXPAHSIOMNIX BaAMAHOCTD
(B TOM uMcae — Ipy 3HAUNTEAbHOM peAaKTVpOBaHWN)

(a) Bocrouno-HocTpaTuyeckuin *a ~ KapTBeJIbCKUN *a

(1) B MCCHJI: 373 (siroma *mar(j)a); nobasiieHo 1.-e. *mor- ‘e>keBuKa, TyToBas sroga’ (IEW:
749). B OCH/I 1I: 44 pekoHCTpYyKIMs Ta >Ke, JOIOJIHEeHNe COXpaHeHO; KapTBeIbCKas STIMOJIO-
IMsl JONOoJIHeHa yaHckuM mury (Beaeys 3a DCKSL: 127). Tpakryercsa Kak CJIOBOCTIOXeHue *mar- +
cmgqwa (OCHA II: 44). Ypanpckuil MaTepuasl JOMOJHEH YIOPCKUM. YpasbcKas (COOCTBEHHO,
¢uHHO-yropckas) mapasiens (B Tom uncie te xe, yto B OCHSI, xanT. murap ‘Beerendolde’,
MaHc. morir, morip ‘Beere mit Traube’) u ¢ponermueckas pekoHcTpykius coxpansercs B UEW: 264
(*marj3). ITpegnoxennas B OCHZI II anrarickas mapaJiens “miiri He IOAXOAUT IO BOKaIU3MY
U CKOpee BCero JI0JIXKHa OBITh OCIIOpeHa Ha asITalickoM YpOBHe: TIOPK. *biirii-lgen ckopee Bcero,
CYZs1 IIO pacIpOCTpaHEeHNIO, CpeJHEBEKOBBINI MOHTOJIN3M (2 MOHIOJIbCKast pOpMa MOKeT OBITh
6oJiee paHHUM TIOPKM3MOM, JJIsI ICTOUHMKA KOTOPOIO Cjle/lyeT BHIACHUTD OTHOIIIEHI S MeXY
ocHoBaMm *boriil(t)-gen u *bogiirt-len); a3. auan. (Kyba) miiri ‘seMasHUKA’ BpsJ, M COXpaHseT
I peBHee IIPaTIOPKCKOe *11-, a, CKOpee BCero, SIB/IsAeTCs KaBKa3CKMM 3alIMCTBOBaHMeM (9TO palioH
pacceieHIsT HOCUTeJIeN I05KHOJIE3TMHCKIX S3BIKOB; CP. IIPU HTOM APYIVie KaBKa3M3MBblI B TIOPK-
CKIX, HaIlp., baIK. MypmKy ‘KajamnHa’, U3 oceT. mypmea u3 afbir. u T. 0. — Hlarupos I: 266).

Kcraty, 3 anrt. stumonornu EDAL: 915 (*méra ‘arona’: TOT e TIOpKcKuit *biirii-Igen) cie-
JyeT yJaauUTb MOHI.: TOJIBKO XasIXxa MapuA ‘TpaHaT (CKOopee BCero M3 KaKOTO-TO HOBOMHJ,. VC-
TOYHMKA K *amrataka-, Turner 1962-1964: 57, v 13 HOBO-BOCTOUHOMPAHCKOTO K *marna, Dxeb-
MaH 2015: 238; BO BCAKOM cilydae, rpaHarT sIBHO He BXOJUT B pacTeHN:sI, XapaKTepHbIe JIJIsI MOH-
TOJIBCKOTO XO3SIICTBA, CP. KMTAVICKOe Ha3BaHue rpaHata - F1f8 an-shi-livi, rae %447 an-shi = Vipar’).
CoMHuTenpHa TyHI.-MaHb4. dTMosorusa B EDAL: 915: ona coctouT 13 ®BeHK. MOPOHO ‘MO-
pomka’ (CCTMISI I: 547) — 3ammcTs. n3 camoy. (HeH.) mapareza ‘Mopomka’ (Armkusa 2000: 392) —
u HaH. mirenkule (Onenko 1980: 263) ‘ps6uHA’; HOC/IeHEee CKOpee CBA3BIBAeTCS C YIbU. MUAIKINI
‘pa6buna’ nr. g. (CCTMA II: 536; B HaH. cTaHJapTHas MeTaTe3a C COHOPHBIM B cypdukce
*-kure). Bo3MO>XXHO, B anTaliICKOM CpaBHEHMM MOXKHO COXPaHUTDb TIOPKCKO-CpeJHeKOpericKoe
(mar’1i ‘BMHOTpPaZ’) COIOCTaBIeHe C MHOM peKOHCTpyKIIMel BokaanaMa. Kaprs. *a ~ ypair. *a.

(10) I'pysunckue ¢popMbl He IOIaNIN B KapTBeJIbCKIe STUMOJIorndecke ciosapu u B K-
Mmos, Xaamaos 2003: 70. KapTs. koraara Het B contocrasiennu B MCCHSI 365 (‘cuss? *za/l/n),
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COXpaHeHBI aITaliCKUI U IpaBUAMIICKII, JO0OaBIeH 1.-e. *sal- ‘cioHa, rp:aAsp’ (IEW: 879). To ke
B IIOJITOTOBJIEHHOM K IyOJMKanmuy KapToTteke. Asrtarickuii korHaT B EDAL: 1527 pekoncrpyn-
pyetcs Kak *3dlV; npasuguiickuii B DRAVET kak 105xHO-ApaB. (TaMUIbCKUI, Masasniam) *Cal-i.
Comocras/ieHne c rpys. zala B IpUHIUAIIE JOIyCTUMO 1O cooTseTcTBusAM B. M. Vana-Csu-
Ter4ya (cp. Dybo 2004). Kapts. *a ~ anT. *a ~ 10.-1pas. *a.

(12) Canckoit popMBI HeT B KapTBeJbCKUX DTUMOJIOTMYECKMX cloBapsix (HO ecTs B Kiu-
Mmos, Xaamaos 2003: 40). MCCHSI: 373 (roHo1ma *mara; jobasieHo ypait. *mar(j)a ‘camerr’, m.-e.
*merio- ‘tonoma’, IEW 739); OCHSI 1I: 39-40 (*majra ‘moJi0z011 camelr’; KapTBeJIbCKasl U ypasib-
CKas IapaJiiesy 1107 BOIIPOCOM; JApaBUIMIICKas COXpaHeHa, JJoOaBJeHO alT.: TyHI. *mi(a)re-
‘spiniTu 3amyX’). Apas. ¢popmbl B DRAVET Bo3BejieHBI K PeKOHCTPYKIIUM *mad- ‘CBIH’; 9Ta
npazpasuguiickas poneMa B cucreme Vinmnma-CBurbiya cOOTBETCTBYeT 1. YpaJbcKas Iapal-
JleJib — TOJIBKO B HEHeLIKOM I He 1onaJja K Pegen u fluxyneny. Anraiickas — cm. EDAL: 923,
*miara ( ~ *7-) ‘male, mature’: TyHr.-maHpu. *miare- ‘to marry’; IIfInn. *mara ‘penis’. Bo Bcaxom
cJlydae, COOTBETCTBME IJIACHBIX IIePBOTO cJI0ra coxpansercsa. Kaprts. *a ~ npas. *a (~ anir. *a).

(15) Kaprseabcknit aTuMoH ects B DCKA: 152, 190, KEW: 348-349, Ho ocraibHBIe KapTBelb-
ckue PpOpMBI (Ipys3., CBaH., Ja3.) OTKJIOHAIOTCS OT IIPUBEJIEHHOTO I10 IIepBOMY COIJIaCHOMY (p-).
Comnocrasiienne coxpaneHo B MCCHI: 346 (nieratsb *para), porionHeHo ypai. *pla/ra (xaHT. por-
/pur- ‘neraTy’) u n.-e. (s)per- ‘n1erets, nepo, Kppu1o’. B OCHS cpaBHeHne He BOIIIO; B IIO/IOTOB-
JIeHHOJ KapTOTeKe yCTpaHeHa ypaJbcKas IlapaJijiesb; COXpaHeHBl 1.-e., KapTB., alT. U Jpas.,
pexoHcTpyKIus *par(j)a ‘nerary’. AnT. mapasieab — DTO CeB.-TyHI. hdri- ‘IapyAThb B BO3JyXe
(o mrune)’ (CCTMZ II: 317); ant. MOXeT OBITH BOCCTaHOBJIEHO Kak *p ar-; B EDAL He Bomwio.
Apasuauitcknii KorHat Baaujes; rnpagpopma B DRAVET Boccranasimsaercs: Kak *pad- ‘Je-
TaTh’, 4TO B cucreMe B. M. Vima-CBuThlda 1103BOJIIeT COXPaHUTD cortocTabaeHne. Kapts. *a ~
aT. *a ~ #Apas. *a.

(6) BocrounonocTpaTuueckuin *d ~ KapTBeJabCKUMI *a, *e

(19) Kapts. ¢popmsr Her B DCKI 1 KEW. MCCHZI: 363 (‘cBotictBenHuria®’ *kila; xapts.
riog, sorrpocom). OCHS I: 295-296: *kilU ‘coiicTBeHHMIIA’, KAPTB. TaK>Ke I10J] BOIIPOCOM. Ypall.
napasens npezcrasieHa B UEW: 135-136: *kils-ws ‘Schwagerin’ (cp. Sammalahti 1988: 485
*kaldw). Ant. napasnens npegacrasiaeHa B EDAL: 659 B suge *kele (~ -1, -0) ‘HeBecTka’. Jpas. ma-
pamnens: DRAVET *kal-, ces.-npas. *qali ‘cectpa MaTepm ~ >KeHa MJajIlero Opara oTia’.
(?) Kaprs. *a ~ ypau. *d ~ anrt. *e ~ gpas. *a.

(22) Kaprs. napainens orcyrcrsyer B DCKS n KEW. Orot kornar onymen B MCCHZI: 367
(‘crosATsh (OCcTaBaThHCA Ha MecTe)’ *mina: u.-e. + air. + gpas. + c.-x.). B OCHJI 1I: 51-52 on nipuso-
JOUTCS KaK «3aC/Iy>KMBAIOIINIT BHUMAHMI», HO C IIpPMMedYaHUeM pelaKTopa O BO3MOXKHOCTU
upanusma. AiT. napasiens npezacrasieHa B EDAL: 913: menfo] “xunnie, nepesns’. Jpas.
pexoHcTpyupyercsa 8 DRAVET kak *man- ‘to be’. (?) Kaprts. *e ~ anr. *e ~ npas. *a.

(16) B xapTB. cMellaHbl, BUAVMO, /iBa pa3HBIX KOPH:, C YepesoBaHNeM u Oe3: KapTs. *cal-/
cel--/cil- ‘orpwiBaTh, caupary’ (DCKSL: 225; KEW: 444) n xapts. *cel- ‘kocuts, koca’ (DCKS: 223,
KEW: 445-446), cp. NCED: 859, rie nociejHss KapTB. IJ1aroJbHas OCHOBa CYMTaeTCsl OThIMeH-
Holl, a uMeHHas BeiBoguTCcsa 13 IIBK *(20)cVIV ‘koca’ < *=0cV ‘kocutns’. Hambosee OGamskast
K KapTB. popMma mpejicrasieHa B ITH *cél. Bipouem, nipesmnosioskeHne o KaBK. 3a/IMCTBOBaHNI
He00s13aTeIbHO, ITOCKOIBKY CaM MHCTPYMEHT HEeOJUTHYECKNI, a KOPHM COOTBETCTBYIOIIETO
BIJa CO 3HauyeHMeM ‘Koca, KOCUTL IIpeJCTaBJeHbl M B HOCTPAaTMUYECKMX S3BIKAX, Cp. TIOPK.
*Cal-gi ‘xoca’ (VEWT: 97). Conocrasienne coxpaneno 8 MCCHSI: 360 (‘pacmenare? *cala: +
n.-e., c.-x.), OCHAI I: 195-196 (*calu ‘pacmiertiATs, pe3aTh’, B TOM >Ke COCTaBe; K ypa/IbCKOIl ITa-
paienu *sale ‘oTmienyATy 0OABIEHO IIPEJIIOJIOKITENBHOE Pa3BUTIE TOV K€ OCHOBBI *sili-
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‘pesaTh, paciieriATy’). Ypajbckas mapasiendb npepcrasieHa B UEW Tpems HecBs3aHHBIMU
sxoxgervsiMi: UEW: 459460 *sale ‘pesats, pacmierars’ (Tossko DY), UEW: 470 *$ili- (? ~ *¢ili-)
‘schneiden’ (Tospko ®Y); UEW: 484 *solce ‘Pfahl, Stange’ (croma oTHeceHa caMojuiicKas I1a-
pasrens K *sale B OCHS: nen. sal ‘ens, kour’ < IICawm. *salca ‘Baumstumpf, Pfahl’, cm. SW: 132).
Aurraiickast napaJiiens npejcrasiaeHa B EDAL: 413—414 (aat. *¢'alu ‘sharp, to cut’, Tiopk. *¢al-,
CKopee, ‘pe3KO yZapsATH’; MOHI. peaabHO TOIBKO *Calir ‘mom, memns’ («CoKpoBeHHOe cKa3za-
HIe» U CeB.-MOHT.; BUJIIMO, TaK>Ke ITPOM3BO/HBIN OT HEro CeB.-MOHI. IJ1aroJ *calij- ‘ObITh OCT-
POKOHEYHBIM, KOHyCOOOPa3HBIM’; TYHT.-MaHbU. *Cal- — peasbHO cKopee *Coli- ‘BeIpesats’; I Tm.
*turn(n)ki ‘mewd’. Apasupmiickass napasienb B DRAVET gemntcsa mo AByM BXOXK/IEHMSIM:
ITApas. *sel- (*c-) ‘to split, crack’ (10.-gpas., Texyry, ces.-ipas., opaymu) u I1dpas. *3al- ‘broken
stone’ (Tesxyry, IeHTp.-Ap.); IlepBas yKa3blBaeT Ha IIEpBUIHYIO OIIACOBKY *e, BTOpas He IIPOXO-
JUT KaK CpaBHeHMe C KapTB. II0 HayaJbHON corjacHoi. B cucreme B. M. Vinmy-Cuterya Ho-
CTpaTmMyecKkoe CpaBHEHIE MOXKHO IepeKBaanduupoBaTh Kak IIpuMep Ha IJIacHYIO *d, coxpa-
HIUB KapTB., ypaJl. U JpaB. KOTHAThL: KapTs. a/e-//-0 ~ ypau. *i ~ (? npas. *e).

(25) Kapts. cm. B DCKSI: 106, KEW: 185 (0oba 6e3 caHckoir ¢popmbl). CpaBHeHMe ecTbh
B MCCHJI: 363 (‘cBsaA3biBaTh! *kira: B TOM e cocrase + 1.-e. + c.-x.). B OCHJI I: 321-323 ToT >xe
COCTaB U Ta >Ke peKOHCTpyKIus. ¥Ypai. napasnens OCHS (mpubanro-guH. ‘cBsaszka’, caaM. ‘Be-
peBKa’, lepM. ‘CBA3BIBATH’, 00.-yT. ‘cBsA3Ka; BIuletaTs’) B UEW pasbura Ha JBe STHMOIOTMN:
UEW: 139 kirs- ‘caspiBaTh, crietath (Mopg. kir- ‘cBs3Ka, IydOK; HaHU3BIBATh, Mapu
kerA- ‘BreiKaTh, IpOTHIKATE , IepM. kirt- (Rédei 1988: 375 kirtti- < kertte-) ‘Bsi3aTh, CBSA3BIBATSH,
00.-yT. kire ‘HaTsruBaTh, BriaeTaTts’) 1 UEW: 147 keri ‘myqox, csaska’ (mpubanto-puH. keri-
‘KIy0O0K, cBsaszka’ SSA I: 348 (saumcTB. B caaM.), MopJ,. kird ‘Kay6oK’; 06.-yr.: XaHT. kera, MaHC.
kwaréy ‘caska, kay6ox’); Ho Cammanaxtu ux obobegunser (Sammalahti 1988: 490: ke/iri
‘cBaA3Ka’). Aut. mapastens cM. B EDAL: 669: *kéra (~ -7-) ‘cBsA3pIBaTh, OOBUBATL’, CEB.-MOHT. kerii-
‘CILIeTaTh, CBI3BIBATH CILIETEHMEM; COeAVHATh BEPEBKOI (HalpuMep, CTPEHOKEHHBIX JIOIIa-
Jell OJHY C JpyTOM, BBIOUHBIX JKMBOTHBIX OfHOrO 3a gpyrum) DCMI II: 120 ~ TyHr.-MaHb4.
kergi ‘cBsi3ka, mmy4ox’, kergi-ge- ‘cBsi3bIBaTBH, OOMartbIBaTh’ ~ (?) I, karam- ‘o6BUBaTBCS, Liel-
asatees’). Apas. cm. DRAVET: 10.-apas. kar- ‘bundle’. Ant oTkI0HsA€TCA OT KapTB. 11O Hadaslb-
HoOI1 corsacHoi. Kapts. a/e/@~ ypaun. e/i ~ (?) ant. e ~ fpas. a.

(26) Kapts. cm. DCKSI: 179-180 (*tab-/tb- ‘rpetncst’, *tbid ‘rerunsiir’), KEW: 326 (*tep-/-tp, co
ccpikoll Ha 'amkpennpse, Mauasapmann 1965: 115-117 o sropuunoctu *b). CpasHeHune co-
xpareno 8 MCCHJI: 338 (‘rpers(cst)’ *t/i/pa, + n.-e., + c.-X.). B mogrorosieHHO KapToTeKe *tipa
‘TeILIBIN, TPeThCs, TOPeTh’: C.-X. + KapT. + anit. /t'/dp/p’a- ‘TopeTy’ > MaHBU. tefe-. ANT. mapai-
nenb B EDAL: 1421 — t'ep'V ‘remuisiii, ropeTs’, TyHI.-MaHb4. tepe- (CCTM II: 238; manbu. tefe-
‘Imporopats’, HaH. fepe- ‘TOpPeThb, pa3ropartscs’) ~ Kop. tab- ‘ObITh TerbIM’. TrIOpKckas mapas-
nenb B EDAL noxnas: efuHnaHble TIOPK. GOpMBI TUIIA tep(i)- cO 3HaYeHMeM ‘COXHYTD sIB-
JIAIOTCS CIOPaZMueCcKMI PasBUTUAMU OCHOBBI kepi- ‘coxHyTy’ (DCTS 1997: 45-46). Takum
obpasoM, mpu/bIXaTeJIbHOCTh HauyaJIbHOI'O COIJIACHOTO B a/IT. He onpefesneHa. CopepliieHHO
HEITOHSITHO COOTHOIIIeHVe BTOPBIX COTJIaCHBIX B cpaBHeHMN. (?) Kapts. a/e/p) ~ (?) anr. e.

(27) Kapts. cm. B DCKA: 77 (*e-), KEW: 576 (*he-, mo nasckont ¢popme he-/e-), mpeduxc
o6mxuero gerikeuca. B OCHS Ib 8, 270 HocTp. dpopma pekoHCTpyupyercs Kak *7i/ (?) e,
B KapTB. KOrHaTe oObeAuHeHsl *(h)e ‘yKas. gacTuIla HeMTpaabHOTO 3HadyeHMs (91oT) U *(h)i-
‘ror’ (OCKSL: 77-78), nanpHuit geikcuc. B ciosapsix jouepHmx cemeit 9T1 eJMHNIILI pa3zieeHBl.
Ypanbckuit korHat cM. B UEW: 67 (*e- ‘9T0OT’, mpakTudeckn B ToM >Xe cocrase, uto B OCHJ),
Raun 1988: 562 *e- ‘this’. AxT. KorHar *e- ‘6/mkHee ykazanue  cM. B EDAL: 487, *¢; stumosorns
TaK>Ke HY>K/IaeTCsl B pas/ieJIleHnN Ha “e- ‘OMKHee yKazaHue  (MOHI., TYHT.-MaHb4.) 1 *A- ‘ajb-
Hee yKazaHIe (B YaCTHOCTH, TIOPK. *g-11 — KOCBEHHasI OCHOBa MEeCTOMMEHNSI JJaTbHeTO JeliKcrica
u amaHoro 3 11.). Apasuaniickas rapasiensb B DRAVET — tosbko ronau-kyn *e- ‘that (nearer)’;
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Ha IIpaJpaBUANIICKUI YPOBEHb BBIBOANUTCA OJIVDKHee *i-, KOTOpOe, BepPOsITHO, JOIKHO COITOC-
TaBJIATBCS C *?i, peJCcTaBJIeHHBbIM, B YaCTHOCTM, a/JT. OCHOBOV MecromMeHus 3 1. *i (EDAL:
577). Kapts. e ~ ypau. *e ~ aiart. *e ~ npas. *e.

(28) Crnosa Her Hu B OCKJ, nu 8 KEW. B NCED: 249 npepnosaraercs 3anMCcTBOBaHMe
B rpy3. u3 3K: abx. a-r, abas. ra ‘Boiicko’, I13K 7, IICK 2wdshri id. B larupos I: 165 cBs13b abx.
CJIOBa C TPY3MHCKNUM (TIpesJIo>KeHHas! B CTapoil s¢peTndeckoir paboTe) oTsepraercs (BUIUMO,
Ha (POHEe OYEeBMJHOTO POJCTBA abX. C aABITCKMM 039), HO 3alIMCTBOBaHME BIIOJHE BEPOSTHO,
YUNUTBIBasA OTCYTCTBMe TapaJljeeil B JPyTuxX KapTBeabcKux sa3bikax. B Kimmmos, Xammaos 2003:
264 rpys. eri npuseleHo 6e3 xkommMmeHTapues. B MCCH: 341 (“xutp"” el1) comocrasieHue
TPy3., alT. U ypaJl. JOIOJHEHO Apas. il “xmibe, foM’ u c.-x. B OCHS I: 267-268 coxpansercs
TOT >Ke Habop, KapTB. 10, BOIIPOCOM, JortoiHeH cpegHerpy3uHckuM XVII B. el- ‘ctpaHa, xpair’,
Ipys3. AMaJl. el- ‘Hapoy’; Ipe/irio/IaraeTcs CBs3b CO CBaH. IJ1arosIioM [- (cBs3ka ‘ObITh’) B Praes. 3 1.
(9Ta OCHOBa He BKJIIOYaAeTCs B HTUMMOJIOIMIO KapTB. - ‘ObITh’ B DCKS: 154 1 KEW). Aur. na-
pantens cm. B EDAL: 501 (élV ‘Mmp’: TIOpK. ~ MOHT. ~ TyHI.-MaHb4.). ClleflyeT 3aMeTuTh, 4To
[ITro. popMa co 3HaueHUSAMU B SA3BIKAX-TIOTOMKax ‘MUP; HapoOJ; JepeBHs’ II0 BHYTPUTIOPK-
CKIM COOTBETCTBUAM peKOHCTpyupyetcs Kak ¢jl (Ap160 2007: 56; cM. TaM >Ke BO3MOXKHBIE al-
TaliCKMe MCTOYHUKM /I TaKMX TIOPKCKMX Ki1acTtepos). COOTBETCTBEHHO, CeB.-MOHT. el ‘coria-
cue, gpyxecrtseHHOCTs (DCMI I 211) mpakTudecky HaBepHsAKa TIOPKM3M (CM. IIOJPOOGHO
TMN II: 194-197). KanMm. aazH “pOACTBEHHUK, dA2-A3- ‘TIOPOJSHUTLCS’, OMpart. aAzeH ‘pOACT-
BEeHHUKI, dAze-Ce- ‘TIMTATh POJCTBEHHbIE YyBCTBAa® — B APYIMX MOHI. s3bIKax He 3acBu/e-
TeJIbCTBOBAHO; BEPOATHO U3 KpX., 4ar. elgiin ‘Hapon’, o koTopoMm cM. Clauson 1972: 121-122.
Tynr.-manpu. elke ‘OCTOPOXKHBIN, TUXUIT, MaHBY. ‘MU, CIIOKOJICTBIE’: COOTHOIIIEHIe ceBep-
HBIX U aMypcKnx GopM IO 3HaYeHMIO U 3By4aHMIO Ype3BBIYallHO HaIlOMIHaeT pacIipo-
CTpaHeHIe CJI0Ba 3 MaHbU. SI3bIKa (Cp. B YaCTHOCTU He3aKOHOMepHbIe pedieKchl KiacTepa
tumna rk). Ormernym, 9To Habop »BeHKUIICKNUX popm B CCTM II: 447-448 (nerckuii, GayH-
TOBCKMIA, T. €. K BOCTOKY OT balikasa, TeppuropmaabHO JajJeKo OT BO3MOKHBIX MaHbUXKYP-
CKIX KOHTaKTOB) MOXKET OBITh JIOIIOJHEH IXKeNTyJIaKCKON (IpraMypckoir) popMoit aAka
‘Tuxuii, ocropokHbiir’ (boaasipes u gp. 2009), uto obJserdaer clieHapuil 3aMMCTBOBaHI:I
gyepe3 MaHbu. A3bIK. Rozycki 1983: 100 mostaraer MCTOYHNMKOM CeB.-MOHI. engke ‘Mup, cIio-
KOJICTBUE’, TIPeJIIONIOXKUTENbHO IIpou3Be/leHHOe OT elke-n 1, BepOATHO, U3MeHEeHHOe IO/
BaussHNeM eng ‘cambnir’. Cp. garyp. elke ‘mMup, criokoiicTsue, 6i1arononyune’ (Togaesa 1986:
139), koTOpOe NPUHATO CYUTATh MaHBYWKYPU3MOM, HO, BO3BMOXKHO, I HAOOOPOT, BTO ap-
xamyeckasi popMa MOHTOJIBCKOTO CJI0Ba, MCTOYHMK MaHbIKypckoro. B Rozycki 1994: 68,
BIIpOYeM, TyHI.-MaHbp4. elke oTHeceHO K «pre-loan correspondences». Bce >xe HagexeH
TOJIBKO TIOPKCKMII KOTHaT. Ypas. napasnens cM. B UEW: 73, I1Vp. eld-, pekoHCTpyKIUs B
sepcuy Sammalahti 1988: 536 cosnagaer. Ecnm 6paTth kapTsesnbckuii korHaT B sepcun OCHZ,
TO COOTBETCTBIUE KapTB. (?) e ~ ypaJl. e MOXKHO COXPaHUTb.

3. IIpuMepbl cONOCTaBAeHMI, COXPAHSIONVIX BAAVIAHOCTD,
HO AeMOHCTPUPYIOINX HeIIpeAyCMOTpPeHHbIe aBTOPOM COOTBETCTBYsI T1aCHbBIX
(B yacTHOCTM, M3-3a USMEHEHNsI PeKOHCTPYMPOBAHHBIX
BOKaAM4eCKNX CUCTEM B AOYEPHIX C€MbIX)

(2) Kapts. astumosoruio cM. B DCKA: 106 (*kac- ‘uenosek, my>xunna’), KEW: 186. B craTbe
JomyleHa OIIMOKa: BTOPOIl COIJIaCHBIM B KapTBeJbcKoM He abpymTusHbii. B MCCHS: 349
(‘My>xunHa® (Mos1071011)’ *kaca [c coxpaHeHMeM OIINOKM B KapTBeJbCKOM]) COIIOCTaBIeHIe TO-
xectBeHHo. B OCHSI I: 315 comocrapiieHne coxpaHeHO, KapTBe/IbcKasl OIMOKa MCIIpaB/ieHa;
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B cCaMO/IUIICKOe CpaBHeHIe BBejleHa ellle cesbKyrickas ¢popma, (mo Alatalo 2004: 302) I1Cennk.
*keca ‘Knecht; Garpak, pabotnuk’, n ypar. mpadopma Boccranasmmbaercst Kak *kaCa. TTepes-
HUI psJ TJIaCHBIX B BEHI. M MapU OObsACHsAETCs BJANMSHNIEM IajaTaabHOTO coriacHoro. B UEW:
110 ypanbckas npadopma *kaca ‘young, unmarried man’ Takke BOCCTaHaB/IMBaeTCs, HO B He-
CKOJIBKO MMHOM COCTaBe: MapuiicKue (pOpMBI OTBepraroTcs Kak dyBammaM (cM. Taxke Bereczki
1992: 89; HO ¢ TIOPKCKOI STUMOJIOTHEN YyBaIlICKOTO CJI0Ba MMEIOTCs pOHeTHYeCKNe IIpOoOIeMbl);
ocraeTcsl BeHrepckas ¢opMma, K KoTopoill gobasieHa MaHcuiickasa yom-yus (KU) ‘Arbeiter,
Knecht’, kus (P), yus (So.) ‘Diener; Bube (im Kartenspiel)’, xotopass 8 OCHSI I: 316 Bciex 3a
3. 'ombo1ieM TpakTyeTcs Kak caMO/IMIICKOe 3alIMCTBOBaHMe (HEeIJIOXO M ceMaHTu4ecKn, 1 ¢§po-
HeTH4ecKy; HO Pejen orBepraer 9Ty IMIioTedy, BhICKa3aHHYIO Takke T. /lextucaio, 1o reorpa-
duaeckum nipranzam). [lepesHnii psi I1acHBIX B BEHT. U CeJIbK. TaK>Ke OOBACHAETCS BIVSHU-
eM IIaJaTaJbHOTO COrJIacHOro. HeHelkoe corocTasiieHMe OTBepraercsl «I0 CeMaHTUYEeCKNM
npudynHaM». B ciosape fIHXyHeHa BO3MOXKHOCTh COITOCTaBJIEHMsI C HEHEIIKIM CJIO0BOM paspy-
IIIeHa JPYIUM CIIOCOOOM: COOTBETCTBYIOIIME CaMOAMIICKre (POPMBI MPOMHTEPIIPETHPOBAHBI
Kak [TCam. *kdasd ‘Mann, Mensch’ ? *kda-sa ‘Sterblicher’, zu *kdo- ‘sterben’ (SW: 61). ITak, k Ha-
CTOAIIIEMY MOMEHTY B YPaJbCKOM KOTHaTe, BUJVIMO, COXPAHSETCs YTOPCKO-CeIbKyIICKasl ITa-
paJijesb C He BIIOJIHE SCHBIM BOKaJIM3MOM (IIpacesbK. *¢ Kak OyATo 0Bl He Bo3Bojgutcs K [TV p.
*a, cM. cooTBeTcTBUs B Sammalahti 1988: 495, 484).

(3) Kaprsemnnckoir sTumosorun 8 DCKS, KEW Her (13-3a caboil mpefcraBieHHOCTH).
Kmmmos (1994: 201) cunran rpys. cioso nnjgoesponensMom. HocrpaTtudeckoe comocrapieHne
coxpaneHo B MCCHI: 331 (‘6osoto" *la/H/ma), nobasneno m.-e. *l/o/Hmo- ‘myxka, 6010TO’
(IEW: 653-654), HO KapTBeIbcKas NapaJie/sb noy sonpocoM. Tor xxe cocras coxpanen B OCHSI
II: 29, pexoncrpykuus *LaHm/u/. Anraiickas mapaJ/ienb IpejcrasieHa B EDAL: 866 B suge
anT. ldmo (~ *a): TyHr.-MaHbpy. *lamu ‘Mope’, MOHT. *namug ‘60s10TO, TOIb, TpsicuHa’ (DCMJI II:
188; Toapko ces. + CoxkposenHoe CkazaHue namurgan ‘Iy>a’; MOXKHO JOOaBUTh OYpAT. HAMApzA
‘00J10TO, TOIIB, TPsICMHA’, (?) Xa/IXa Hamapea ‘poca Ha JIUCTBAX ), fobasaeno [ L. *nami ‘sorna’.
Ypanbckas napasiens npezacrasiaeHa B UEW: 235 B suge I1Yp. *lampe ‘ny>xa, 6010T0’, HO ca-
Moauiickue mapasiaenn (te ke, uro 5 OCHS) certuac sossogarcsa x IICam. *limpd | limpe-
(SW: 83), Tak uto B I1¥p., ecu cineposats 3a Tabaumeit B Zhivlov 2014: 12, ciegyeT BoccraHaB-
JIMBaTh IIePBYIO IVIACHYIO Kak *i, a He Kak *a. KapTs. *a ~ anr. *a ~ ypas. *i.

(5) Kaptsennckoit stumosiorun 8 DCKA, KEW Her (BuamMo, m3-3a OTCyTCTBUs B IPY3.).
B MCCHI: 334 (‘BHyTpenHocTIr’ *kar(w)1) B TO >Ke COIIOCTaBJIeHNe J00aBeH 1.-e. *ker(u)- “xu-
BOT (OasITO-CJIaB.: IIpacias. *Cervo ‘dpeBo’, Ap.-TIpyccK. kérmens M. ‘Teso, Xusot’, cM. Pacmep
IV: 337); kapTB. 110J], BOIIPOCOM (HECOOTBETCTBME I1.-€. Hada/IbHOM coryacHoit). B OCHSI I: 338-
340 (*Karb/i/ “xuBOT, BHyTpP€HHOCTI’) DTO COIIOCTaBJIeHNe COXpaHeHO; OTMeueHa HesCHOCTh He-
abpyHNTUBHOTO Ha4YaJIbHOTO COIVIACHOTO B KapTBEJIBbCKOM IIO CPaBHEHUIO C asT. IIPUABIXaTe/Ib-
HbIM. Astarickas napasienb B EDAL pasgenena Ha ant. *kéra “kuBoT’ (TIOpK. KMBOT + TYHI.-
MaHpu. SKuBoT + [ L. ‘reno’, EDAL: 669) u ant. *k idfme Kup’ (MOHT. ‘GPIOIIHOI XUP’ + TIOPK.
‘OpromIHoI XMp’ + TyHI.-MaHb4. “kup, caao’, EDAL: 800); ctaTyc anTaiflcKmx BOCXOISAIINX JIU-
(TOHTOB B paMKaX HOCTPaTMYeCKOTO COIIOCTaBIeHNs oka HesceH (cp. Dybo 2004: 93-95 o ne-
KOTOpBIX 9pekrax Ha cubmrsaaTax). B OCHS oobesuuens! gpas. *karb- ‘egg, foetus’ u 10.-apas.
*karal- ‘intestines’, koToprie pasgenensl B DRAVET; cemanTiyecky HammparimnbaeTcsl COIIOCTaB-
JIeHIe TIepBOTO U3 HUX C n.-e. *¢“rebh- ‘Leibesfrucht, Kind, Junges’ (IEW: 485), 3B0HKOCTH I1€pBO-
IO COIJIAaCHOTO He IIO3BOJISIET CpaBHeHMs C KapTB. B paMKax pekoHcrpykumu B. M. Vimrg-
Csursrua. Kapts. *a ~ anr. *e (HO cp. OTK/JIOHeHMe IIepBOJi COIJIACHOM IO MPU/bIXaTeJIbHOCTI) ~
10.-7IpaB. *a.

(6) Kaprsesnnckont stumosorun B DCKS, KEW ner (BuaumMo, u3-3a OTCyTCTBUS HapaJlie-
JIe Tpy3uHCKoit popme B Apyrux s3bikax). B MCCHSI conocrasienns ner. B OCHSI I: 340-341
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BOCCTaHaBJIMBaeTcsl HOcTp. *Kara ‘ckasa, KpyTas BO3BBIIIEHHOCTH, Te KapTs. popMa IIpuBe-
JeHa I10J, BompocoM. JpasujaniicKas Iapajienb cOXpaHeHa, JoOaBIeHa alTalicKas B PeKOHCT-
pykium *kira, oroBOpeHBI OTKJIOHEHNsI II0 BOKaIM3My VM KOHCOHaHTI3MY. B HacTos1ee Bpems
HpaZipaBUANIICKIII KOTHAT BOCCTaHaB/IMBaeTcsl Kak *kar- ‘bank; bridge, border’ (DRAVET);
npaanTaiickuit Kak *kdare (EDAL: 767) wn *k’idre, c Hallleil IIOIpaBKOI: 3aMeHa TYHIYCCKOI
IapaJijleJi Ha TyHI.-MaHb4. *Xxiar- ‘OChIIIb, OOPBIB’: ®BeHK. éran ‘OChIIL’, DBeH. jdri ‘OIoJ3alo-
muit 6eper, oopuis’ (CCTMS I: 291), Han. siargino ‘ropnsiit Bogonazs’ (Onenko 1980: 358); Ta-
KM 00pa3oM, OTKJIOHeHMe 10 KOHCOHAaHTMU3MY (M BOKaau3My?) mpeojoseHo. Kaprs. *a ~ anr.
*ia ~ xpas. *a.

(7) Kapts. asTumosoruio cMm. B KEW: 324. Conocrasienne coxpaneno 8 MCCHSI: 343, c pe-
KoHCTpyKIuein t'ajl’a ‘kamens’. B OCHSI cpaBHeHme OTCyTCTBYeT (IIOCKOJIBKY CIOBaph He JiO-
I1eJ O 9TUMOJIOIUI Ha *T-); B IOATOTOBIEHHOM JJIs IIyOaMKauuy Kaproreke B. M. Ving-
CBuTblua coxpaHeHO ¢ peKOHcTpykumen *tajlHa- ‘kameHp’ u goGasjaeHueM Kop. tol B airaii-
CKII1 KOTHAT. AJITalicKas IHapaJijeab B HacTosdAIlee BpeMs PeKOHCTPYMPYeTCs KakK aJrT. *tioli
‘stone’ (EDAL: 1373-1374), ¢ HeCOMHEHHO HeIpUJbIXaTeJbHBIM COIJIACHBIM B aHJayTe
(cp. TyHr.-manpu. *30la ‘kameny’ m ILAm. *(d)isi id.), uTo He coryacyeTcs ¢ peKOHCTPYKIIVeln
TPpOMKM cMBIYHBIX 110 B. M. VIinmu-Ceuteray; oTkIoHsAeTcsa 1 BoKaanuaM. Kapts. *a ~ (?) aur. *io.

(14) Kapts. cm. B DCKSI: 147, KEW: 264. B MCCHSI: 373 (“a3bIK’ *11an/g/n) K KapTBEIbCKO-
ypaJbCKOMY COIIOCTaBJIeHMIO lobaBsieHo u.-e. *dnghii/-dnghii 'a3pik’ (IEW: 233); ypanbckast pe-
KOHCTPYKIIU: yTouHeHa Kak *riankéem (Collinder 1955: 40). B OCHZI conocrasienne He BOIILIO;
B IIOJTOTOBJIEHHOI KapTOTeKe peKOHCTpYyKums *nfalna ‘131K’ (TOT >Ke cocras, yto B MCCHSI +
C.-X. *nana ‘1mM3atp; poT, Tyda’ + Kamac. neni ‘Hé060’ Kak oTpakalolree Hecy(pPUKCcaaIbHYIO ypaJl.
dopmy). Ypanbckyio napasens Haxogum B UEW: 311 B Buge *nankcée ‘reeppoe HEGO; Kabpb!’
(ITYp.: DY + camogmiickue popmel, He ntomnasmme B SW: 10paxk. 7i1éi?, KaMmac. neni, Komo. nani);
B pexkoHcTpyKuuy Cammanaxtu (Sammalahti 1988: 488) *nikcimi ‘gill, mouth’. CoorHomenne
BOKa/IM3Ma, TaKM O00pas3oM, IO COBPEMEHHO PeKOHCTPYKLINI OTKJIOHSIETCS OT IpelIOKeH-
Horo. Kaprts. *a ~ ypau. *i.

(20) Kapts. popma He nonana B DCKIA u KEW. Cm. OCHAI I: 17, 263-264 (*?ila ‘aactuiia
KaTeropMyeckoro OTpUIjaHMs’; KapTB. I10J, BOIIPOCOM; JJ0DaBIeHO asT.: MOHT. *iile). YpaJ. na-
paJLienap OpUCYTCTBYeT Kak oTgenpHb Bxog B Collinder 1955: 4-5, Ho ee Her B UEW. Cp.
Sammalahti 1988: 565: «In prohibitive expressions an *I- may have occurred, cf. Finnish dli juo
‘don't drink’». A. Anikno (Aikio 2021: 13-14) mosaraet, yTto mpoxubuTtus *ili- ~ *eli- MoxxeT
OBITH MPOM3BOJIEH OT OTPUIIATEIBHOV CBA3KU *e- «C HEM3BEeCTHBIM CJIOBOOOpa3OBaTebHBIM
cypPpuxcom *-IA-» (8 OCHS, HaobopoT, npesrionaraeTcs, 4To BapuaHT *eli- MOsB/IAETCs BTO-
pUyHO U3 *ild- 110, BAMAHNEM OTpUIIaTeNIbHOM CBA3KM *e-). AnT. napasaens cM. B EDAL 1493
(anr. ule (~ *i); Tonpko MoHT.). Apas. napamrens cM. B DRAVET: *al- ‘negative morpheme’
(DED #234). (?) Kapr. *a ~ (?) ypan. d ~ (?) anr. *u ~ gpas. 4.

M3 npuBesieHHBIX IPUMEPOB, KaK HaM Ka’kKeTcsl, JJOBOJIbHO OYEeBU/IHO, YTO yCTaHOBJIEHNE
COOTBETCTBUI BOKa/JIM3Ma MeXJY 3allaJHbIMII UM BOCTOYHBIMM HOCTPATUMYECKUMMU A3BIKAaMU
MaJIOBEPOSTHO /IO HOJy4eHMsI YCTOMYMBBIX PEKOHCTPYKIIMI BOKaIM3Ma BOCTOYHO-HOCTPaTH-
9JeCKMX JJOYePHIUX CUCTeM, B KOTOPBIX, XOTSI M ObLI JOCTUTHYT 3HaYMTe/IbHBIN IIpOrpecc B I10-
cleJHUe JIeCATU/IeTIsI, BCe JKe IO0Ka OCTaeTCsl MHOTO HescHOro. B ocobennoctu »To Kacaercs
pediekcaniiy MepBhIX IJTACHBIX OCHOBBI B YCJIOBMSIX Pa3/IMUHBIX BTOPBIX IJIACHBIX, HEe yCTaHOB-
JIEHHOVI OKOHYaTeJIbHO HU [IJIs YPaIbCKOTO, HM JIJISL aJITalICKOro. B ajTanckoi peKoHCTpyKImu
BO3MO>KHa 3HauUMTe/IbHas MOJM(UKAIs C yTOYHeHIeM BTOPBIX IJIAaCHBIX B IIPATIOPKCKOM (4TO
YaCTUYHO BBISICHSETCS IPU PeKOHCTPYKINIM MOP(OHOIOTUN) U BOKAJIMIYECKMX COOTBETCTBUIA
B HEO/JHOCJIOKHBIX OCHOBAX B IIPATYHIYCOMaHbYKYPCKOM.
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CokpamjeHns Ha3BaHUM SA3BIKOB

aba3. — abasmMHCKMIT; abX. — abXa3CKMIL; afbIl. — aZIbITCKIIL; a3. — a3epOaii/[>KaHCKIIL; alT. — ajJTaiCKuIL; banK. —

bankapckuii; 6aaTo-c1aB. — 0aATO-CIaBAHCKUIL; OypsT. — OYpATCKUIL; BeHI. — BEHIePCKUIL; Jaryp. — JarypcKuii;
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KaBK. — KaBKa3CKUIL; KaJIM. — KaJMBILIKII; KaMac. — KaMaCHHCKUIL; KapTB. — KapTBEJLCKUI; KUPT. — KUPIU3-
CKIIT; KOMO. — KOMOaJbCKMil; KOp. — KOPEeNMCKMII; KpX. — KapaXaHUJCKO-TIOPKCKNI; MaHC. — MaHCUIICKNIL;
MaHb4. — MaHbYWKYPCKUINI; MOHI. — MOHIOJILCKUIL; MOPJ. — MOPJOBCKMIL; HaH. — HAHAIICKUI; HeH. — HeHeL[KUIL;
HOBOMHJ. — HOBOMHJMICKMIL; HOCTP. — HOCTpaTM4ecKuit; 00.-yI. — OOCKO-yTOpCKuif; oifpar. — ONpaTCKMii;
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Juiickuit; mepM. — nepmcknii; ITH — mpanaxckuit; mpaciaas. — IpacIaBsSHCKUIL MpubdaaTo-puH. — npubdaaTo-
¢unckniz; IICam. — mpacamogmiickmit; I1Censk. — mpacenpkyrckuis; IICK — mpa-ceBepokaskasckmii; I1To. —
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CeBEPHOTYHIYCCKIUI; TYHI.-MaHbY. — TYHIYCO-MaHbWKYPCKUI; TYPKM. — TYPKMEHCKMIL; yJIbd. — YJIBYCKUIL;
ypan. — ypanabckuii; @Y — (PUHHOYTOPCKMIL; XaHT. — XaHTBIMICKMIL; 4arl. — daraTaliCKUil; 9BeH. — 9DBEeHCKUIL;

9BEHK. — DBEeHKUIICKUIL; 0.-IpaB. — I0XKHOAPABUIUICKAIN; IOpaK. — IOPAaKCKUIL; K. — SKYTCKUIL.

Bbubamorpadpmueckme cokpanjeHMsI

OCHJI 1 = Mannu-Ceutera 1971; OCHS 11 = Mannua-Csutera 1976, DCKA = Kanmos 1964; MCCHA = Mnang-
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Anna Dybo. V. M. lllich-Svitych’s paper on «Kartvelian vocalism in light of external compari-
son»: an up-to-date commentary

The analyzed paper by V. M. Illich-Svitych, which was written in 1965, has hitherto remained
unpublished by the author. The Nostratic (more accurately, Kartvelian — Eastern Nostratic)
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comparanda included therein have mostly been included or planned for inclusion into the
authors subsequent publications on Nostratic etymology. In the meantime, over the past
decades many of the supposed cognates in daughter languages have received different ety-
mological interpretations. In this up-to-date commentary (print version) we list some of the
more obvious examples of such changes that invalidate Illich-Svitych’s etymologies, as well
as present certain general results of comparison between the system of phonological recon-
struction as presented in Illich-Svitych’s Nostratic dictionary and the modern day reconstruc-
tions of the relevant stems in daughter families, to see how this reflects on the established
correspondences between vocalic systems in Proto-Kartvelian and in the families that make
up «Eastern Nostratic» (Indo-European, Uralic, Altaic, Dravidian). A more complete analysis
of Illich-Svitych’s data as a whole is presented in the online supplement to the paper.

Keywords: Proto-Kartvelian language; Nostratic hypothesis; reconstruction of vocalic systems;
phonological reconstruction.
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I'araroapHBIe KOPHU M BUAOBAast OIIIO3VALVSI
B AQPTMHCKMX sI3bIKax!

A1 JapTMHCKOTO IJ1arojia XapakTepHa KaTeropus Buzja (COBepIIIeHHbIN VS. HeCOBEPIIIeHHBIIT),
BBIpa’kaeMasl IIPOTUBOIIOCTaBIeHNeM JBYX BapMaHTOB IJ1aTOIBHOTO KOpH:A. BapmanTsl, obpa-
3ylouue BUJOBYIO Iapy, 061alaioT (pOHOMIOTMIECKMM CXOJCTBOM, HO COOTHOCATCS Hepery-
JIIpHBIM 0bpaszoM. IIpu »TOM B JapIMHCKMX SA3BIKAX JIeMICTBYIOT BechbMa >KeCTKMe orpaHuye-
HILS1 Ha (POHOJIOTMIECKYIO CTPYKTYPY I/1ar0JbHOTO KOPHSL.

B manHOII paboTe jeraeTcs IOIBITKAa pa3oOpaThcs B POpMalbHBIX OCOGEHHOCTAX BBIpa-
SKeHIs TJIarOJIbHOTO BUJA B JAPTUMHCKUX SA3BIKAX, IIOCTPOMUTDL KJIACCHMPUKAIIUIO IJIAarOJIbHBIX
KOPHeJi ¢ TOUKM 3peHMsI BhIpa>keHIsl BUla, MCCIeJoBaTh CBA3b CTPYKTYPBl KOPHs M CJIOBOM3-
MEHNTeJBbHOTO KJacca rjarosa. B 6osee oTganeHHON IepcnekTuse paboTa HaIpap/jeHa Ha
ITOHMMaHIe TOTO, KaK BO3HMKJIa 11 cpOpMMpOBaIach COBpeMeHHas CUCTeMa BhIpaskeHNs BU-

Aa B JapTMHCKUX SI3bIKaX.

Karouesvie caoea: AapIriHCKNeEe SI3bIKI, IJ1IarOJIbHBIN KOpe€Hb, IJIarOJIBHBIV BU[T; pa3BuTIIE KaTte-

ropum Buja.

1. IIpeaBapuTeabHbIe 3aMeYaHNs

A JapIMHCKOTO IJIarojia XapakKTepHa KaTeropus BIa, BeIpa’kaeMasl IIPOTUBOIIOCTaB/Ie-
HIeM JIByX BapMaHTOB IJIarOJIBHOTO KOPH:A. BOJBIINMHCTBO JAapTMHCKMX IJIarOJBHBIX KOpPHeI
00pa3yIoT BU/OBbIe ITapbl — KOPEeHb COBEPIIEHHOTO BIJla ¥ KOpeHb HeCOBEpIIEeHHOTO BIJa.
Hanpumep, y rnarosa bag’ara/biq’ara? ‘ycasimars/capimaTh’ (MyUPUHCKUNI UJMOM) KOPeHb CO-
BepIeHHOTO Buya (sanee CB) CL-aq’, kopens HecosepiienHoro suya (HCB) CL-ig’:

(1) a.b-aq’-ib b. b-iq’-u-li=sa<b»i
N-ciipIiaTh.PFV-AOR N-cipI1aTh.IPFV-PRS-CVB=COP<«N>
‘ycpimmarnr ‘CABIIINT

Kareropms suza — B oT/mume OT BIJa, HalIpUMep, B CJIaBSIHCKUX SI3bIKAX — XapaKTepu-
3yeT He JIeKCeMBI, a OT/iesIbHbIe CJIOBOPOPMBI I X KOPHH, TaK Kak IJIarojbHble (POPMBI PasHBIX
BI/JIOB OTHOCSITCSI K OfHOI jekceMe. Tak, B mpuBegeHHOM npuMepe ¢popMa aopucta (la) otHO-
CUTCs K COBepIlleHHOMY Bujly, ¢popMa mpeseHca (1b) — k HecosepienHomy. HexoTtopsie dpop-
MBI MOTYT OBITH OOpa3oBaHbI OT 0OOMX BIJIOB; HAaIIpMMep, OT TOTO >Ke IJIaroJja MOXKHO oOpas3o-
BaTh JBe GOpPMBI oNiTaTUBa (3 AMUIIa):

! Pabota BBIIIOJHEHa Ipu Hojgep>kke rpadnra PH® No 22-28-01648. ApTrop BhIpa’kaeT MCKPEHHIOIO IIPU3Ha-
TeJBHOCTD KOJIJIeTaM, BBICKa3aBIINM P51/, IIeHHBIX 3aMeJaHMIl ¥ COBETOB M YKa3aBIIMM Ha Ps1/] OIIMOOK ¥ HeTOYHO-
cTell B Hallleil paboTe, — IpeX/e BCero aHOHMMHOMY pelieH3eHTy >KypHasa «BOIIpoCHl SI3BIKOBOTO POJCTBa»,
a taxxe B. @. Bogpuny, T. A. Maiicaky u I'. C. Crapocruny. OtgenbHo xodercs nmobaarogaputsh O. A. Mynpaxa,
KOTOPBII ITOZIe/INJICA C HaMM A3BIKOBBIMU JIaHHBIMI, KOTOpPBIe OH cobpasl 1 06paboTai B xozie pabOTHI Hajl KHUTOM
(Mygpaxk 2016). Xots ero jaHHbIe HeIIOCPeJCTBEHHO [ JaHHOTO MCCAe0BaHM: MCIIONb30BaHbl He ObLau, caMm
TpyA O. A. Myapaka okazas 00J/IbIIIO€e BANSAHME Ha HaIllY pe3y/IbTaThl.

2 3necp u ganee GpopMel MHGUHUTUBA IIPUBOJATCS C IIOKa3aTeJIeM HeJIMYHOIO KjIacca eMHCTBeHHOIO Yncia

(mpeduxkc b-).
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(2) c.b-aq’-ab d. b-iq’-ab
N-capiaTe.PFV-OPT N-capIn1iaTh. IPFV-OPT
‘IIyCTb YCJIBIIINT’ ‘TIyCTh CIBIIINT

Kophun, obpasyrorine BujoByIo napy, o6/1afaioT GOHOJOTUIECKUM CXOACTBOM (TIOJpO0-
Hee CM. HIDKe), HO COOTHOCSTCSA HeperyJIIpHbIM oOpasoM. ITocMoTpuMm, Hanpumep, Ha mpu-
MepbI BIUJOBLIX BApPMAaHTOB KOPHEN B MyMPUHCKOM nzanome (3).

(3) Mywupunckuit

3HaueHNe Kopens CB Kopens HCB VMupunntns CB/HCB
‘HaXOJUTH’ CL-ark: CL-urk: b-ark:-ara /b-urk:-ara
‘rIcaTp’ CL-elk' luk’ b-elk'-ana /luk'-ana
‘OpocaTp’ ih" irh" ih“-ara /irh“-ara
‘1oMaTty’ CL-ur? u? CL-ur?-ara/u?-a'ra
‘IuTL CL-ep: ip: b-ep:-ara/ip:-ara
‘cesaTy’ CL-a2 CL-al? b-a2-ana/b-al2-ana
‘U3MepATH’ umc umc umc-ara / umc-ara

Hu npepckasats gpopmy ogHOro Buja 1mo ¢opme JPYyroro Buja, HU Jake OIpefelnThb
Hanpasienne gepusaruu (CB > HCB nan HCB > CB) B ob1iem ciydyae HeBo3MO>KHO. TeMm 6o-
Jlee HETIOHSITHO, KaK MOTIJIa BO3HNMKHYTb TaKasl KaTeTOPIsL.

CeMmaHTMKa KaTeropum BiJia B JapTMHCKUX A3BIKaX, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, He M3ydJa-
JIach TIOZIpOOHO. SICHO, UTO MBI IMeeM [IeJIO C IIPOTUBOIIOCTaBIeHeM IepeKTrBa/umIrepQex-
tusa (Dahl, Viveka Velupillai 2013), koropoe HOCUT 0b6s13aTe/IbHBIN XapaKTep: XOTs B JlapTUH-
CKUIX sI3BIKaX eCTh IJIarOJIbl, MMeIOIVe TOJIbKO OJVH BIUIOBON BapMaHT KOPH:I (CM. HIKE), DTOT
BapMaHT BCerJa OJHO3HAUYHO OTHOCUTCS K TOMY MM MHOMY BuZy. KaTteropms suja TecHO cBs-
3aHa C KaTeropuen BpeMeHN; YaCTMYHO DTU OTHOIIEHNs HOCAT XapakTep mMMILIMKanmit. Tak,
¢opmsl OyzayIIero speMeHN MOTYT OBITh TOJBKO HECOBEPIIEHHOTO BUJA; TO K€ BEPHO HJI
¢opm npesenca. OxgHako MHOIMe Jpyrue pOPMBI, OCOOEHHO MOJalbHble, JIeTKO 00pas3yIoTCs
OT KOpHel1 0001X BUJIOB, KaK OIITaTUB B Ipumepe (2).

B oT011 paboTe MHI Jles1aeM IOIBITKY pa3o0paThCs IIpesK/e Bcero B popMabHBIX OCOOeH-
HOCTSIX BBIpa’kKeHI:I BIJla B JAPIMHCKMX s3bIKaX. B yacTHOCTM, MBI MOCTapaeMcsl OTBETUTD Ha
CJIe[yIOIIie BOIIPOCHI:

— OJMHaKOBa JIM CICTeMa BUJOBBIX IIPOTMBOIIOCTABIEHNII B Pa3HBIX A3BIKAX JapPIVHCKON

TPYIIIbI?
— KaKle COOTHOIIEHIs KOpHell BHYTPY BUAOBBIX IIap BCTPEUAIOTCS B JaPTMHCKIUX SA3BIKAX
U KaKye 13 HUX HanboJiee YaCTOTHBI?

— MO>KHO JIM pa30uUTh IJIarOJIbHbIe KOPHU Ha KJIACCHI 110 CIIOCO0Y BBIpa>keHNsI Buja?

— €eCTb JIU CBSI3b MEXy CIOBOM3MEHNTEIBHBIM KJIacCOM IJIaroJia M CTPyKTYpOIl ero Kop-

st B CB u HCB?

— MO>KHO JIM YCTAaHOBUTH MICTOPpMYECKOe HaIlpaBeHle JepuBaliiyi BHYTPY BUIOBOI Ia-

PBI XOTs1 OB B yacTy caydaes? O1THAKOBO JIM OHO [JIs1 BCeX IJ1aroJIoB?

B 6osee oryaneHHOI epcriekTBe paboTa HalpaB/ieHa Ha IIOHMMaHIe TOTO, KaK BO3HUK-
1a u cpopMUpOBalach COBpeMeHHas ClCTeMa BBIpakeHUs Bija B JapTMHCKUX s3bIKax. Ha
JTAHHOM 9DTarle 9Ta IeJb Ka’kKeTCsl CAUIIKOM aMOUIIMO3HOV, OJJHAKO MBI BCE >Ke ITOIbITaeMCs
BBICKa3aTh HEKOTOPBIE COOOpaskeHNs 110 HSTOMY BOIIPOCY.

Pabota ycTpoeHa cieyoniuM oo6pa3oM: B pasjese 2 JaeTcs Heobxoaumast MHPOpMaIs
O JapTMHCKUX S3BIKAX, BKJIIOYas Oa3oBble CBeJeHNs 110 (POHOJIOIMM U IJIaroJabHO MOop¢oIIo-
run. B pasgesne 3 mogpoOHO ONMNCHIBAIOTCS MCIIOIb30BaHHEIE B MICC/I€JOBAHUM JaHHBIE, UIX VIC-
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TOYHMKM, a TaKKe CIIOCOOBI 1x oTOOpa M mpejcrapaeHns. Pasjgen 4 mocssIeH Tak Ha3blBae-
MBIM «PpaCIIVPUTEIAM KOPHs» — OCOOBIM ITOKa3aTe/IAM, /el KOTOPBIX COXPaHseTCsl B KOPHSIX
U B HEKOTOPBIX CIOBOM3MEHUTEIbHBIX IJIar0JIbHBIX CypPUKCcax COBPeMeHHBIX JapTMHCKUX SI3bI-
KOB. B pasjesne 5 mpmBOAMTCA OCHOBHON pe3y/IbTaT HaIllero McCaeJoBaHIUA: MHPOpMaITs
O KJIaccax IJIaTrOJIbHBIX KOPHeN C TOYKU 3peHMs ux popMasIbHON CTPYKTYpHl. B ciemyromem
pasjiesie MbI OOCY>KJlaeM BOIIPOC O TOM, KaK MCTOPMYECK) MOIJIa OBITh yCTpOeHa JiepuBaIis o/
HOTO BIi/la OT JAPYTOTO B pasHbIX KJaccax KopHell. Hakoner, B paszgese 7 MbI IpejijlaraeM HEKO-
TOPYIO TUIIOTe3Y OTHOCUTEILHO IyTel BO3HMKHOBEHIsI KaTeTOPUM B/l B JapTMHCKIUX sI3bIKaX.

2. UcxoaHBIE CBeAeHsI
2.1. Obmmue cpeeHMs O JapTUHCKMUX A3BIKaX

JapruHcKue sI3BIKM — 9TO IPyMHIla OJM3KOPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB B COCTaBe HaxCKO-jare-
CTAHCKOM A3BIKOBOM cembpy (OOIllee 4YMCIO TOBOpAIMMX Ipepbimtaer 500 ThIC. YelOBeK).
TpazunmoHHO Ha JapIMHCKUX A3bIKaX TOBOPST KUTeNM CeJeHUI B IleHTpaabHOI yactu Pec-
ny61ku Jarectas; B HacTosIIee BpeMsI 3aMeTHasl 4aCcTh TOBOPSIIIX IlepeMecTiIach B ropoja
Jarecrana 1 B Apyrue pernons! Poccum.

I'eHeTrrueckn JZapruHCKME SI3BIKM OOpPa3ylOT CaMOCTOSATENbHYIO BETBb HAXCKO-JarecTaH-
ckoi1 cembn (Asekcees 1998; Friedman 2010); Hanbo1ee 61M3KNUM K JapTMHCKUM CIUTAIOT JIaK-
CKUI1 A3BIK. B OOJIBIIMHCTBE TMHIBUCTUYECKNX U Y4€OHO-MeTOAMIeCKIX ITyOIMKalluii, a TakXkKe
B opUIIMaIbHBIX MCTOYHMKAX MBI BCTpedaeM He JapIMHCKMe SI3BIKM, a eJUHBIN 0apuHCKUll
A3blK, XOTs1, KaK IIPaBIUJIO, YIIOMMHAETCs ero Ype3BblualiHO CUJIbHAs JMajleKTHas pas/po0b.JieH-
HOCTb. I'mybmna pojcrsa gapruHckux muanomos (6osee 2000 set; cm. Kopsaxos, CymbaTosa
2007) n crerneHb TpaMMaTUYECKUX UM JIEKCUMYECKUIX PasJN4uMil MeXJy HUMMU JalOT cepbe3Hble
OCHOBaHU:I [JJIs1 TOTO, YTOOBI TOBOPUTD O Pa3/IMYHBIX JAPTMHCKIUX SA3bIKaX. DTOT MOJXO0/, KOTO-
pBIlT BCTpedasics B psfe paboT 1 paHbllle (HaopuMep, B KJIacCMYECKMX IpaMMaTuKax Ycaap
1892 n Marometos 1963 peus mnzeT 0 XIOPKUJIMHCKOM M KyOaulMHCKOM 3bIKaX COOTBETCTBEH-
HO), B IIOC/IeJHee BpeMsI CTaHOBUTCSI JOMUHUPYIOMNM (cM., HarpuMep, Daniel, Dobrushina &
Ganenkov 2019). Mu1 Takke OyjgeM Ipugep>kmupatbcs 9Toro nozxofa. Ilpm sTom Mol Oynem
ONMPATHC Ha KIaccMPUKALMIO JapTMHCKUX sA3BIKOB 13 paboTsl Kopskos 2021, ocHOBaHHYIO
Ha JaHHBIX JeKCUKOCTaTUCTUKIAS:

(4) CeBepHo-lIeHTpalbHO-JJapTMHCKas IpyIina
CeBepHOZaprMHCKMIT S3BIK (aKyIIMHCKOE Hapeume?!, ypaxMHCKOe Hapeune;
BepXHeMY./IeOKIHCKOe Hapedne; MIOpero-ryo/jeHcKoe Hapedne; MyTHMHCKOe Ha-
pedne; Kaaapckoe Hapeune)
LlynaxapcKmin sSI3pIK

3 10. b. Kopskos mpegiaraeT CanTaTh OT/EIBHBIMI SI3bIKaMM JIOObIe MAMOMBI, MMelome He 6oee 90% cos-
Ia/aloIMX JeKCeM B CTOCJAOBHBIX criickax Ceogerta — Crapoctuna (Crapoctun 2007: 784). DToT nmojaxos He Bce-
IZla XOPOIIO COOTHOCHUTCS C COIIMOJIMHIBMCTUYECKMMI XapaKTePUCTUKAMM JapTUHCKMX MAVOMOB. AHOHVMMHBIN
pelieH3eHT IIpUBJIEK Hallle BHMMaHMe K Ooslee mo3jgHel kaaccuuKalyy TapTUHCKMX S3BIKOB, ITpeII0>KeHHON
B pabote MyTtanos 2021. Ograko ocHoBaHM:A Knaccudukanyy P. O. MyTanosa IpeCTaB/IsAIOTC HaM B 3HAUNTETb-
HOI1 CTeIleH) ITPOM3BOJIBHBIMI U He BIIOJIHE ITOC/IeJOBaTeIbHBIMHU, BCIEJACTBIE YETO MBI IIPeJIIOYNTaeM I10Ib30-
BaTbcs paboroii I0. b. Kopskosa.

4+ JKupHpiM m1pudTOM BBIAEIeHbl Ha3BaHVSI MIVOMOB, MaTepHaJl KOTOPHIX OyIeT KCIIO/Ib30BaH B HaIlleM JIC-

CJleOBaHMM, TTIOZPOOHee CM. paszen 3.
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Ycua-0yTpMHCKII A3BIK
larmmmMImMHCKII SI3BIK
MyupyHCKIII A3bIK
MereOCKMII SI3BIK

IOxHOapTUHCKas IrpyIIa
IOro-3anazHo-gaprMHCKNI SI3BIK (TAHTBIHCKOE Hapeuye; CUPXMHCKOe Hapeunue;

BepXHEBYPKYHCKOe Hapeule)

CamXn-mapmMHCKN A3bIK
Canakapm-9axXpM>KCKUIA SA3BIK
AMY3IU-IIMPUHCKUI S3BIK
KyOaummuckmii si3bIK
AIITBIHCKUI SI3BIK

UYnparckas rpymmna
Yuparckmii s13bIK

Karitrarckas rpyrima
Kairrarckmit (xaigakcKmi) si3bIK
HTapuHCKMIA A3BIK

CBoricTBa JapIMHCKUX SA3BIKOB B I1€JIOM TUIIMYHBI /I HAXCKO-JareCTaHCKO TPYIIIIBL; DTO
MOp]OIOTIeCcK) DpraTUBHBIE A3BIKM C OOTaTol, B OCHOBHOM arTIIOTMHATUBHON MOP(OJIOTH-
eil, JIeBLIM BeTBJIeHIeM, CBOOO/HBIM HOPSJAKOM cJI0B. Kak 11 OOIBIIMHCTBO HaXCKO-ZlarecTaH-
CKIX SI3BIKOB, JApTMHCKIMeE SI3BIKM 00J1aZlalOT CUCTeMOV MMEHHBIX KJIacCOB M KJIAaCCHBIM COTIJIa-
copaHueM. OHI MMeIOT TaKXKe pa3BUTOe M CBOeoOpa3HOe corsiacoBaHMe 1o auiy/dnciy. OnHa
113 MOPQOTOTIECKIX OCOOEHHOCTEN JapTMHCKUX SA3BIKOB — CTPYKTYpa IJIaroJbHOTO KOPHS —
SIBJISIETCS IIPeIMeTOM JIJaHHOM pabOoTEhI.

ITomnmo mHPpOpMaLMI O IJIaroJbHON MOpQOIOINY, HaM IIOHAZOOATCS Oa30OBbIe CBele-
HIs 0 POHOJIOTUM JJAPTMHCKMX sI3BIKOB. CricTeMa zAacHblX B JApTMHCKMX SI3BIKAX BKIIOJaeT Je-
ThIpe «IIPOCTHIX» IJIAaCHBIX — /i/, /e/, /a/, /u/ — m ogHy MIM HeCKOJBKO (papUHTaIM30BaHHBIX
doHeM (B JUTEPATYPHOM s3bIKE, HAIIPUMEP, €CTh TOIBKO dapuHranan3oBaHHast /a’/, B Apyrux
namnomax ¢papyHraaM30BaHHBIX IJTACHBIX MOXET OBITh OT OZHOMN 1O ueThpex). IIpusHak ¢a-
pMHTaIM3anny, Kak KakeTcsl, He MMeeT OTHOIIIeHIs K IIpobJeMaM, paccMaTpuBaeMbIM B JlaH-
HOII paboTe, TOSTOMY B JasIbHENIIIeM MBI He OyZeM yYUTBHIBATh €r0 B HAIlMX PacCy>KeHIAX.
Vnaue rosops1, B Tex caydasx, KOorja Mbl Oy/ieM TOBOPUTS, JOIIyCTUM, O IJIACHBIX 4 MU U, MBI
OyzeM MMeTb B BUIY KaK IIPOCTHIe, TaK U (papyHTaIM30BaHHbIe TJIacHble — /a/, /', lu/, Jld'/5.

Tunmunas gaprmHcKast cucTeMa COIJIAaCHBIX ITpuBejieHa B Tabumite 1 (MyMpuHCKUil uan-
oM). CMBIUHEIe IITYMHBIe COTJIacHbIe OOPa3yIOT YeTBepKy, IIPOTUBOIIOCTaBIeHHbIe TI0 CIIOCO0y
0obpa3oBaHI: 3BOHKUII — TJIyXOM IIPOCTON (aCIIMPUPOBAHHBIN) — IJIyXOJM TeMMHUPOBAaHHBIN
(HeactIMpMPOBaHHLIN) — aOpPyNTUBHBIN, HanpuMmep b p p: p’. I'pynmsl apdpukar ycTpoeHb
aHaJIOTMYHO, HO He MeIOT 3BOHKOTO 9JIeMeHTa (Harpumep, ¢ ¢ ¢’); ¢ppUKaTUBHBIE COTIacHbIe
00pa3yIOT TPOVKM U3 3BOHKOTO, IJTyXOIO IIPOCTOIO U IJIyXOI'O TeMMHUPOBaHHOIO (z s s:). I1o-
MIMO COTJIaCHBIX, IIPUBe/IeHHBIX B TabMIle, B OOJIBITNHCTBE NIMOMOB, BK/IIOYas MyUPUHCKIIA,
IpeJCcTaB/IeHbl JlabuaaM30BaHHble IIIyMHbIE COTJIacHbIe. B yacTu SI3BIKOB ceBepHO-IIeHTpaslb-
HOII TPYIIIBI, BKJIIOYasl JApTUMHCKUII JUTepPaTYPHBIN A3bIK, TeMMHMPOBAHHBIX U Jabya/In30-
BaHHBIX COIJIACHBIX HET.

5 B HEKOTOPBIX MAMOMAaX UMEIOTCs TakKe JIoJIrue IJIacHble. B Haltelr paboTe mipezicTaB/IeHo JiBa TaKUX UMO-
Ma — MIAPUMHCKMIT U KyOaumHCKUi. J0/Arota MIJAPMHCKUX IJTaCHBIX He BJAMAET Ha McCIeyeMble B Toit paboTte
npobiemsl. Kybaunnckue foJirue rjacHple BO3HMKAIOT Ha MeCTe BBIIIABIIEro COIJIACHOIO 7, 00 DTOM CM. HOZPOO-
Hee pasges 3.
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Tabauya 1. CoryiacHsle pOHEMBI MYMPUHCKOTO SI3bIKa
2.2. CprKTypa IJIarTOJBbHOTO KOPHI B JAaPTMHCKUX J3bIKaxX

C touxu 3peHNsA MOPPOJIOTNIECKON CTPYKTYPHI JapIMHCKIE IJIaroJIbl MOXKHO pas/eanTh
Ha IIpOCTHIe U IIpoun3BojHbIe. [IpocThie 1/1aroIbl COCTOST U3 KOPHs, KOTOPBIN MOXeT IIpucoe-
JOVHATD KJIaCCHBIN ITOKa3aTe b, I CJIOBOM3MEHNTENIbHBIX MOpdeM (3a UCKIIOUYeHreM IpeduKca
OTpUIlaHM:, BCe CIOBOM3MeHNTeNbHble MOopdeMbl — 9TO cydppukcor). COOCTBEHHO IJIaroJb-
Hble KOPHU (¥, COOTBETCTBEHHO, IIPOCTHIE IJIar0/Ibl) B COBPEMEHHBIX JapTMHCKUX A3bIKaX Mpes-
CTaBJISAIIOT OO0 3aKpbIThIN Kaacc (200-250 kopHeit).

ITpousBoHbIe TIar0JIbI MOTYT OOPa30BLIBATLCS ITyTeM ITpucoesuHeHus cyddukca Kaysa-
TUBA WM IJArOJBHBIX IpePUKCOB (= IIpeBepOOB), KOTOphle B OOJBIIMHCTBE CAydaeB MMeIOT
IIPOCTpaHCTBeHHOe 3HaueHne. KpoMe TOro, K 4mcIy mpOoN3BOJHBIX OTHOCSTCS CJIOXKHBIE IJ1aro-
JIBI, KOTOpBIe OOpas3yIoTCs IyTeM CJIOXKeHHUs OCHOB U cojepsKaT, IIOMMMO COOCTBEHHO IJia-
TOJIBHOTO KOPHS, ellle OJVH KOpeHb (TOUHee, OCHOBY), KOTOpasl BCerAa paclio/iaraeTcs caeBa OT
IJIar0JIbHOTO KOPHSI.

(5) TauTBIHCKMII®

KOPEHb: CL-irk ‘magatn’”

IIPOCTOM IJIaroJI: CL-irc-iz8 ‘mayaTn’

1peBepOHBIN I1aros:  gu-ti-CL-ir¢-iZ ‘mpourpeiBaTth’ (IIpeBepObI gu- ‘TION U ti- ‘3a’)
CJIO>KHBIN IJIaroJI: han-CL-ir¢-iZ ‘BcrioMuHaTh’ (KOpeHb han pacrosioXKeH cjIeBa OT

IJIarOJIbBHOTO KOPHSI)

Jo1Io/IHNUTe /IbHAs OCHOBA B COCTaBe CJIOXKHOIO IJIarojia MOKeT IpeJCTaB/IsATh COO0M OCHO-
BY CyILIeCTBUTEJILHOTO, IIpuU/araTe1IbHOTO, YMCIUTENLHOTO, JPYIOro I1aroa, a Takke 1eo(poH
(6). DTO TaKKe MOXKeT OBITh HEKOTOPHBINl KOpeHb, KOTOPHI He yHOTpeOJsieTcs BHe cocTaBa
CJIOKHBIX IJIar0JIOB, Kak KOpeHb han B ipuMepe (5).

(6) Tanremckuit (Cymbartosa, Aangep 2014: 108)
taman-CL-irq’ ‘3akanamBaTh’ < taman (cyiuecTsutensHoe) ‘KoHelr’ + CL-irq’ ‘nenatsy’;
ha'dur-CL-irq’ ‘cobupars, rotosuts’ < ha'dur (nmpwiaaratenpHoe) ‘Totosbiit’ + CL-irg
‘mesaTp’;
geh-CL-ik’ ‘kanuiaTy’ < geh (mpeodon) + CL-ik’ ‘rooputs’

’

B mapruHckux s3bpIKax [JeMCTBYIOT JOBOJIBHO >KeCTKMe OrpaHudeHMs: Ha (POHOJIOTMYECKYIO
CTPYKTYPY IJIarOJIbHOTO KOPH:s (O IIpobJieMe JJaprMHCKOTO IJ1ar0/JIbHOIO KOPHs cM. Takke My-

¢ B mpumepax (5) u (6) Bce pOPMBI OTHOCATCS K HECOBEPIIIEHHOMY BIJy, O KaTeTOPUM BIJia CM. Jlajiee.
7 CumBossl ‘CL-" 37ech 1 HIDKe YKa3bIBaIOT Ha ITO3MIIMIO TIOKa3aTeJls COIJIaCOBaHM 110 MMEHHOMY KJIaccy.
IMoHBIN CIMCOK COKpAIIleHNIT CM. B KOHIIe PaOOTHI.

8 CL-i¢/CL-ir¢ monmygaercs u3 CL-ik/CL-irk B pe3yspTaTe manataansalyy Iepes i, M. pasgen 3.

143



H. P. Cymbarosa

taoB 2002: 13-28; o cTpyKType KOpHA B YMParckoM s3bIKe JapTMHCKOI rpymisl — Kubpuk,
Kopgzacos 1988; 8 mere6ckom s3pike — Daniel 2018; 2019). AGcortoTHOe GOJIBIIMHCTBO KOPHEIT
IpUHaJIeXXaT K OJHOMY M3 CJIe/IyIOIIUX IISITY TUIOB (IpuMepsl B (3)):

(7) AC
CL-AC
ARC
CL-ARC
RUC,

rae C — coryacHas (KpoMe COHOPHBIX), Oy/jeM Ha3blBaTh ee 0nopHoti; A — mrobast riaacHas; U —
y3Kas rj1acHas (1 mim u); R — corsacHasi, mpuHazIexalas K HeOOJIbIIIOMY 3aKpBITOMY KJIaccy,
Jarrie Bcero r mau | (BO3MOXKHEI TaKKe W, S, Z, j, m, n, b)°. B ganpHermemM Mer OygeM s yao0-
CTBa HA3BIBATh COIJIACHYIO R conarmom KopH:, XOTsI /1 9acTu KOPHell Takoe 0O03HaYeHNe He-
BepHO (BIIpoYeM, KOpHell C «COHaHTaMW» b, Z 1 § HeMHoro, cM. Tabuuniry 7 Hyoke). boapmmHer-
BO KOpHell TpeOyIOT HpUCYTCTBUA Iepes, HUMMU IIOKas3aTess COIJIacOBaHMS IO MMEHHOMY
KJIaccy, 4To 0bo3HavaeTcs y Hac cumsosamu ‘CL- .

Kak 651710 ckazaHO B caMOM HauvaJle, IJ1aroJibHble KOpHM 00pa3yIoT BI/IOBbIe ITaphl, TO eCTh
CYyLIeCTBYIOT B JIBYX BapMaHTaX, IIpPOTUBOIIOCTaB/I€HHbIX IO BUAy (mpuMepsl cM. B 1 u 3). Kax
BIJTHO 13 IIpUMepoB B (3), KOPHM pa3HBIX BIJOB B COCTaBe BUAOBOIN ITapbl MOTYT OTJIMYATLCS
(a) HaMMIMIEM/OTCYTCTBIEM COIIAcHOI R, (6) MecToM ee pacriosioKeHns (B HaYajIe MU B cepe-
JVIHe KOpPH:), (B) BEIOOPOM IJIaCHOM 1/Mau (T) Hajm4dmeM KJIacCHOTro mokasaTesrst'). OmopHslil
corsacHpiil C y /IByX 4JeHOB BI/IOBOM ITaphl coBllazaeT. Ecam y 060ux 4eHOB BUJOBON I1aphl
€CTb COHaHT R, TO OH TO>Ke coBIIajjaeT.

HexoTopsle kKopHI He MMeIOT BIOBOI napsl (damle sTo Kopuu HCB, peako CB); nanpn-
Mep, B TaHTBIHCKOM IJIIOMe He MMeIOT BuJoBoi Iapbl KopHuu CB ag ‘yirtu, ciayuntses’ u ?
‘ckasaTh’ (KOpeHb HecTaHjapTHON cTpykTyphl); Kopuu HCB: ic: ‘6onery’, CL-uc: ‘paboraty’,
CL-is: ‘munakate’, CL-ax ‘mpati’, umc’ ‘uckath’. Berpewarores Takke KopHH, B KOTOphix CB n
HCB cosnazaior, HampuMep umc ‘mMmeputs, usmeputs’ (CB u HCB).

Hioxe MpI IMTHpYeM I1arosibHbIe KOPHU B JIByX BapMaHTax yepes Kocyio 4epty (CB/HCB);
ec/IM IUTUPYeTCsl TOIBKO OJVIH DJIeMeHT BIJOBOV Haphl (MM eC/IM IJ1aroj MMeeT TOJIbKO O/JUH
BapMaHT KOPH:A), TO PsAJIOM C HUM B CKOOKax yKaspiBaeTcst BuJ. Hampumep (MympmHckmit):
CL-ark:/CL-urk: ‘vaxomuts’, CL-ik:/luk: ‘maBats’, CL-is: (HCB) ‘tuiakats’. 3a UCK/IIOUeHreM Crer-
aJIbHO OTOBOPEHHBIX C/IydaeB, YKasblBaeTCs Ha/ldye y KOPH: CJI0Ta /I KJIacCHOTO IoKa3aTeJIs.

3. MaTepuaa nccaeagoBaHMs

B namem nccienoBanmnm nmpejcraBieHo JeBATh JapIMHCKNX UAMOMOB, a MIMEHHO: JIUTepa-
TYPHBIN JApTMHCKUI SI3BIK, CO3JaHHBIN Ha 0ase aKyIIMHCKOIO AuajeKTa M OJM3KUII K HeMy;
KaJapCKUIL; MereOCKmI; MYUPUHCKUI; TaHTBIHCKNUV; MIIQPUHCKNUI; YMPArcKui; KayiTarcKuii.
Hamn nessaTs namnoMos, Kak rokaseisaeT kiaaccudukanms 0. b. Kopsakosa (4), mpescTaBistior
BCE€ BETBU JAPTUHCKON T'PYIIIBL: JIUTEPATyPHbBIN, KaJapCKUL, MereoCKui 1 MYUPUHCKUN IIpe-

° MBI IpUHSIN 9TU 0003HAYeHMsT BMECTO 0oJlee CTaHJapTHOTO V JJIs IJIaCHBIX J/Isl y00CTBa 3alIOMUHAHUA U
IIPOM3HOIIIEHMsI CTPYKTYP IJIarOJIbHBIX KOPHEN, Tak Kak B laJbHelieM (HauMHasl ¢ pasfesia 3) 9TU CTPYKTYpHI Oy-
Iy BRICTYTIaTh KaK Ha3BaHIS KJIaCCOB KOPHEIA.

10 Onmcanue cpe/icTB BhIpaskeH!sl KaTeTopuu JaprUHCKOro BiJjia IpesicTasIeHo B paborax Mycaes 1980: 30-35
u Mytanos 2002: 51-63.
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CTaBJIAIOT CeBepHO-IIeHTpa/IbHble JapIMHCKMe S3BIKY; TaHTBIHCKIUI, MIIJAPMHCKUNI U KyOauMH-
CKII — IOKHOJJAPTMHCKIE A3BIKI; YMPArcKuil U KalTarckuii 0opasyioT oT/ie/IbHble BeTBU Jap-
TMHCKOV TPYHIIB. AKYIIMHCKUI M KaJapcKnil KiaaccuuIMpyloTcs Kak Hapeuns ceBepHozap-
TTHCKOTO $I3bIKa; KaJapCKU UAMOM, OJHAKO, HAXOJUTCS I10J] CUJIbHBIM BJIVSHIEM KyMBIKCKO-
Iro sI3pIKa U OTJIMYaeTcs O4eHb CBOeoOpa3HOI MOpQO/IOTMell, IIODTOMY BIIOJHE 3acly>KMBaeT
OTZIeIBHOTO paccMOTpeHus. VlapuHcKuili uMamoM SBJISeTCI OJHMM U3 BapMaHTOB CaHXKMU-
UIIaPVHCKOTO S3BIKA.

Xorsa JAPIMHCKUI JIUTEPATyPHBIN SI3bIK IIPECTaB/ISIET CODOI MIMOM, VICKYCCTBEHHO CO3-
nansbil B 20-e rogpr XX BeKa, MBI ITO3BOJIM/IN cebe MCIIOIb30BaTh CIOBaph JUTEpaTypHOIO
sI3bIKA, TIOCYMTAB, YTO OH MOJKET IIPeJCTaBJATh aKyIIMHCKUNI JMaleKkT WIN, IIupe, TPyIIry
6JIM3KOPO/ICTBEHHBIX [I1aJeKTOB CeBepHO/JapIMHCKOTO sA3bIKa. UTOOBI yOe uThess B 9TOM, MBI
COIIOCTaBMJIN CJIOBaphb JnTepaTypHoro sAspika (fOcyrnos 2017) ¢ akyIIMHCKMM CIOBHUKOM W3
pa6otsl van den Berg 2001: 263-322 1 oOHapy>KI/IM IpaKTU4eCcK! IIOJHOe COBIajieHue Tex
IJIarOJIBHBIX JIEKCeM, KOTOPBIe OBLIN IIpe/iCTaBIeHbl B CIOBHUKeE.

YacTp MCII01b30BaHHBIX HAMU JIaHHBIX IIOJydeHa B XOJe IIOJIEBBIX MCCIeJOBaHNIL, 4acTh
B3sTa U3 paHee OIy0JIMKOBaHHBIX paboT!!. Bce MCTOUHMKY ITepedncIIsIOTCs HIDKe:

® JApIMHCKUII JUTepaTypHLI sA3bIK — caoBapb IOcynos 2017, cojepskaiiuii OKOJIO
40000 coB M BBIpa’KeHUIL; [/ CBEPKM MCIIOJB30BAJICA TaKKe clI0Bapb Abnyiiae
2017;

e KyOauMHCKUII A3BIK — caoBapb Maromeos, Canzios-Akkyrra 2017, okosio 7000 cios;

® TaHTBIHCKMII MJVIOM — CJIOBHUK 13 pa6orsl Cymbatosa, Adangep 2014 ¢ HeKOoTOphIMMI
IOIIOJIHEeHMSIMU, Bcero oKoJs10 1400 1ekceM, B TOM ymcie okoJao 450 ri1aroJios;

® UIIAPMHCKUII UAVOM — CJOBHMK 13 paboTsl Sumbatova, Mutalov 2003 u c10BHUK, cO-
opannslii P. O. MyTanossim (Mutalov 2020), Bcero oxoso 1100 srexcem, 320 riarosios;

® KaJapCKuil UAMOM — cjaoBaphb, cobpannsiii H. A. Barusuesoit (Heomy0bmkoBaH), 06b-
eM okoJsio 1800 sexceM, BK/IIOYas 666 IIarosoB; 4aCTUMYHO IepeceKaeTcs C JaHHBIMU
B pabote Barusuesa 2018;

® 4Yyparckuil s3bIK — JCIOJb30BaH CIMCOK IJIAaTOJIBHBIX JIeKceM 13 paboTsl Knbpuk,
Kogsacos 1988, copeprxamumir 220 eKcryeckux 3Ha4eH!M (4MCI0 YMParcKux JIeKCem
OoJIbIIIe 113-3a BO3MOYKHOCTY HECKOJIBKIIX CITOCOOOB Iepefady OJHOTO 3HAYEHI);

e MereOCKMIT s3BIK — CJIOBaph, cobpanHbl skcregunusmu HIY BIID (Musaev,
Morozova, Daniel 2020), oko.1o 1100 stekcem, mpumMepHo 290 r1arosos;

® MYMPUHCKUII SI3BIK — IIOJIEBBIE JaHHEIE, coOOpaHHbIe B 2018 —2021 rony B 9KCIIe sUIsix
PITVY12 Bcero oxkoJio 1400 stexkceM, B TOM umciae okoJs1o 390 11aroJjios;

® KaMTarcKmi sA3bIk — caoBapb ['acanosa 2011, okos1o 4300 ekcem'.

11 Harr Habop s13BIKOB ITepecekaeTcs ¢ MaTepuanoMm O. A. Myzapaka (Mygpak 2016), rie MCIIONb30BaHbI JjaH-
HBle CeMM JJapIMHCKUX UJVMOMOB: JUTePaTypHOTO, YPaXMHCKOTO, MerebCKOro, MIJapMHCKOIo, KaiTarckoro, Kyba-
YIHCKOTO, unparckoro. OJJHaKo KOHKpeTHble McTouHMKM JaHHbIX y O. A. Myzpaka gpyrue (cMm. Myzpak 2016: 6—7),
3a MCKJIIOYeHNMEM 4YMpParcKoro M 4acTMYHO MIapmHcKoro. B wactHocty, O. A. Myzapak He MMesT BO3MOKHOCTU
IIOJIb30BaThC DOJIBIINMMU CIOBapsAMU JMUTEpaTypHOro u KybaumHckoro sisbika (IOcymos 2017; A6nysnaes 2017;
Maromegos, Cangos-Axkyrra 2017), KOTOpBIe KO BpeMeHM CO3/jaHls ero paboTLI ellle He BBIIILIA.

12 PykoBogutes skcnegunmit — H. P. Cymb6aroBsa; B cOope JaHHBIX ydacTBOBaIu (B aadpaBUTHOM IIOPsIIKe):
Ouner Bammymnn, Codra latigygenko, Maprapura Vsasosa, Visan Kanaxwus, Bukropusa Ilosgaakosa, Arekcanzap
Psanocos, Enena Cokyp, Codusa Spomesuy. Ocobenno 60/b1oi Bkaaj sHecau Buxropus Iosgusaxosa n Auana
ITyenuniiena.

13 B aHHOTaUMM yKa3aHo, 4To caoBapb cojep>kut 7000 jexceM, 0ZHAKO 10 HAIIMM IIOZCYeTaM MX CyIecTBeH-
HO MeHblIle. Kpome TOro, B 9TOM cjI0Bape I/1aroJibl JaHbl TOJABKO B OJHOM Buge. /i yacTy 13 HUX B CJIOBape MOXK-
HO HaliTu Napy, AJ1d JPyrux HeT. VI3-3a 9TOro MHOTIHMe KaliTarckue KOpHU IIpeJcTaB/IeHbl y HaC TOJIBKO B OJHOM BI-
JOBOM BapuaHTe.
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A1 KaXKI0TO MAYOMa MBI paccMaTpyBaIy BCe IJ1aroJbHble KOPHY, KOTOPBIe BCTPETIINChH
B yKa3aHHBIX CJIOBapsIX M CJIOBHMKaX. bojipIiast yacTh KopHell 0OHapy>K1BaeTCs B COCTaBe IIpo-
CTBIX IJIarOJIOB, OJHAKO €CTh U TaKye KOPHM, KOTOpbIe BCTPeJalOTCs VICKIIOYUTETPHO B COCTaBe
IpeBepOHBIX /MM CJIOXKHBIX Istaroaos. Hampumep, kopens CL-uq/CL-ulq 3adpukcupoBaH BO
BCeX PaCCMOTPEHHBIX MJAMOMAaX B COCTaBe Pa3HOOOPa3HBIX IJIAaroJOB ABYDKeHUs (8), ogHaKO
B OOJIBIIIMHCTBE M3 HUX He MCIT0/Ib3yeTCs KaK KOpeHb IIPOCTOTO IJIaroJia.

(8) Kagapckmii (riarossl nutupyiorcesa 5 popme napunutusa CB)
dura-CL-uq-as ‘BBIXOJUTD, BBICTYIIaTh’
galhad-CL-ug-as ‘crryckaThbest, MATUA BHUS
pars-CL-ug-as ‘nppiratsy’
xare-CL-ug-as ‘ipuaeMaaTbCs’
duc’-CL-ug-as ‘6exxatp’

B Hamrerr 6a3e yuTeHbl KaKk KOPHI IIPOCTBIX IJ1ar0JIOB, TaK M Te COOCTBEHHO IJIarOJIbHble KOPHI,
KOTOPBIe B COCTaBe IIPOCTHIX IJ1ar0JI0B He 3apUKCUPOBaHBL

Bcero B neBsaTu sA3pIKax BHIOOPKM 06Hapy>keHO 6osee 300 pa3/IMIHBIX IJ1arOJIbHBIX KOPHET],
cpeziy KOTOPBIX MBI BBIJIeJ NIV KOMIIapaTuBHbIe cepun (cM. HipKe). bospImHacTB0 KOpHeit 06-
Hapy>KMBaeTCs B HECKOJIbKMX SI3bIKaX. B TO ke BpeMs JJOBOJIbBHO MHOTO KOPHel He 00pa3yioT
KOMIIapaTUBHBIX CEePUIi, TaK KaK J10OO0 5TV KOPHI 3acBIeTe/IbCTBOBAaHbI TOIBKO B OJHOM-/IBYX
A3bIKaX BBIOOPKM, MO0 OTHOIIEHMS POJICTBA MeXK/Jy HUMU He yCTaHaBJMBAIOTCS JOCTaTOYHO
HajeXHo. [TosToMy B 6a3y faHHBIX [ IpejsaraeMoro 1ccae OBaHMsI MBI BKIIOUMIIN TOJIBKO
170 xomnapaTuBHbBIX cepuil. Mbl onmpannck Ha clejylome Kputepun oroopa: (1) kopeHb
JOJIXKeH OBITh 3aCBUJETe/lbCTBOBAH He MeHee 4YeM B TpeX sI3bIKax BEIOOPKU U (2) POACTBO KOp-
Hell B cCOCTaBe CepuM JOJIKHO OBITh JOCTaTOYHO HajeXHbIM. Habmrogenns, o6o61enns u ru-
II0Te3bl, KOTOpble M3Jaralorcsa B pasjenax 4-7, cienaHbl Ha ocHoBaHuM 9Tmx 170 cepmii.
C no/IHBIM BapuaHTOM 0a3bl MOKHO O3HAaKOMMUTBCS B OHJIAH-TIPUJIOKEHNH K CTaThe I10 a/ipecy:
jolr.ru/jlr20/sumbatova.zip.

IIpu ycraHOBJIeHUM POACTBA IJIATOJBHBIX KOPHEN MBI ONMpaINch Ha (POHOJIOTUIECKII
cocTaB KOpHell (B 000MX BuJax) I Ha X 3HaueHUe. DTa Ipolesypa TpeOyeT HEKOTOPBIX KOM-
MeHTapues.

Bo-miepBbIX, MBI y4UTBIBaIM JIeVICTBME€ CUHXPOHHBIX (POHETMUIECKUX U MOP(OHOJIOTMIe-
CKUX IIpaBmI. Bo MHOIMX s13bIKaX BBIOOPKM JeJICTByeT CMHXPOHHOe IIpaBMJIO MHajlaTaau3alin,
B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM BesisipHbIe mrymHble ponems! /k/, /ki/, /K’/, /g/, x/, /x:/ nepen riaac-
HBIMII IIepeJIHero psfa 3ameHsIoTcs Ha /¢/, /&/, /€], [Z], [$/, /S cooTBeTcTBeHHO. B mpumepax
(9) n (10) comocrassA0TCA (POPMEI JeelpriacTisl HaCTOSIIEero BpeMeH! U aoplucTa B ABYX
UJMOMax — TaHTBIHCKOM (IJle IpOMXOJUT IasaTalausalns repej nokasaTeneM aopucTa -ib)
U Ka/lapCcKOM, IJe MajaTaan3alyny B aHaJTOTMYHbBIX pOpMax HeT:

(9) TauTbBIHCKUI

a. ka-b-irk-u-le ka-b-i¢-ib
DOWN-N-n1azaThs.JPFV-PRS-CVB  DOWN-N-T1a/jaTh.PFV-AOR
‘magast’ ‘yrar

b. ka-b-irx:-u-le ka-b-is:-ib
DOWN-N-KJIacTh.IPFV-PRS-CVB  DOWN-N-KJ1aCTh.PFV-AOR
‘kuaanss’ ‘TOJIOKIT

c. ka-b-irg-u-le ka-b-iz-ib
DOWN-N-caguTbcs.IPFV-PRS-CVB DOWN-N- caguThCs.PFV-AOR
‘cagsIcy’ ‘cerr’
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(10) Kagapckmii

a. kark-u-le ka-jk-ib
DOWN-+M+I1aaTh.IPFV-PFV-CVB  DOWN-(M)1aarh.PFV-AOR
‘magast’ ‘yrar

b. b-irx-u-le b-ix-ib
N-k/1acTh.IPFV-PRS-CVB N-KJIacTh.PFV-AOR
‘kuaagss’ ‘HOJIOKIT

c. b-irg-u-le b-arg-ib
N-HaXoUTb.IPFV-PFV-CVB N-HaXo4UTb.PFV-AOR
‘Haxons’ ‘Harmresr’

3aMeHa Be/IIPHOIO COIJIaCHOTO Ha HepeJHesA3bIYHbIN He sB/sgeTcs pusHakom CB, tak kak
B Apyrux ¢popmax CB oT Tex >ke KOpHell MajaTaan3ans He IIPOUCXOAUT, Cp., HaIIpuMep, OIl-
taTus CB ot Toro >xe riarona CL-ik/CL-irk ‘nagats’ B TaHTBIHCKOM uauome: b-ik-ab ‘rycrs yria-
Jer’. KopHu, ro/isep>KeHHbIe JelICTBUIO MajlaTaaAu3aliy, IIpeJcTaBaeHsl B ba3e B BUJe MX OC-
HOBHOTO, HellaJIaTa/I30BaHHOIO axjioMopda.

Bo-BTOpBIX, MBI yUUTHIBAIM pe3yJabTaT CPaBHUTEIBHO HeJaBHUX (POHETUIECKMX M3MeHe-
HIM, XapaKTepPHBIX JJIs1 OT/e/JbHBIX SA3bIKOB BEIOOPKM. PaKTiyecku pedb ujeT O JIByX IIpoliec-
cax: BBIIaJIeHNUM * B KyDAuMHCKOM M BBIIIAJleHNM HEKOTOPBIX OIIOPHBIX COIJIACHBIX B S3BIKAX
CeBepHO-1IeHTPaIbHO-/JaPIMHCKOI TPYIIIIHL.

B KyGaumHcKoM s13bIKe COIJIaCHBIN ¥ peryJIsIpHO BblNazial B IO3UIIMH IIOC/Ie IJIaCHOIO Iepe
COTIJIaCHBIM, OCTaBJIss TOC/Ie ceOsl JI0ITOTy IJIacHOTO. B pesyibTaTe KOpHAM, KOTOpHIE B OOJIb-
IIMHCTBE JapTMHCKMX MJAVMOMOB UMEIOT COHaHT 7 1 cOOTBeTCTBeHHO cTpyKTypy (CL-)ArC, B Ky-
0auMHCKOM COOTBETCTBYIOT KOpPHU 0e3 COHaHTa, HO C JIOJIMM IJIAaCHBIM, Cp. TaHTBIHCKMe
1 KybaumHckme riaarossl B (11). KybaunHckne KOpHU € ZOJITUM IJIaCHBIM MBI pacCMaTplBaeM
KaK aHaJIOTV KOpHell C COHaHTOM .

(11) TauTBIHCKMIT Kyb6aunscknit

a. b-erc-iz / b-uc'-iz b-exc'-i(j) [ b-uc'™-i(j)
N-KapuTh.PFV-INF  N-KapuTh.IPFV-INF  N-KapuUTb.PFV-INF  N-KapuTb.IPFV-INF
‘TIeyn, XKapuTp’ ‘Ileyn, XKapuTp’

b. b-arq'-iz / b-irq'-iz b-a:q'-i(j) [ b-ixq'-i(j)
N-ges1aTs.PFV-INF N-ges1aTs.JPFV -INF  N-zgesaTs.PFV-INF N-ges1aTe.IPFV -INF
‘menarty’ ‘BBIIIOJIHATD, Jej1aTh’

c. b-ac-iz / b-alc-iz b-as-i(j) [ b-als-i(j)
N-11axathb.PFV-INF N-11axathb.IPFV -INF N-11axathb.PFV-INF N-t1axathb.IPFV -INF
‘TraxaTp’ ‘TraxaTp’

Eme oguz, MeHee peryJ/sipHBIN IIpollecC — BBIIIaZIeHVe OIIOPHBIX COIJIACHBIX g, ? 1 1 B He-
KOTOPBIX sI3bIKaX CeBepHO-1IeHTpaJbHO-JapIMHCKON IpyNIIbl. B Hareir Bbibopke 9TO JMTepa-
TYPHBII, KaZlapCKUI M MYUPUHCKUI UIVOMBI (IIOZPOOHO OO DTOM SIBIEHUN B MYUPUHCKOM
cm. Cymbarosa 2021). B pesysbrate 9TOTO IpoIljecca HEKOTOpble KOPHU BMECTO CTPYKTYPBI
(CL-)ARC nmn (CL-)AC umerot crpykrypy (CL-)AR mm gaxxe (CL-)A (mpumepsr B Tabiuiie 2).
Taxym KOpHSAM MBI IPUIINCBIBAEM «VMICXOJHYIO» CTPYKTYPY C OIIOPHBIM COIJIACHBIM.

B-Tpersux, u3 Tpex ponHeM, KOTOpbIe MaKCMaIbHO MOXKET COJep>KaTh KOPeHb, IIPU yCTa-
HOBJICHUI POJICTBa MBI B IIepPBYIO Ouepe/ib OMpaliCh Ha COOTBETCTBII OIOPHBIX coriaacHbIX C,
B MeHBbIIIell CTelleHM Ha COOTBETCTBMs IJIACHBIX. MBI MCXOIUINM U3 HPeJIIONOXKeHUs, 4TO
IJlacHble M1 COHAHTBI MOIYT OKa3aThCsl CPeCTBOM BBIpa’kKeHNs acleKTyaJbHOIO 3HadeHUs U
IIPe/ICTaBJISITh COOOII CJle]; MCTOPUYECKN CYIIeCTBOBABIINX MOpP(deM, BBIOOp KOTOPBIX MOI He
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AuTtepaTypHBINI TaHTpIHCKMIT
Kopens Muapuantus Kopens MuapuanTns
‘3HaTP’ CL-ah / CL-al b-ah-es / b-al-es CL-ax / CL-alx CL-ax-iz / CL-alx-iz
MywupuHCcKun TaHTBIHCKMIT
Kopenn MudunnTtus Kopens VMudunurtus
‘cagutncs’ CL-i/ CL-ir ka-CL-era (< k.a-CL—l—ara) / CL-ig / CL-irg b-iz-iz / CL-irz-iz
ka-CL-ir-ara
. R . ¢i-CL-ara (< ¢i-CL-a-ara) / . vy ey
BUJETD CL-a/CL-1 &i-Cl-era (< &i-CLr-i-ara) CL-ag/ CL-ig CL-az-iz / CL-iz-iz
. , kal-ana (< ka-al-ana) / Y .y Yy
OCTaBaThC s al /ul ka-wl-ana (< ka-ul-ana) elg /ulg k-alz-iz / k-ulz-iz

Tabauya 2. Tlpumepsr kopreit crpyKTypsl (CL-)AR u (CL-)A (1uTepaTypHBIi 1 MyMpPUHCKII Ha (POHE TAaHTHIHCKOTO)

COBITaZIaTh Jla>ke JJIs 6JIM3KOPO/ICTBEHHBIX A3bIKOB. I109TOMY He MCK/IIOUeHO, 4TO PO CTBeHHbIe
KOPHI MIMEIOT He COOTBETCTBYIOIINE JPYT IPYTY IJIaCHbIe U/MJIV COHAHTHI.

B zmericTBuTEIBHOCTM IIpM COCTaBJIeHNM Halllell 6asbl BBIACHMIIOCH, YTO, KaK IpaBIJIO, U
IJlacHble, ¥ COHAHTHI TaK >Ke PeryJsipHO COOTHOCATCS B sI3bIKaX BBIOOPKM, KaK M OIOpPHBIE CO-
riacHble. OHaKO Bce >Ke BCTPeTMINCh Caydal, KOIJia B KOPHsX, KOTOPble MBI COUJINM POJICTBeH-
HBIMU, MKy TJIaCHBIMU MJIVI COHAaHTaMM HeT PeryJ/IapPHbBIX COOTBETCTBUIA:

(12) PacxoxxjeH11e COHaHTOB
a. ‘JleUTVH’: JUTepaTypHBIN, MYUPMUHCKUI, TaHTBIHCKMIL, wunapmHckuii CL-ut’/
CL-urt’ (r), Ho xagapcxuit CL-ut’/CL-ult’ (I)
b. ‘ycraBaTp’: KaZapcKuii, IUTEpaTypPHbIN, MYUPUHCKUNI CL-ams/CL-ums, TaHTBIHCKIII
CL-ams:/CL-ums: (m), Ho unjapmuuckuii, unparckuii CL-arc:/CL-urc: (r)

(13) PacxoxieHne riaacHBIX
a. ‘pesarry’: unapunckuit CL-i¢:/CL-ir¢:, xybaunnckuit CL-i¢:/CL-i:¢: (i/i), HO MereGckmit
CL-er¢/CL-ur¢ (e/u)
b. ‘mpaTbcs, ccOpUTLCS’: IUTEpaTypPHBIN, TaHTBIHCKUIA CL-a'h/CL-irh, UITapUHCKUIA
CL-a'h/CL-ih (a/i), no mymnpuncknit CL-ih/CL-irh (i/i)

UYro KacaeTcs 3HaYeHMI, IIPUICHIBA@MBIX TeM MM UHBIM KOPHSM, TO C/le/lyeT IIPU3HaTh,
4TO B OOJIBIIIOM YIICJIe CIydaeB 3HaueHIsl B Oase Ipe/icTaBJIeHbl HETOYHO. ¥ 9TOTO OOCTOATE Ib-
CTBa HECKOJIbKO HNpuuMH. Bo-TiepBrIX, B OOJIBIIIEN YacTy HaIIMX JAaHHBIX 3HaYeHMs OIVCaHBI
HeJJOCTaTOYHO No/ipo6HO. KauecTseHHbIe OIMcaHNMsl CeMaHTUKI eCTh TOJBKO B OOJIBIIMX CJIO-
BapsIX JUTePaTyPHOTO M KyOauMHCKOTO SI3BIKa; /15 OCTaJIbHBIX MMIOMOB MBI pacIiolaraeM, Kak
IIpaBIJIO, TOJbKO OJHUM VIV HECKOJbKMMI IIepeBOJHBIMIU DKBMBaIeHTaMy HEKOTOPOTO Jap-
TMHCKOTO IJ1aroJia. Bo-BTOPBIX, 4acThb IJIaroJIbHBIX KOPHel OObIMHO MJIM BCersia yIIoTpeOo isieTcs
TOJIBKO B COCTaBe IIPeBePOHBIX MJIM CJIOKHBIX IJIar0JIOB, TaK YTO 3Ha4eHMe KOPHs KaK TaKOBOTO
BBIUJICHSIETCSI C TPYZOM.

CosHaBasi HETOUYHOCTD OIIMCAHMS 3HaYE€HUII B Halllell 6a3e, MBI OOBeAVHIIN B KOMIIapa-
TUBHbIE CepUI TOJIBKO Te KOPHM, 3HaueHNe KOTOPBIX COBIIaJia/I0 MM ObLIO O4eHb 6JIM3KO (Ha-
npuMep, ‘pesarr’ — ‘cTpuyb’, ‘CTpessATh — ‘TIoNajaTh B Ile]b, ‘pyrarbcss’ — ‘Aparbcsa’ —
‘BoeBaTh’ 1 T. I1.). VI3 BTOrO, B 4aCTHOCTH, CJI€AYeT, 9TO /51 HEKOTOPBIX KOPHEN MBI, BO3MOXKHO,
He HallIM CepuIo, K KOTOPOI OHU OTHOCSTCS, M3-3a 4ero OObeM HaIllMX JAHHBIX HECKOJBKO
MEHbIIIe, YeM MOT OBl OBITb.
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4. «PacmpuTean KOpHsD» M IX KOppeAasiusi ¢ COHaHTOM KOPHsI

B Go/pIIMHCTBE ZapTMHCKUX SI3BIKOB HEKOTOpPBIE I'paMMaTUYecKyie 3HAYeHVSI MOTYT BbI-
pa’kaThbCsl IpY IIOMOIIM IBYX WJIM TPeX pa3HbIX ITOKa3aTeseil (CypPUKCOB), pacpee/ieHHbIX
JIeKCU9ecKn. B repByIo ouepenp 9TO OTHOCUTCS K KaTeTOPUM aOPUCTa (IIPOIIIeIIero BpeMeHn
COBEPIIIEHHOTO BUJia), KOTOPHIN B OOJIBIINHCTBE A3BIKOB MapKUPYETCsl OJHUM U3 CIeYIOIINX
yeTsIpex cyPpPuKcos: -ib, -ub, -ur, -un.

(14) TaHTBIHCKMIT
b-ar¢:-ib

N-HaxoInTb.PFV-AOR

b-el¢-un
N-uutaTth.PFV-AOR

b-at-ur
N-0CTaBJIATH.PFV-AOR

b-ix-ub
N-CTaHOBUTLHCA.PFV-AOR

‘Hamesr ‘opocnr’ ‘ocTaBmI’ ‘mpounTar

Cydduxkc -ub spiasgercs poHeTMIeCKUM BapuaHTOM cygpPukca -ib B O3UIINHU HOC/Ie JTabuann-
30BaHHOTO COTJIaCHOTO, cp. popMel aopucTa 1 nHpyHUTHBA CB B TanThIHCKOM: CL-i)-ub ‘cTar’ —
CL-ix"-iz ‘ctaty’, HO abx-ib ‘pacyecan’ — aby-iZ ‘pacuecats’. Jake ecau B KAKOM-TO S3BIKE DTO
IIPaBIJIO Y>Ke He JeVICTBYeT CMHXPOHHO, OHO MIMeJIO MecTO ucropmdeckn. [Tostomy MsI Oyzem
TOBOPUTD O TpeX IT0Ka3aTe X aopucra — -Vb (coorsercTsyeT -ib u -ub), -ur, -un.

Hapsny ¢ mokasaTesssMu aOpucTa, B JapIMHCKMX SI3BIKAaX €CTh U Jpyrue JIeKCUMIeckKy pac-
IpeJie/IeHHbIe ITOKa3aTeIy, MapKIpYyIOIyie HeKOTOpoe rpaMMaTideckoe 3HadeHne, HO BCe Ta-
KI1e IoKa3aTeJIy, HaCKOJIBKO HTO M3BEeCTHO, KOPPeJUPYIOT C IoKasaTessamu aopucta (Tabuia
3 Hmke). IIpoTuBoriocTas/ieHne JeKCMUecKy pacipefieleHHBIX MOpdeM MO3BOJIsIeT TOBOPUTD
O CYIIeCTBOBAaHMM TpPeX CIOBOM3MEHUTENIBHBIX KIAcCOB (CHpsDKeHMIT) AapTMHCKOIO IJaroJa.
I'narospHBIe GOPMBI, B KOTOPBIX BBIpa’keHO ITPOTHUBOIIOCTaB/IeH e IJ1aro/I0B 110 CIOBOM3MEeHM-
TeJIPHBIM KJIaccaM, OyzieM HasbIBaTh duaziocmudeckumu'* (mpumepsl B 15abc).

ITogyepkHeM, UTO JaleKO He BCe rpamMMarideckye (popMbl IJ1aroja BBIPa’kaloTcsA C IO-
MOIIIBIO JIBYX MJIM TpeX pas3HBIX ITOKasaTeseil, MHOrMe (GOPMBHI (MM Jake OOJIBIIIMHCTBO U3
HIIX) MMeIOT TOJILKO O/IMH II0Ka3aTe/ib, TO eCTh JMarHoCTUYecKuMM He sB/sAioTcs. Hampumep,
II0Ka3aTe/Ib ONTaTUBa -ab coyeTaeTcsl CO BCeMU IIarOJIbHBIMI KOPHAMU B 06oux Bugax (15de).

(15) TanTBIHCKMIL: AOPUCT, JeellpyyacTe Ipe3eHca, 3 JI. Oyyllero BpeMeHn (Ilepexo/iHble
IJIarOJIBI), OTITAaTUB

a. b-ar¢-ib ha-b-iq’-ur b-el¢-un
N-HaXOAUTb.PFV-AOR UP-N-3>Keub.PFV-AOR N-4MTaTh.PFV-AOR
‘Haresr’ ‘3axker’ ‘mpounTar

b. b-urc-u-le ha-b-ilq-u-le b-u¢-un-ne
N-HaxoauTh.IPFV-PRS-CVB UP-N->Xe4b.IPFV-PRS-CVB N-unTaTh.IPFV-PRS-CVB
‘Haxo UT ‘3acxuraetr’ ‘quraer’

c. b-uré-u ha-b-ilq-u b-uc-a
N-HaxOAUTb.IPFV-TH UP-N-3Ke4b.IPFV-TH N-4MTaTh.IPFV-TH
‘Haizer’ ‘3asKCKeT ‘mpounTaer’

d. b-ark:-ab ha-b-iq'-ab b-el¢-ab

N-HaxoAnTh.PFV-OPT

‘ImycTh Hanzer’

UP-N->Xeub.PFV-OPT

‘IIyCTh 3aKeT

N-unTaTh.PFV-OPT

‘IIyCcTh IpOYMnTaeT’

14 AM&FHOCTI/I‘{QCKI/IMI/I IIPMHSITO Ha3bIBATh q)OpMI)I HEKOTOPOIZ JIEKCEMBI, ITO KOTOPBIM MO>KHO BOCCTAaHOBUTDH
BCIO €€ CIOBOM3MEHNTE/IbHYIO IIapaJUIrMy. Mir yHOTpE6]I§I€M 9TOT TEpMUH HECKOJIbKO INNpe, IIPUMEHSIT €ro KO
BCEM Cl)OpMaM, VIMEIOIIVIM JIEKCUYECKVI MOTVIBYIPOBAHHBIE ITOKa3aTeaN. Bcio IJ1aroJIbHyIO IapajamurmMy MOZKHO BOC-
CTaHOBMTDH TOJIBKO IIO T€M U3 HUX, I'lle IIPOTMBOIIOCTAB/JIEHO TPU IIOKa3aTe Il (aOp]/ICT U J100bIe q)OpMLI, HaxoJs1-
mmecsa ¢ HUM B OJHO-OJHO3HaAYHOM COOTBGTCTBI/II/I).
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e. b-urk:-ab ha-b-ilq'-ab b-uc-ab
N-HaxoanTs.IPFV-OPT UP-N->Xeub.IPFV-OPT N-4nTaTh.IPFV-OPT
‘IIyCcTh HaXOJUT’ ‘IyCTh XOKeT ‘ImycTh ynTaetr’

Cam HabOp guarHocTmdecknx Gpopm U MapKUPYIOIIIe VX ITOKa3aTeI BapbUPYIOT 110 JapIryH-
CKIM s3BIKaM, OJJHaKO Hambosiee 4aCTOTHBIMM (OopMaMM TaKOTO THUIIA SBJIAIOTCA (POPMBI
aopucra, nmrieparusa (CB), a Takke popMbI OyayIero BpeMenn (B HEKOTOPBIX UAMOMAaX CO-
OTBeTCTBYIOIINE M (POPMBI NMEIOT 3HaUeHIe HACTOSIIero OOIIero BpeMeH! VI COBMEIIaloT
3HaueHIsI HacToslero obiero u oyayiero). Becrpedarorcs takke ciaydan, Korja JeKCUIecKn
IIPOTHBOIOCTaB/IeHHbIe TIOKa3aTes! IIpeiCTaBIeHbl B OCHOBe Ipe3eHca (IIpOM3BOJHBIM OT Hee
SIBJISIETCSI JleelIpiJacTie IIpe3eHca, 0Opasylolee B COYeTaHUM CO CBI3KON pOPMY HACTOSIIIETO
BpeMeHI) U/V/I XabUTya IbHOTO MPOIIe IIIero.

B HekoTOpBIX cilyyasx ITOKasaTeaM JUMarHOCTUYecKnx popM pasandaloTcsl COTIaCHBIMU
B CBOeM cocTaBe. Tak, IToKasaTe/IM aopucTa BO MHOTUX JApTUMHCKIX SI3BIKAX — 9TO -umn, -ur, -Vb;
B psZie SI3BIKOB eCTh YaCTMYHO CXO/Hble C HUMU ITOKa3aTesI MMIlepaTyBa HellepeXOJHBIX IJIa-
roJIoB (HaIlpMMep, B MLIAPMHCKOM: -in, -it, -i). Te ke corsacHble MBI BUAUM B cypdukcax -an
U -ar, IpeJCcTaBaeHHEIX B popMe 3 smiia OyAyIIero BpeMeH!, a B HEKOTOPBIX sA3bIKax (B HaIIIel
BBIOOPKE DTO MYMPMHCKMII U KalTarcKuil) — B IOKasaTe/sAX MHPUHUTUBA -and U -ard, u T. J.
Ognako ObIBaeT, 4TO B IMAarHOCTMYECKMX ITOKa3aTe X IIpe/iCTaB/IeH TOJbKO COIJIacHbIN 1 (Ha-
IIpUMep, OCHOBA IIpe3eHca B TAaHTBIHCKOM IMeeT IT0Ka3aTesN -U U -Un) UJIN JKe OHU BOBCe He
cojiep>KaT COIJIacHBIX, KaK, HallpuMep, TeMaTudeckue jeMeHTs' 1 u 2 smna: 1mbo -a (y I/1a-
rOJIOB C QOPUCTOM Ha -un), 1100 -1/-i'® (y BceX ocTaIbHBIX IJ1ar0JIOB).

YacTp ArarHOCTMYECKUX TTOKa3aTesIeln mpesacrasiaeHa B Taoaumne 3. ITycTeiM kieTkam Tab-
JIMITBI COOTBETCTBYIOT (POPMBI, OTCYTCTBYIOIIIMIE B HEKOTOPOM S3BbIKe MM He SBJIIONIecs -
arHocTuyecknumuml?,

OyayIee BpeMst Oyayiiee BpeMst ocHoBa
aopucT nmnepatus CB|  (HemepexogHble (mepexonHble | MHQUHUTUB
IJIaroJsl, 3 J1.) [JIaroJIbl, 3 J1.) rpesenca
1 23] 1 |2]3 1 2|3 |1] 2 |35 || 3 |12]s
muTeparypusii| -Vb |-ur|-un|-i/-a® | -i |-en| -ur, -ar -an -u -a
MereoCKmit -Vb |-ur|-un
MyupuHckmii | -Vb" | -ur | -un -i/a -in -ara | -ana
TaHTBIHCKUI -Vb |-ur|-un -e/a -en -ar -an -u -a -u | -un
ULIAPVHCKUIA -Vb |-ur|-un| -i/a ‘-ir -in -ar -an
KaiTarcKmit -iw | -ur|-un -u -ar | -an -ara | -ana | -u | -un
KyOaumHcKuit | -e/-aj | -ij | -in | -e/a |-ij| -in -u -u | -an | -a | -a(j) | -an -u | -un

TabAuya 3. IlokasaTen JUarHOCTUYECKMX CI0BOGOPM

15 TemaTmudeckue 91eMeHThl — 9TO cyPpUKCH, CIelyIolue HelloCpeACTBeHHO 3a OCHOBOM B popMmax Oyay-
IIIero BpeMeH!, YCIOBHOTO HaKJIOHEHMsI ¥ HEKOTOPBIX APpyrux. VIX ocOGeHHOCTh B TOM, UTO OHM BBIOMPAIOTCS B 3a-
BUCHMOCTM OT COOTHOIIEHM:I JIUIIA U YMCIa apTyMeHTOB IJ1aroJa, a TakXKe OT €0 CJIOBOM3MeHNUTeTbHOTO K/Iacca.

16 Pacripe/ieIeHbl B 3aBMCUMOCTY OT COOTHOIIIEHVLST JINI] CyObeKTa 1 0ObeKTa.

17 B abCOTIOTHOM OOJIBIITMHCTBE CydaeB JMarHoCTIdecKue MOpdeMbl KOppeanpyIoT MeX Iy coboif, Kak 3TO
HnpomLTIOCTpupoBaHo B Tabumie 3. OfHaKO eCTh HEMHOTOUMC/IEHHbIE CIydal, KOTla KOppeJsIus HapyIleHa; cM.
paszen 6.4.

8 3mecy u ganee B Tabanie 3 mokasaTe/Iy, JaHHBIE depe3 KOCYIO YepTy, BRIOMPAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT Ile-
PEXOZHOCTH IJ1aroJia (HeIlepexoHbIii/TIepeXOJHBIIT).

19 1 ]

B mynpusckoM nanome, moMmnmMo cydpPpuxcos -ib u -ub, B 9Ty K1eTKy nomnagaet cypdukc -a'b.
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B (16)-(17) npusozsTcsa npuMepsl AMarHOCTMYecKX (pOpM M3 UITaPMHCKOTO ¥ MYUPWH-
CKOTI'O MJVMIOMOB, CM. TaKXXe IIpuMepkl B (15) Boiie.

(16) Mnapunckuit: aopuct n nmnepartus CB

a. kejz-ib ag-ur b-elk’-un
DOWN+M+caanTeCsa.PFV-AOR yXoauTh.PFV-AOR N-rtmcatb.PFV-AOR
‘cerr’ ‘yiresr’ ‘Hammcaxr

b. kejz-i az-ir b-elk’"-in
DOWN+M+caguThcs.PFV-IMP YXOAUTH.PFV-IMP N-1mcatb.PEFV-IMP
‘cann’ ‘yipaw’ ‘Harmmm’

(17) Myupunckuit: aopuct u nHguHNTHB CB

a. b-arc:-ib w-ams-ur b-el¢'-un
N-HaxoguTh.PFV-AOR M-ycTaBaTh.PFV-AOR N-unTaTh.PFV-AOR
‘Harres’ ‘ycrar’ ‘mpounTanr

b. b-ark:-ara w-ams-ara b-el¢'-ana
N-HaxOANUTh.PFV-INF M-ycTaBaTh.PFV-INF N-4uTaTh.PFV-INF
‘HalTI’ ‘ycraTp’ ‘TpounTaTh’

AVarHOCTUYeCKUMU SBJISAIOTCS TakKKe Bce (POPMBI, IIPOM3BOJIHbIE OT APYINX JMarHoCcTiye-
ckux ¢popm. Hanpumep, BO MHOIMX JJapIMHCKMX s3BIKaX OT OCHOBBI aOpUCTa IIyTeM IIpMCO-
eJVHeHMsl aTpMOYTUBHOIO IIOKas3aTessl OOpa3ylOTCs IIpMyYacTys, KOTOpble HacaeJyloT OT
aopucTa JIEKCMYECKM pacIipesie/IeHHbIe IIOKa3aTe In:

(18) TanTBHIHCKUIL

b-arc:-ib-se ha-b-iq’-ur-se b-el¢-un-se
N-Haxo/JUTh.PFV-AOR-ATR UP-N-Xeub.PFV-AOR-ATR N-4nTaTh.PFV-AOR-ATR
‘HaylIeHHBIT ‘3a>K>KEHHBIIN ‘TpOYMTaHHBIN

Mo>KHO HpeaIIooKUTb, 4YTO HPOTMBOIOCTaBJIeHMe IIOKasaTesell B [JUMarHOCTUYeCKUX
dopmax HacresyeT KaKOM-TO CeTMEHTHBIN IPU3HAK IJIaroJbHBIX KOPHe, CyIlecTBOBaBIINIl B
Iepnoy, Korja TU IIOKa3aTeaM BO3HMKaIM. DTO MOIJa OBITh (pMHaNbHAS YacTh KOPHS WM,
BO3MO>KHO, KaKOI-TO IIOKa3aTesb, HEIIOCpeJCTBeHHO cJefoBaBIINMii 3a KopHeM?. O. A. My-
IpaK HasbIBaeT COOTBETCTBYIOIIVe (POPMATUBLI «paCHIMPUTENLIMU OCHOBBI» (Myapak 2016: 74)
U BBIIBUTaeT IPeJIIoJ0KeHe O TOM, 4TO B IIPOTOJapTMHCKOM CyIIeCTBOBAJIO JiBa pPacllIypu-
TeJss, -n u -r. Mypak He pa3bupaeT coBpeMeHHbIe MOpP(eMBbl, BO3HUKIIINE [10/] BINSIHIEM pac-
IIMpUTeIeNl OCHOBBI, UM YIIOMMHAeT JUIIb ITOKa3aTeau MHQUHUTHUBA -a4rd U -and, a TaKxXe
«IIpuYacTHeIl apPUKC -n B IPOTUBOIIOCTABJIEHNN C -b 1 -t popMaMul B CeBepHBIX s3BIKaX»
(Myapax 2016: 74). ITo-Buanmomy, MMeIOTCS B BUIY ITOKa3aTe/In, KOTOpble MBI pa3bupaem 31ech
KaK ITOKa3aTesIy aOplCTa, — BO MHOITX MAMoOMax (POPMBI aOpICTa MOTYT BBICTYIIATh U B POJIN
npuyactuit. [TosToMy MO>KHO 3aK/IIOYNTD, 9TO IJIATOJIBI C N-paciumpuTeaamy, 1o Myapaky, —
DTO HaIlIM IJIaroJIbI C ITOKa3aTte/ieM aopucra -un (B Tabsmite 3 KoIOHKM ¢ HOMepoM 3), a IJIaroJIbl
C r-pacIIMpUTeISIMI — 9TO IJIar0JIbl C aOpucTaMu Ha -ur u -Vb (KoJIoHKM ¢ HoMepamu 1 i 2).

Basxnoe Ha6/0/1eH11e, KOTOpOe cenaHo B padore O. A. Myzapaka (2016: 72-79), — cB:a3b
pacipuTesss KOpHsA C KOPHEBBIM COHAaHTOM: COHAHTY [, KaK IIpaBUJIO, COOTBETCTBYeT pacIl-
puUTeNb KOPHs -1, @ COHaHTy ¥ — pacimuputenb -f. COOTBEeTCTBEHHO, B COBPEMEHHBIX s3bIKax
IJIaTOJIBI C KOPHEBBIM COHAHTOM [ MMeEIOT aOPUCT Ha -Un U ipyTue AyarHoctudeckue MopgeMsl,

2 B mpeanciaosun K cnosapio Nikolaev, Starostin 1994: 86-89 mpeptaraercsa ciefyiomas peKOHCTPYKIIVS
CTPYKTYpPBI IIPaBOCTOYHOKaBKa3cKoro riaaroabHoro kopus: *(H)V(R)CV(R). Eciu NpuHATL 9Ty peKOHCTPYKILIUIO, TO
JApTMHCKME pacIIMPUTENN KOPHS BOCXOJAT K IByM (pUHAIBHEIM D1eMeHTaM KopH: V(R).
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rokasaHHble B Tabymile 3 B KOJIOHKax ¢ HOMepoM 3 (4acTh U3 HUX COJEP>KUT COIJIaCHBIN 7).
['marosel ¢ cCOHAHTOM 7 MMEIOT JUarHocTudeckue Cy(Pp@QUKCH C COIIaCHBIM 7, HallpUMe]p, UH-
pUHNTHUB Ha -ara B MyUPUHCKOM U KaliTarcKoM.

Hamm panable MOKa3bIBalOT, YTO KOPpe/ALM: KOPHEBBIX COHAHTOB M JVMarHOCTUYeCKMX
MopdeM [eliCTBUTEIbHO CYIIeCTByeT, OJJHaKO MMeeT HeCKOJIBKO OoJiee CIIOXKHBIN XapakTep,
JeM II0Ka3aHO B paboTe Myzpaka, Ipexx/e BCero oTOMY, U4TO IJIaroJIbl OOpasyioT TPU CJI0BO-
M3MEHITeIbHBIX KJIacca, a He JiBa (XOTs B psje popM pasamums MeXXy AByMs U3 DTUX KIacCOB
JeVICTBUTEIbHO HeMTpaanu3yiorcs). IIpu ®ToM gocTaTOYHO MHOTOYMCIEHHBI TOJIBKO IJIarOJIbl
C COHaHTaMU r 1 |, Ipo4re COHaHTHI BCTPeYalOTCsl CPaBHUTEIBHO PeJIKO, TaK YTO KOJIMYeCcTBeH-
HbIe JJaHHble 110 HUM MeHee Ha/le>XKHbI. B Halel1 6ase Hab1r0a0TCs caeyionyie KOppeIsLn:

(19) coHaHTy r COOTBETCTBYeT aOpIcCT Ha -Vb, pexxe Ha -ur,
COHaHTY 1 COOTBETCTBYET aOPICT Ha -Ur,
COHaHTY | COOTBETCTBYeT aOPUCT Ha -Un, peJKo Ha -Ur,
IJ1aroJIbl, He MMeIOlie KOPHeBOIO COHaHTa HI B OZIHOM BI/le, MMEIOT aopucT Ha -Vb

HemHorouncieHHbIe IJ1aroJIbl C COHaHTOM b MMeIOT aopucT Ha -Vb, T1arosios ¢ § CAMIIKOM
Malo /11 oOHapy>KeHms Koppeanuii. Vickmouenns us ripasui (19) ects, ofHaKoO 11X HEMHO-
Io; ITOJIHbIe KOJIMYeCTBeHHbIe JJaHHbIe JI/Is Hallell 6a3pl mpuBogsaTcsa B Tabimiie 42! TeMHBIM
IIBETOM 3allITPMXOBaHbl KJIETKM, COOTBETCTBYIOIIE HanboJee IMPOTOTUIINYECKUM CIydasM,
CBeTJILIM — KJIETKM C HauboJiee 3aMeTHBIMM IPYHIIaMI KOPHel, OTKJIOHSIOIIMMICS OT IIPOTO-
TUa. 3HakoM “*’ 0603HaueHO OTCYTCTBYE COHAHTa.

Ms1 npumeM nogxoy u TepMuHOIOrMIO Myipaka, TO €CcTh OyJieM TOBOPUTD O pacuiupumnie-
ASX KOpHA, HO OyjeM MCXOAUTDH M3 TOTO, YTO Ha IIPOTOJApPTMHCKOM YpPOBHE pacIIVpUTe e
KOPHsI OBIJIO TP M YTO OHU COOTBETCTBOBAJIM COBPEMEHHBIM IIOKa3aTe/sIM aoplcTa (a Takxke
UMIlepaTuBa I APYINX ArarHoctiaeckux popm). Obo3HaumnM Tpu pacmmpuresisa Kak & (HyJie-
Bol1 pacmputens), R u N (mokasans! B manke Ta6aniier 4). HaseiBast ogun 13 pacimmpure-
JIell HyJIeBBIM, MBI He JIMeeM B BIJIy, YTO OH B JeMICTBUTEJIbHOCTU He MMe/l HMKaKOIO CerMeHT-
HOTO BBIpasKeHI:: II0Ka MBI He MOXKeM HI4Yero oo 9TOM cKa3aThb. DTUM Ha3BaHMEeM MBI XOTUM
MOJUEePKHYTD CJAeAyIOIe OOCTOsITeIbCTBa: BO-IIEPBBIX, BO MHOTMX I'paMMaTu4ecknx popmax
IIpOMCXOAUT HelTpanusanus ¢opM ¢ pacmupurenamu & u R, npudeM B yactu 31ux popm
BBIOMPAIOTCSI ITOKa3aTe I C COIJIACHOM r. BO-BTOPBIX, HYJIeBOI pacIIVPUTEb SIBJISIeTCS CaMbIM
4acTOTHBIM. B-TpeTpux, Hy/ieBoi1 pacmmpuTesb XxapakTepeH /s abCOTIOTHOTO OOJIBIIMHCTBA
IJIar0JI0B, He MMEIOINX COHaHTa HII B OJJHOM 13 BU/IOBBIX BapMaHTOB, TO €CTh KOMOMHUPYEeTCs
C «HYJIeBBIM» COHAHTOM.

OO0bpsicHAS KOppessUMIO COHAaHTOB M pacimupurtesnent kopus, O. A. Myznpak mpeprioso-
JKIJI, 9TO «Ilepe/, OIIOPHBIM COIJIaCHBIM paHee IIPUCYTCTBOBaJ HEKMII IJIaiijIOBBIN DJIeMEHT,
KOTOPBIN BIOCIEJCTBUN acCUMM/IMPOBAJICS II0 KauyeCTBY COHAHTY «pacCIIMPUTEe/Is» OCHOBbI»
(Myzapak 2016: 75), To ectb mpoucxoamunao rpeoopasosanue *VHT-r2 > “VrT-r, *VHT-n >
“VnTn). 3atem B ocHOBax Tnna VnIn mpoucxoania AMCCUMMIISLINS, U CTPYKTYPBI Tura VnTn
rpeo6paszosbiBanch B VITn (“VnTn > “VITn).

O6psacuenns O. A. Myznpaka mpeJcTaBIsIOTCSI HaM yOeANTeIbHBIMIY, HO He BIIOJIHe JI0C-
TaTOYHBIMI. BO-IIepBHIX, Kak y>ke OTMeYeHO, B psje (opM IPOTUBOIOCTAB/AIOTCS He [IBa,
a TpuU JIEKCMYeCK! paclipejie/IeHHBbIX IIOKasaTeslsd, M paclpejie/leHrie MeXX/Jy HUMM HOJXO/[,
O. A. Myzipaka He o0bsAcHAeT. Pacimpurenio KopHsa R B ero Mojiesi cooTBeTCTBYIOT JiBa pas-

2 Tabmiia 4 1IOKa3bIBaeT COHAHTBI, XapaKTepu3yIole KOMIIapaTUBHbIE Cepuy, TO €CTh OOJIBIIMHCTBO IJIa-
TOJIOB B KaXKZOli cepun. PaciipeieleHnte COHaHTOB B OT/Ie/IbHBIX MAMOMaX B I1esIoM Takoe ke. CM. Takke pasgen 5.1.

2 CumsosioM H obosHaueH ncxoaHsIil coHaHT KOpH:A (06o3HaueHns O. A. Myapaxka).
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Conant ITokasaTesb aopucra (pacmIMpuTe/ib KOpH:)
Koi-Bo
-Vb -ur -un
CB/HCB I71aro/1I0B Heriocsaen. 2
%] R N
* *[* 19 18 0 1 0
§ 5/3 3 2 1 0 0
b b/b 6 6 0 0 0
m m/m 8 0 8 0 0
(Bce BapmaHTHI) 70 55 10 1 4
r/r 25 16 8 0 1
r
*/r 19 17 1 0 1 (ur/Vb)
r/* 26 22 1 1 2 (Vb/ur/un)
(Bce BapmaHTHI) 38 2 2 34 0
| 11 16 0 0 16 0
*/1 21 2 2 17 0
1/* 1 0 0 1 0
* *
HerocJe[,. [l 5 0 4 0 1 (Vb/un)
(B pa3HBIX SI3BIKaX)
Bcero 149 83 25 36 5

Tabauya 4. CoHaHTHI U AMarHOCTHYECKe MOP¢eMbI?

JIMMYHBIX ITOKa3aTeJIsI aOprcTa (-MT n -Vb), a B psie A3bIKOB TaK>Ke JBa ITOKa3aTeJIsl MMIIepaTlBa

U JPYTUX IJIaTOJIbHBIX KATETOPUIL.

Bo-BTOpBIX, COHAHTEI 7, | MOTYT IIPUCYTCTBOBATh KakK B 00OMX BU/AX, TaK U B OJJHOM BU/e,
HIpurYeM JJIs1 COHAHTa | JOIIyCTUM TOJIBKO OJVH BapMaHT: OTCyTCTBIe coHaHTa B CB mpu Hamn-
gy ero 8 HCB (Bcero ogno nckmouenne B Tabuiie 4). DTo He Tak JI/Is1 BCeX IIPOYMX COHAHTOB!
ec/IVl OHM IIpeJCTaBJeHEl B IJIarosie, TO 00s3aTeJbHO B 00OMX BMAax. DTy (akrTel B padoTe
O. A. Myzipaka OOBSCHSIOTCA 3a CYeT IOCTYIMPOBAaHMs Pa3HBIX VICXOJHBIX COHAHTOB, Kak IIO-
KazaHo B Tabumrie 5: *H B KOPH:IX, I[le COHaHT NpuUcyTcTByeT TobKo B HCB, *H B KOPH:X, IJe

COHAHT IIPUCYTCTBYET TOJIBKO B CB, *I:I B KOPHIIX, I'/le COHAaHT IIPVMICYTCTBYET B oboux BUgax.

MHQPUKC perf. impf. IJIacHBIN B impf.
*-0- -0- -0- -i-
*H- -0- -L- -i-
*F- -L- -0- -u-
*-H- -L- -L- -u-
*-b- -b- -b- -u-
*-m- -m- -m- -u-
*-T- -T- -T- -u-

Tabauua 5. CoHaHTBI KOPH: U IJTacHBIe MMIIep(QeKTBa B JapTMHCKIX sA3bIKaxX (Mygpak 2016: 74)%

2 B 9TOV KOJIOHKE IOKa3aHbI I/1aroJibl, y KOTOPBIX ITOKa3aTeJ I aOprcTa (pacmmpMTeJm KOPHH) CyLIeCTBEHHO

PacxosTCsI 110 SI3bIKaM BbI60pKI/I.

2 B Tab/nlle He IOKa3aHBI OJHOBUJIOBBIE IJ1aroJbl, uMemomye Toapko ¢opmbl HCB, Tak Kak /11 HUX Hexa-

paxTepHHI PpOpMEI aopucTa. ITosToMy 0b111€e urc1o raaronos B Tabauie 149, a ve 170.

% CumsosioM L O. A. Myzapak o603Ha4aeT COHaHTH! {r, 1}.

153



H. P. Cymbarosa

Hesasucumo ot poHOIOrMIecKol IPUPOABl COHAHTOB, IIOCTYIUPYEMBIX B IJIarOJIbHBIX KOPHSIX
(ee MBI He OOCy>K/laeM), HaM Ka’kKeTCs, YTO OOBSICHEHNs pa3INInil MeK/Jy YIeHaMU BUIOBOI
Iapsl caelyeT UCKaTh CKopee B obacTu Mop¢osiorny, yeM (pOHOJIOTUN, — II0 KpaliHeil Mepe
CTOUT cJleJIaTh TaKyIO ITOMBITKY.

B cucreme gaprmHckux riarosos MHOTO popM, KOTOpBIe C IIOMOIIBIO OJMHAKOBBIX ITOKa-
3aTeJiell 0Opa3yIOTCs OT OCHOB OOOMX BU/IOB — HTO O3Ha4yaeT, YTO B OTPOMHOM 4YHC/Ie ClydaeB
¢onosornmueckoe okpyxkenne kopHeit CB nu HCB mnpentnyno. B ocrasmmxcs gpopmax taxke
HET OYeBMIHBIX Pas3/Indnil (POHOJOTMIECKIX KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OKa3bIBAaeTCsl KOPHEBOI
conaHT B CB 1 HCB (cMm., Hanpumep, c1osodpopMmsl B 15).

MpI 1I0Ka He BUAMM HUKaKUX (PaKTOpOB, KOTOpBIe MOIJIN ObI BHI3BATh IajleHIe COHaHTa
B OJJHOM BH/Ie TP COXpaHeHUM ero B JpyroM. KoHeyHo, MOYKHO IIpe/II0JIOKUTh, 4TO CyIIlecT-
BOBa/IM KaKye-TO (paKTOpbl, KOTOpPbIe B COBPEMEHHBIX A3bIKaX ITOJTHOCTBIO MJIN MOYTU ITOJHO-
CTBIO yTpaueHbl. Hammpumep, nmeeTr cMbIci oOpaTuThCs K yAapeHnio. JeiicTBUTeBHO, B psje
COBpeMEeHHBIX [JapIMHCKIX MAVOMOB eCTh IIPOTUBOIIOCTaBIeHMe yrapeHus B ¢opmax CB
u B yactu ¢popm HCB: 8 CB yzapenne nekcudeckoe (daire scero Ha kopHe), B HCB ono nepe-
XOJUT Ha CJIOT, CJIeyIomuii 3a KopHeM (A6aynaes 1954: 61-71; [Ilax6anosa 2011; Cymbarosa,
Aangep 2014: 114-117; Cynaitbanos, Cymbarosa 2022). XoTs1 B COBpeMeHHBIX sI3bIKaX, e 3a-
¢ukcuposaHO DTO sABJIE€HNe, ylapeHue B AuarHoctudyecknx ¢popmax He casuraercs (Cymbaro-
Ba, langep 2014: 114-117), BriosiHe BO3MOXKHO TeM He MeHee, YTO yJlapeHue MUIN Jpyrue, emie
MeHee O4YeBNZIHBIE (PAKTOPHI BJAVLIIM Ha (POHOJOTMIECKYIO CTPYKTYPY IJIarOJIBHBIX KOPHEIA.
Ognako c ermre OOJBIIEN YBEPEHHOCTBIO MOJKHO YTBEP>K/JaTh, YTO ITOCKOJIBKY /JBa BaplaHTa
KOPHsI BBIpaXKalOT pas3Hble IpaMMaTHJecKye 3HaueHUs, TO Mopdosornmdeckne (GaKTOpHI
JOJIXKHBI OBLIM NIPpUCYTCTBOBaTh. KaTeropus min kaTeropum, COOTBeTCTBYIOIVIe COBPeMeHHOI
KaTeropuu Bi/a, B IIpoliecce cBoero (popMmUpoBaHNs HaBepHsIKa MMeIN JPYTroil cTaTyC U Jpy-
IYIO MHTePIIpeTaInio, OJlHaKO He MOI/IM He MMeTb KaKMX-JI1M00 Cpe/iCTB MapKIPOBAHN.

B cienyromem paszese, rae faercs onmcaHue KOpHeNI Hallleil 6a3bl, MBI Oy/jeM TakKe 00-
Cy>K/JjaTh COOTHOIIIEHVE COHAHTOB U pacIInpureseil KOpHs. /s IpoCcTOThl — B TeX Caydasx,
KOIJla 9TO HeIPUHIIUIIMATIBHO, — BMECTO COOCTBEHHO pacIIupuTe el KOPHs MBI OyJeM roBo-
PUTH O ITOKas3aTe/sIX aopucra. Mbl OyzieM BO3BpalljaThCsl K IIpobJieMe paciiypuTesieil KOpHs
B paszeie 6.

5. Kaaccel raaroabHBIX KOPHEN ¢ TOUKM 3peHnst cootHomennss CB/HCB
5.1. PasmeTrka 6a3bpl JaHHBIX

Mp1 pasmeTnin Bce IJIaroJibHBIe KOPHM Halllell 6a3bl JJaHHBIX I10 CIeJyIONINM IIPOCTHIM
IapaMeTpam:

1. crpykrypa kopns B CB 1 HCB ¢ yueTom Hammams c10Ta KJIacCHOTO COIJIaCOBaHMs

2. rnacuere 8 CB/HCB

3. conantsl B CB/HCB (7, [, m, b, $?6, oTCyTCTBIE COHAHTA)

4. mokasaTesb aOpMCTa, KOTOPHIN MPUCOeAVHET JaHHBIN KOPeHb (aHaIOT pacIIypUTeLs]

KOPH:I).

Hampumep, y TaHTBIHCKOTO I1aroJa ‘mazgats’ B (9a) crpykrypa CL-URC/CL-UC, raacHsre i/i,

COHaHT /%, HyJIeBOI pacHIUpuUTeNb KOPH: (ITI0Ka3aTeab aopucta -Vb).

26 ﬂ,pyrme COHAHTBI BCTPETUJIVICD JINIID B OTAE/JIbHBIX SI3bIKaX 11 He OKa3a/IVICb OCHOBHBIMU HI VIS O,Z[HOI?I cepun.
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KopHn, cymectsyiomnye TOIbKO B OJHOM BUJOBOM BapMaHTe, TOYHO TakK >Ke pa3MedeHbl
B OJJTHOM Bl JIe.

A1 KOHKPeTHOTO KOPHsI KOHKPEeTHOTO s3bIKa I0JI00Hasl pa3MeTKa IpejcTaB/sieT co0oi
TpMBMAJIBHYIO 3aja4dy. ['opas/o MeHee TpuBMajeH OTBET Ha BOIIPOC O TOM, B KaKOJl CTelleH!
BO3MO>KHO IIPUITNCATh OIlpeJieIeHHbIN IIpU3HaK 11esI0i1 KoMIlapaTusHol cepun. Ilpesxe Bee-
ro Hac MHTepecoBasa COOCTBEHHO CTPYKTypa KOpHeli.

PaccMotpum, HampuMep, ri1arossl B mpuMepe (20).

(20) a. ‘cBsA3BIBATH, HPUBA3BIBATE : JUTEPaTyPHBII, Ka/JapCKIil, MereOCKII, MyUPUHCKIIA,
Kaiitarckuii, nuapuHckuit CL-ih/CL-ilh; amparckmii, TaHTBIHCKMI, KyOadmHCKII
CL-ix/CL-ilx

b. ‘THUTBH, HOPTUTHCS’: JUTEpPATYPHBIN, Merebckuii, mynpuHckuit CL-erh/CL-uh; xa-
napckuit CL-erhi/uh; TantemCcKkui, nnapuHckuit CL-er?/CL-u?; auparckuit CL-ar?/
CL-ur?

c. ‘Kpacuty’: smteparypubiit CL-erx/rurx; tantbiHcKmMit CL-erx:/rurx:; MIJapMHCKUIA
CL-erx:/rux:; kybaunnckuit CL-e:s:/jus:; xavitarckuit CL-erx (CB)

d. ‘maBary’: kamrarckmit CL-ek:/luk:, xamapckuii, Mereockuit g/lug, WMITapUHCKUIL
CL-ik:/lik:;; mynpunckmir, CL-ik:/luk:, ilk:, auparckmit CL-ik:/ik;; TanTBIHCKMIT kI,
CL-ik:/luk:; xy6aunackuit CL-i¢:/luc:

B (20a) cTpykrypa riaroasHoro kopasa CL-AC/CL-ARC Bo Bcex s3bikax; B (20b) 1m1ecTs s3BIKOB
u3 cemy uMeloT crpykTypy KopHsa CL-ARC/CL-UC, 1 TOIBKO B UMparckoM COOTBETCTBYIOIIIIIA
kopeHb nmeet crpykrypy CL-ARC/CL-URC. Kopens riarona ‘Kpacuts’ B (20c) mpejcrasiieH
BCETO B ILATU sI3BIKaX BBIOOPKM; IIPU DTOM B JBYX U3 HUX (JIMUTE€paTypHOM I TaHTBIHCKOM) OH
umeet cTpykrypy CL-VRC/RURC (crpykrypa RURC B HCB sBisieTcss HecTaHzapTHOM U He
oTpa’keHa B (7)); B ABYX APYIUX sA3bIKax (MIJapMHCKOM U KyDauMHCKOM) CTPYKTypa HTOTO KOp-
Ha — CL-VRC/RUC; kartrarcknit KopeH»b IIpe/icTaBiIeH ToabKo B CB. Hakoner, kopens riaro-
n1a ‘gasats’ B (20d) nemoHcTpupyeT MaKCuMMaJibHOe pa3HOOOpasue CTPYKTYyp: B KailTarckoM,
nnapuackoMm 1 Kyoaunackom CL-AC/RUC; B mymnpuHcKOM cTpyKTypa Ta ke, Ho B HCB ects
taxke BapuaHT URC; B TaHTBIHCKOM eCTh HecTaHJapTHBIN BapuaHT B CB (kopeHs, cocTosImmii
u3 ojHol cornacHon C, cM. 5.2); B Kagapckom 1 mere6ckom CB Taxske cocToUT M3 OJHOM CO-
riaacHoit (C/RUC); B unparckom CB ormaaercs or HCB Topko HammdmeM Kj1acCHOTO IOKa3a-
tesst (CL-AC/AQ).

/JaHHble Hallell 6a3pl ITOKa3bIBAIOT, UTO, KaK IIpaBMJIO, KOPHM, BXOAAIINE B OJHY KOMIIa-
PaTUBHYIO CepUIO, UMEIOT U OJMHAKOBYIO CTpYKTypy?. V3 170 cepuii B 6ase 6oJiee yeM y 110-
J0BUHBI (94 KOpH:1) poHOMIOIMYecKasl CTPYKTypa, a cJIeoBaTeJbHO, ¥ CIIOCOO IIPOTUBOIIOCTaB-
JIeH!sI BUJIOB COBIIAJlaeT BO BCeX sI3bIKAaX, IZle 9TU KOpHM 3adpukcuposaHsl. /s 6OIbIINMHCTBA
OCTaJIbHBIX KOpHell OTMeuaeTcsl He O0JIee OJHOTO-/IByX OTKJIOHeHn 1. Hanboipiee KomaecTso
OTKJIOHEHMI1 OT CTaHJapTa OTMeYeHO B KyOauMHCKOM?8, Mere6CKOM U MIIapMHCKOM HJJOMaX.
Kartrarckne mganHBIe HEBO3MOXXHO OIIEHNTH M3-3a TOTO, UTO /JI OOJIBIIOIO 4YNCIa KOPHeI
B CJIOBape JaeTcsl TOJIbKO OJVIH BUJ,.

¥ B pabore Mytanos 2002: 51-63 oTMedeHO, UTO KaTeTopus BiJa B JapTMHCKMX s3BIKaxX He IIOKa3blBaeT Cyllle-
CTBEHHBIX /JMaIEKTHBIX PacXOK/JeHNI, B OTJIM4YNEe OT OOJIBIIHCTBA JPYIMX IPaMMaTIYeCKIX KaTeTOPUIA.

28 KosmyecTso OTKJIOHEHMI B KyOauMHCKOM, BUJVIMO, HECKOJIBKO 3aBBIIIEHO 13-3a OCOOEHHOCTEN CI0Bapsl:
KaK OTMe4yeHO BhIIlle, B KyOaulMHCKOM KOPHeBOJ COHAHT ' McYe3asl, OCTaB/Isis Iocie cebs JOATroTy IJacHoro. B co-
OTBETCTBUM C HAIIMMU ITpaBU/IaMy, Mbl IIPUMNCHIBaeM KOPHAM c gojroroit crpykrypy (CL-)VRC. B uenom cio-
Bapb Maromegos, Canzos-AkkyrTa 2017 oTpaskaeT JOJITOTy, OJHAKO He BCerza I10c/Ie0BaTe/IbHO, Tak 9To JJId Jac-
TU KOpHell OHa MOXKeT OKa3aThCs HeOTMedeHHOIN. B oTom ciydae cTpykTypa, HpuIMcaHHas COOTBETCTBYIOIIUM
KOPHsIM B D6a3e, MOXKET OKa3aThCsI OIIMIOOYHOIA.
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I3 Bcex npu3HaKOB, 10 KOTOPBIM MOTYT IIPOTUBOIIOCTAaB/ISATLCS BI/IOBble BapMaHThl, Hal-
OoJiee TIOZBEpP>KEHHBIM KOJIEOAHISIM OKAa3bIBAe€TCs HalNM4Me VI OTCYyTCTBME MeTaTe3bl (9Ta
rpobJieMa paccMaTpuBaeTcs B pasjee 6.2).

C Toukm 3peHms JuaxpoHun copnajenue crpykrypsl kopHeit CB u HCB Bo Bcex man
B OOJIBIIIMHCTBE IIpeJCTaB/JeHHBIX A3bIKOB, OYeBM/IHO, O3HayaeT, YTO IPOTUBOIIOCTaBJIEHNE,
aHaJIOTMYHOe HBbIHEIIIHeMY, B OCHOBHOM CyIIeCTBOBAJIO y>Ke Ha IPOTO/apIMHCKOM YPOBHe.
A1 Hallero mccieoBaHIs 9TO, KpOMe TOTO, O3HadaeT, YTo JJIsI KayKJj0J KOMITapaTUBHOI ce-
pUM MOXHO 3apMKCHpOBaTh cr1ocod mpoTtusonocrasaenns sapuanTos CB n HCB n npunn-
caTh ®TOT CIIOCOO (=0CHO6HOU 6apuarim) BCell cepUm U TOMY UCTOPUYECKOMY KOPHIO, KOTOPBIN
OHa IIpezcTaB/IsIeT. B yacTHOCTH, KOpH:M, peacTasaeHHBIM B (20a) n (20b), MBI MOXXeM TIpu-
mcath cTpyKTypbl CL-AC/CL-ARC u CL-ARC/CL-UC cooTBeTCTBEHHO.

B Hecko/IbKMX KOMIIapaTUBHBIX CepPUsAX OTMeUYeHbI CyllleCTBeHHbIe PacXOXKAeHIs CTPYKTY-
poI KopH: (Kak B 20d) mam mpezcraB/ieHsl JBe CTPYKTYPbl B paBHOM MJIM IIOYTY PaBHOM KOJIN-
gecTBe, Kak B (20c). B Takmux caydasx (Bcero 3To 11 KoMIapaTUBHBIX Cepuii) MBI Oy/ileM CIUTaTh,
4TO JJaHHBIV KOPeHb He IMeeT OCHOBHOTO BapMaHTa CTPYKTYPHI.

AHaJIOTMYHBIM 00Pa30M BBIICHIJIOCH, UTO B OOJIBIINHCTBE CAy4aeB KOMIIapaTUBHBIM ce-
PMSIM MOXKHO TaK>Ke IIPUITNCATh U IIpouMe IIPU3HaKI: IJIacCHble KOPHs, COHaHT KOPHsI, pacIln-
purtens KOpHsA. Ilpy ®TOM MBI yauTBIBaaM pery/sipHble (pOHETUIECKUe COOTBETCTBUS U W3-
BecTHble HaM (poHeTHYecKe U3MeHeHNsI, XapaKTepHble /I OTJeIbHBIX uanomos. Hanpumep,
KyOaulHCKIe KOPHU C JJOJITOM IJIaCHOI pa3dMedeHbl KaK KOpHI ¢ coHaHTOM r. KopHu ceBepHO-
JapIMHCKUX s3bIKOB, cMHXpoHHO mMmeromue crpykrypy CL-A mmm CL-AR, pasMeueHBl Kak
CL-AC u CL-ARC cootBercTBeHHO (cM. pasgen 3)%°. B Tex ciyuasx, Korga B mpejesax cepun
UMOMBI CYIIeCTBEHHO pasjMyaalch 110 KaKOMy-I100 HPU3HAKY, BTO CHelaJbHO OTMeda-
JIOCh (B TaOIMIIaX yKa3aHO «HEIOCIe].»).

Hanpumep, kopnu, npegcrasiennsle B npumepe (20), MMeIOT IpuU3HaAKM, yKa3aHHBIE
B Tab/nie 6 (MupopMans 0 pacIpuTe/ie KOpHA B3sTa U3 0a3bl JJaHHBIX).

3HaueHue Crpykrypa T'racabie CoHaHTBI Pacn;:}iﬁ:ejlb
(20a) ‘CBSI3bIBATH, IIPUBS3bIBATD’ CL-AC/CL-ARC ifi *1 N (-un)
(20b) ‘THUTD, TOPTUTHCT CL-ARC/CL-UC elu r/* J (-Vb)
(20¢) ‘Kpacutp’ HEIIOCTe /. elu r/r R (-ur)
(20d) ‘maBaTh’ HEeroCIe]. Hernoce]. */1 D (-Vb)

TabAuua 6. PazmeTka KOopHell B 6a3e (IIpUMepEI).

5.2. Kiraccel rnaroibHbBIX KOpHeN

B pesysprare 1moJsiHON pa3MeTKM M CpaBHEHMs BCeX IJIar0JIOB 0asbl IO YKa3aHHBIM IIPMU-
3HaKaM BBICHIJIOCH, UTO B IJIAaTOJIBHBIX KOPHAX JOITyCKaeTCs MeHblllee pa3HOODOpasue rJac-
HBIX, COHAHTOB U IIOKa3aTeJell aOpICTa, YeM DTO TeOpeTUIecK! JOIIyCTUMO.

HammomnuM, uto B Hamei1 6a3e 170 koMHnapaTUBHBIX CepUil IJIarOJIbHBIX KOPHeN, U3 KOTO-
peix 149 sBisaroTcsa AByBMIOBBIMU. Kak BBISICHM/IOCH, OOJBIIMHCTBO Iyarosos (153) mosker
OBITH OTHECEHO K OJIHOV 13 HEeCKOJIBKUX CpPaBHUTENbHO O0obmX rpynn (crpoku 1-9 B Tabian-
1le 7). OTU IpyIIbl, a TakKe IJaro/bl, He IOIaBIINe B TPYIIIIbI, IlepedCcIeHbl Y TPOJIIIOCT-
pUPpOBaHbI HIKE B 9TOM pas/jieJie.

29 BepOﬂTHO, 9aCThb peryJsIpHbIX COOTHOHIEHU MBI He y411, TaK KaK He BCe OHV ITOJTHOCTBIO SICHBI.
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CrpykTrypa Koi-so Kiaccnoe I racime CoMaHT ITokasaTenn
kopHs: CB/HCBY® | rraromos | coriacosaHme aopucTa
1 ARC/URC 37 +/+, -/- alu, e/u, afi JIIOOBIE n06s1e (-ur, -un, -Vb)
2 AC/UC 14 +/+, /- ali * -ib
3 ARC/RUC 11 +/- e/u (alu) ) -un
4 AC/ARC 41 +/+, -/- JIIOOBIE Lr JIIOOBIE
5 URC/UC 13 +/- (+/+) iu T -Vb
6 ARC/UC 13 ++ (+/-) elu r -Vb
7 URC/URC 7 +/+, +/-, -/- i u r,m,$ -Vb
8 AC 10 + i u * -Vb (-un, -ur)
9 ARC 7 + u JIIOObIe pasinJyHEbIe
10 uc/uc 3 +/+, 4 i * -Vb
11 AC/URC 2 +/+ ali r -Vb
12 C (HCB) 1 - * * -Vb
13 npoune 11
Bcero 170

TabAuua 7. Kiraccsl I1aro/TbHBIX KOPHEN B JapTMHCKIX SI3BIKaX (BBIpaskeHIe BI/ia)

Hirxe IIPUBOJSTC IIPUMEPDI IVIaTOJIbHBIX KOpHGI;I "3 Ka)KﬂOfI I'pyIIIbl 1 KpaTKne KOM-
MEHTapuM K HIM.

I'pynima ARC/URC (37 cepmit)

Y kopuen stoit rpynmsl (ctpoka 1 B Tabsmiie 7) BIoBoe MpOTUBOIIOCTaB/IeHe BhIpaska-
eTCsl uepe/joBaHIeM IVIaCHBIX, COHAHT IIPUCYTCTByeT B 000MX BI/laX, MeTaTe3bl He IIPOMCXOANT.
I'pynma ARC/URC — ozHa 13 ABYyX caMbIX OOJIBIINX B Halllell 6ase. ¥ OOJIBIIIMHCTBA I1aT0JI0B
B DTOI1 IpyIlIle KJIaCCHBIN ITOKa3aTe/Ib IIpe/iCcTaBieH B 000Mx B1uax (25 1J1aro/ios), y ocTaabHBIX
12 raros10B KJIaccHBIN ITOKa3aTeslb B 0OOMX BUjlaX OTCYTCTBYeT, TO eCTh Halndue KJIacCHOTO
CoIJIacOBaHM:A /151 BBIpaskeH!sl BIIOBOTO IIPOTUBOIIOCTaBIeHI I He MCIIOIb3YeTCsl.

YepesopaHne rj1acHBIX B KOPHAX DTOTO THUIIA — 9TO yepejioBaHUe IIMPOKOTO IJIacCHOTO
(a mwmm e) B CB ¢ yskum riacHeiM (1, pexxe i) — B HCB3!. 113 yeTnIpex TeopeTmdecku JJOITyCTU-
MBIX BapMaHTOB TaKMX Yepe/JOBaHMII B JIeVICTBUTENbHOCTH 3apUKCUMPOBaHbl TpU — a/u, e/u, afi,
KOTOpPBIe BCTpedyalOTCsl B COITOCTaBUMBIX Ko/immdectBax. COHaHTHI 1 ITOKa3aTe I/ aOpICTa B 9TOM
TpyIiIie KOpHel MOTYT ObITh JI00bIe. IIpumepsr KopHelt mpusBogATcs B (21).

(21) xopuu rpymnsr ARC/URC

a. ‘pacmyxatp’: urtepatypHsbiit CL-emd/CL-umd; myvpuHckuit, TanTeiHCKI CL-emt:/
CL-umt:; umyapusckuii CL-ebt:/CL-ubt:; xantarckuii CL-ewt: (CB)

b. ‘oTkpmIBaTBH(Cs)’: KaMTarcKMii awx/iwx; AUTepaTypHBIl, KajapCKUii, MeTeOCKuii
abx/ibx; MympUHCKIIL abx/ebx; amparckuit, TAaHTBIHCKII abx:/ibx:

C. ‘HaxOAWTH: MyMPUMHCKIIA, KalITaICKMii, TaHTBIHCKNIL, mitapuHckuit CL-ark:/CL-urk:;
kagapckuit CL-arg/CL-irg; nmurepatyphbiir, Mereockuit CL-arg/CL-urg; unparckmii
CL-ujk:/CL-ujk:

% Bes yueTa c10Ta J/1s1 KJIACCHOTO MTOKa3aTeJIs.
31 B Ky0OauMHCKOM sI3bIKe€ Ha MecCTe IJIaCHOIN e IPYIMX S3BIKOB PeryJIApHO BBICTyHaeT i (B 4acTU CIyJaes),
B 9TUX KOPHSIX IIpeJICTaB/IeHo YepeJoBaHMe ABYX Y3KMUX IJIaCHBIX i/u, cM. KOpeHb ily:“/uly: ‘norubars’ 8 Tabaume 10.
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d. ‘crubats(cs)’: amTeparypHbIlt, MyupuHcKuit, TaHThiHCKMIT CL-alk’/CL-ulk’; xy6a-
anuckuit CL-a'lk’/CL-ulk’ (muapunckuii CL-a'lk’/luk )3

e. ‘ruutp’: tanteiHckmit CL-a'8q’/ CL-u'Sq’; wnapunckuit CL-a'sk’/CL-u'$k’ (autepa-
Typubiii CL-usq’/ CL-usq")

I'pyrima AC/UC (14 cepmit)

DTa rpynna oobe[UHeT IJ1aroJIbl, TaKXKe BhIpa’kalolye BIJ, IIPY ITIOMOIIN YepeoBaHIs,
HO IIpH DTOM He MMeIOl/ie COHaHTa HI B OZHOM Buje. KitaccHbill mokasartess (Kak M B KOPHSIX
ARC/URC) 160 npucyTcTsyeT B 000X BIUAX, MO0 OTCYTCTBYyeT Takke B obomx Bugax. Oc-
TaJIbHBle MPU3HaKU JIeMOHCTPUPYIOT IIOJHOe eJnHOooOpasue: IJlacHBle BO BceX Ivarojax afi,
cyppukc aopucra scerza -Vb.

(22) xopun rpynnsr AC/UC
a. ‘HpeoLLOJIeBaTL’: KaVITarCKui, JUTepaTypHBIN, KaJapCKuii, MereOCKIA, MYUPUH-
CKIII, TAHTBIHCKUIA, MIIAaPMHCKUI, YMParcKmit, KyoadmHCcKuit aq/iq
b. ‘maszatp’: JIUTEePaTypPHBIN, KaJapCKuii, MerebCKumii, MYUPUHCKIM, TAHTBIHCKUIA,
UITaPMHCKIIA, Kantarckuii, KyoaunmHckmit CL-ak/CL-ik (anparckmit CL-ik/CL-irk)

I'pynima ARC/RUC (11 xopHeii)

Dra HeboJIbIIas IpyIla — eJMHCTBeHHas, B KOTOpoil mpoucxogut Metaresa. B CB scersa
eCThb KJIacCHBIN 1oKasaTesb, B HCB ero Het 1 He MOKeT OBITh, TaK KaK ITO3ULINIO Ilepe], Ijac-
HOI1, B KOTOPOU MOT OBI pacrioiaraTbCsl KJIaCCHBIN IT0Ka3aTe/b, 3aHMMAaeT COHAHT. O;[HOBpe-
MEeHHO HabJII0/jaeTcsl 1 YepejioBaHle IJIacHBIX. B ®TOII rpyIiiie, Kak U B IIpeJblayleli, HabJIro-
JlaeTcs MCKII0YNTeIbHOe e/JMHO0Opasue BeeX NMPU3HAKOB: dyepeyIolyecs IJ1acHble, 3a eJIVH-
CTBEHHBIM HCK/JIIOUeHIeM, BCerjia e/u, COHaHT Bcerda [, cyppukc aopucra Bcerga -un.

(23) xopuu rpymmsr ARC/RUC

a. ‘Bapmrb(cA)’: JMUTepaTypHbIN, Kajzapckmit, mympuHckuit CL-elx/lux; auparckmi
CL-elx:*/lux:; Tanreiackuii, unapuHckuii CL-elx:/lux:; xanrarckuit CL-elx (CB) (me-
reockuit CL-erx/CL-urx)

b. ‘mmcaTy’: aMTepaTypHBIN, KaZapCKuUil, MereOCKMiI, MYMPUHCKNUIL, TaHTBIHCKUIA,
qIparcKmii, nuapuHckmit, Kanrarckuit CL-elk’/luk’

c. ‘cobmparp’3: KalTarckmuii, JUTepaTypPHBIN, KaZapcKuii, UIJapMHCKNUI, KyDOadmH-
cxkuit CL-alc’/luc’ (mymnpunckuit CL-alc’/CL-ulc”)

I'pynima AC/ARC (41 cepust)

B xopHsx »TOM rpymmel, caMoli OOJIBIION B Halllell Oa3e, coHaHT oTcyTcTByeT B CB, mpnu-
cyrcteyer B HCB, B 0bomx Bujax mpezcrasieHa ojHa U Ta >Ke rjacHas. Kak m B rpymnmax
ARC/URC un AC/UC, 6ospmas yacts KopHeit (33) mMeeT CJIOT JAJsI KJIACCHOTO ITOKasaTeJis
B 0001X BUJlaX, OCTaJbHble KOpHM (MX 7) B 000MX BUJaX KJIacCHOTO ITOKa3aTe I He IMeIOT.

B xopmsax rpynmer AC/ARC BcrpeTminch ToabKO coHaHTHI | (25 pa3) u r (16 pas), npu
DTOM OTMeYeHHI Bce JuarHoctudeckne cypdukcsl. UTo KacaeTcs IJIacHBIX, TO B DTOI IpyIIIIe

32 3nech 1 jlajiee B IIpMMepax B CKOOKaX JJaHBI KOPHM, CTPYKTypa KOTOPBIX OTKJIOHSIETCsl OT OCHOBHOTO Bapu-
aHTa CepuUIL.
3 DTOT 1/1aro1 MMeeT depesoBaHNe a/u U IpejcTaBiseT co0O0N eAMHCTBeHHBIN CIydall B JaHHOM I'pyIIIle, Ihe

gepenoBaHNe ITTaCHBIX OT/INYAeTCa OT elu.
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BCTPeTUJINCH IJIaCHBIE 4, 1, U, TIp/YeM ecIy B IIPUCYTCTBUM COHaHTa | BO3MOXKHBI pa3Hble IJIac-
HbIe (XOTs U C 3aMeTHBIM IIpeo0J/aZlaHleM ), TO COHAHT ¥ coueTaeTcs ITOYTU MCKIIOYUTETbHO
C Y3KMMMU IJIaCHBIMM 34,

OueBUIHBIM CpeJCTBOM MapKMpoBaHM: Buosoil onnosuunu B KopHaAx AC/ARC sasiser-
Cs1 Ha/In4me/OTCyTCTBIe COHAHTA, OJHAKO HallpasyeHne ncxogHon gepusaunu (or CB x HCB
IV HA0OOPOT) ITOKa HEesICHO.

(24) xopuu rpymmer AC/ARC
a. ‘magaTy’: KavTarckmii, JIUTEePaTyPHBIN, KaJapCKuUIi, MereOCKuii, MYUPUHCKIUI,
TaHTBIHCKNI, napmuacknit CL-ik/CL-irk
b. ‘anB;IsmBaTb’: JIUTepaTypPHBIN, KaJapCKuii, MereoCKmi, MYUPMHCKUI, KalTarcKuii,
unapuucknit CL-ih/CL-ilh; anparckuii, TaHTBIHCKUI, Kybaunmuckuit CL-ix/ CL-ily
C. ‘ABUTaTBCS’: KaWTarcKuil, JUTepaTyPHBIN, KaJapCKIil, MereOCKIil, MyMPUHCKINI,
YV parcKuil, TAaHTBIHCKIM, MIIapUHCKNYA, Ky6aqMHc1<1/H71 CL—uq/CL—ulq

I'pyrima URC/UC (13 cepmii)

DTa cpaBHUTEIBHO HeOOJIbIIAs IPYIIIIa yCTpoeHa 3epKaIbHBIM 00Pa3oM I10 OTHOIIIEHUIO K
npebIiyIent: 31eck coHanT npucyrcrsyeT B CB n orcyrersyer B HCB. I'pynma orimuaercs
eaVHOOOpasneM: Bce KOpHM nMeloT B CB coHaHT r 1 IpucoeMHSIOT ITOKa3aTeIb aopucra -Vb;
BCe IJIarOJIbl MMEIOT Y3KUI I1acHbIN (1 vy u). 11 rmaro1os u3 13 MMeroT KIacCHBIN ITOKa3aTe b
B CB u e nmeror 8 HCB, ocraBinmecs jBa MMeIOT KJIacC B 000MX BUaX.

(25) xopuu rpymmer URC/UC
a. ‘IOUTH’: JUTepaTypHBIN, Kazapckuii, mereOckmit CL-irz/iz; KalTarcKmii, dumpar-
CKII1, TAHTBIHCKMIL, MuapuHckuit CL-irc:/ic: (mynpunckuit CL-erc:/ic:)
b. ‘BoH3aTh, BTHIKATh: Kagapckuit CL-urh/uh; vijapMHCKNIA CL-u'rx:/u'x:; KybaumH-
ckmit CL-u*x:/CL-u'y:; xaitrarckuit CL-ury: (CB)

I'pyrmma ARC/UC (13 cepmin)

DrTa rpyIina I10oXoXa Ha IIpeJIbIAYIIYIO TeM, UYTO COHaHT HpUCYTCTByeT ToubKo B CB, ogHa-
KO OTJIMYAeTCsl OT Hee B JIBYX OTHOIIEHMSIX: BO-TIEPBBIX, IVIacHas KOPH: yepe/lyeTcs, BO-BTOPBIX,
KJIaCCHBIN IOKa3aTe b IIPUCYTCTBYeT B 0boux Buzax. Kax u npesbiymast, sTa rpymna J0BO/Ib-
HO OJJHOPO/IHA: IJIaCHBIE B Hell Bcerya e/u (HeT Hi OHOTO MICK/IIOYEeHNs), a COHAaHT — IIOYTH JC-
KJIIOYUTEJIBHO 7 (eIMHCTBeHHOe MCKII0UeHne — TIjaroa ‘amrars’ (26¢)). B otimune ot Beex pa-
Hee IIepeuliCJIeHHBIX KOpHell, B KOPHSX BTON I'PYIIIBI OJHOBPEMEHHO MCIO0JIb3yeTcsa MHPUKCa-
L1 U YepejioBaHue.

(26) xopuu rpyrmet ARC/UC

a. ‘THUTH, IOPTUTLCA : IUTEPATyPHBIN, KaZapcKuii, Mereockuii, MynpuHckuii CL-erh/uli;
uynparckuit CL-ar?/CL-ur?; tanTtbiHCKMit, nmapuHckuit CL-er?/CL-u?; KailTarcKuii
CL-er? (CB)

b. ‘pBarh; KOocuTE’: IUTeparypHbIt CL-erd/ud; KailTarckuii, MyMpUHCKII, Y/ ParcKuit
TaHTBIHCKMI, MilapyHckuit CL-ert:/ut:; Kybaumuckuit CL-e:t:/CL-ut:

C. ‘guTaTh’: JIUTepaTypHBIN, KaJapCKuil, MyMPUHCKNUI, TaHTBIHCKNI, MIlapWHCKUI
CL-el¢’/CL-u¢” (merebckmit CL-el¢’/CL-lu¢’; xy6aumuckmit CL-il¢’/lu¢’; xaiirarckmia
CL-el¢’/CL-ul¢")

3 EAVHCTBEHHOE VICKJIIOUEeHUe — HeperyJIIpHBIN IJaroJ 4g/arg ‘yXOAUTb; CTAHOBUTHCS , KOTOPBI B YacTU
s3b1K0B He nMeeT HCB.
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I'pyrima URC/URC (7 cepmit)

Dra Heboublnas rpynma BHemHe HanomuHaeT rpymniy ARC/URC, oznako xopamu CB
1 HCB B et coBnazaroT (B ByX Cay4asiX M3 CeMU BUJOBbIe BapMaHThl KOPHeNl pa3/In4aroTcs
Ha/IM49ymeM KJacCHOTO IToKa3aTesid). CAMIIKOM MaJsioe 4YIMC/IO IJIaroJIOB He ITO3BOJIsIeT PopMy-
JIMPOBAaTh 3HAYMMBble OOOOIIEeHIsI OTHOCUTEIBHO IIPOYNX ITapaMeTpOB.

(27) xopuu rpymmser URC/URC
a. ‘mogmerats’: Kagapckmit CL-isk™/isk™; mereOGckmif, MYMPWMHCKII, TaHTBIHCKUI
CL-usk/usk; nuteparypnsiit CL-usk/(CL-)usk; anparckuit CL-usk:/usk:
b. ‘mckary’: Kamrarckmii, Kagapckuit umc’ (CB); samTepaTypHBIV, TaHTBIHCKUI
umc'[umc’; unapunckuit ubc’ (HCB); xybaunsackmit CL-umc’/CL-umc’
c. “Karp’: mmTepaTypHbiit, Kagapckmit CL-irx/CL-irx; MereOCKmit irx/irx; TaHTBIHCKIIA,
gyparckmit, nuapuHckmit CL-irx:/ irx:

I'pyrmer AC n ARC

ITociennue Be 3aMeTHBIe I'PYIIIBI OObeAVHAIOT KOPHH, CyllecTByiomiye Toasko B HCB.
10 Taknx xopHeit umeroT ctpykTypy AC; 9 13 HUX MMEIOT KJIacCHBIN IToKasartesb. [Toutn Bo
Bcex (O/IHO VCKJIIOUeHIe) KOpHeBO IJIacHbIN y3Kuii (i, u). Emte 7 riarosios umeror crpykrypy ARC
(5 mMeroT K/1accHBIN IOKa3aTeib). B mectn cepmsix 13 ceMy KOpHEBO IVIaCHBIN U, B OJHOM 1.

(28) xopnu rpynn AC u ARC
a. ‘crlaTh’: MyMPMHCKMI, KaWTarcKmii, TaHTBIHCKMII, KyOaumHckmit CL-us:; nurepa-
TypHBII, Kagapckuii, Mereockmit CL-us (anmparckuit CL-is:/CL-ils:)
b. ‘xorery’: nureparypnbiir, Mereockuit CL-ig; Kagapckuit d.ig3%;, MyMpPUHCKIIA, TaH-
TBIHCKII, KalTarCKNi1, YMparcKuii, UjapmHcKuii, Kybaunuckmir CL-ik:
c. ‘urpartp’: Kanrarckuii CL-uw?; nurepatypHsiii, Kagapckuii CL-umh; niiapuHCKuin
CL-ub?; xky6aunnckuit CL-u'm?

IIpoune xopHM

Ocrapmmecst kopHu (Bcero 17) He o6pasyioT OObIIMX Ipynil. /sl OOJIBIIMHCTBA DTUX
KOpPHell XapaKTepHHI CyII[eCTBeHHbIe PacXOXK/IeHIs 110 S3BIKaM.

Tpu xopwus (crpoka 10 B Tabsmue 7) nmeror cosnagaomue CB u HCB (UC/UC), To ects
cxogunl ¢ kopHamu rpymmsl URC/URC, HO He mmeloT coHaHTa (29)). KiaccHslit mokasarteb
HPUCYTCTBYeT 160 ToabKO B CB, 1160 B 060ux Bugax. I'1acHbiin Be3ze i.

(29) xopuu crpykrypsr UC/UC

a. ‘omrp’: Kagapckmit, KyoaumHckuii CL-it/CL-it; nuTepaTypHBIN, YMparckuii, TaH-
TBIHCKUI, nitapuHckuit CL-it/it

b. ‘saxmraTp’: KallTarcKmii, YMparckKuii, napmuHckmit, KyoaunHckmit CL-ik:*/ik:™; xa-
Japckmit, Mereockmit, aurtepatypHeii CL-ig/ig; TanTeiHcKuit CL-ik:/ik:; MympuH-
ckuit CL-ek:/ik:

C. ‘Zep>KaTh, XpaHUTL : Kajapckuit, murteparypusiii CL-ifi/CL-if; TanTeiackuin CL-iy:
(HCB)

Emte gBa xopH: (cTpoka 11 B Tabiuie 7) nmeror conant Toabko B HCB 1 ogHoBpeMenHO
JepezioBaHIe IJIacHBIX, aopucT -Vb.

% B kaJapckoM MCXOfHBI KopeHb CL-ig yTpaTu/I KjlacCHOe COIJIacoBaHIe, II0Ka3aTe b HeJIMYHOTO MHOKeCT-
BEHHOTO KJj1acca d- CKJIeuIcs ¢ KopHeM d-ig > dig.
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(30) xopun AC/URC
a. ‘mparbes, cpaxkarbes: auTeparypHbiit, TaHTbiHckuii CL-ah/CL-irh; mympuHcKmit
CL-ih/ CL-irh; napunckuit CL-a'h/ CL-ih
b. ‘ymapsaTy’: KajapcKmil, MereOCKMIl, JUTepaTypHBI, TaHTBIHCKIUIA CL-an/CL—irq;
VLIapUHCKUI CL—afq/CL—ufrq; KalTarcKum CL—afq (CB); MynpuHCcKUit CL-afq/CL—aYrq;
xybaunnckuit CL-a'g/ CL-u'g

ITatp riarosos B yactu s13bikoB nMeoT 8 HCB crpykrypy rurC; Tpu 13 HUX ABYBUIOBBIE
(CL-erC/rurC mmmn CL-arC/rurC), apa nmeioT Topko HCB. BoapmmHCTBO Takyx KOpHeil Ipu-
coeauHAIOT cypdukc aopucra -ur. Crpykrypa rurC HeyCTOIuMBa, B 9TUX KOPHAX MHOTO pac-
XOXK/IEHUI MeXy S3BIKaMIA.

(31) xopuu, nmeromue HCB rurC (1oHbI CIIMCOK)

a. ‘OMJINTD: JuTepaTypHbIl, TaHTHIHCKNUIT CL-erc/ruré, mympunckuit CL-eré/CL-ur¢,
unapuHckuii erc/ruc, kybaumnckuit CL-e¢/CL-uc

b. ‘msyuary’: sureparypusii CL-a’rq:/rurq;, Taursimckuin CL-erq:/ru'rq:; wmapuHcKuin
CL-a'rq:/ru’q:

c. ‘kpacutry’: smreparypubiii CL-erx/rurx; TantbmHckuit CL-erx:/rurx:, KaiTarcKui
CL-erx (CB); unapuuckuit CL-erx:/rux:; KyoaumsHckuit CL-e:5:/jus:

d. ‘apoxkaTp’: KalTarckmii, MyMPUHCKUI, TaHTBIHCKMII, uuapuHckuit rurc: (HCB);
Ka/JapCKMil, MereOCKIL, TUTepaTypHBI rurz, KyOaumHCKUIM juc:

e. ‘KUIeTy: IuTepaTypHsiii, MympuHckuii rurq (HCB), umparckmii iq/ig; TaHTBIHCKII
rurq/rurq (CB u HCB), nmjapmunckunii ruq

Eme gBa KopHs — ‘mmTh’ U ‘yOeraTs, criacaThCsl’ — He yAaeTcs OTHeCTU K TOM MJINM MHO
TPYIIIIe, TaK KaK VX CTPYKTypa PacXOJUTCS IO S3bIKaM BBIOOPKM (XOTSI B 1I€JIOM peryJIsipHa).

(32) a. ‘mmTy’: Kagapckuit ib/ib; meredbckuii CL-erb/ib, murepatypusiii CL-irb/ib; mynpus-
ckuit CL-ep:/ip:
b. ‘yb6erats, criacaThes’: intepartypubiit CL-erc/uc; mynpunckuii, TaHTbiHCKMI CL-erc/
CL-urc, xyoaunsackuit CL-e:s/CL-us; MapMHCKII erc/ruc; KaliTarcKuii, KagapcKuii
(CB) CL-erc

I'maron ‘ckasatpy’ (crpoka 12 B Tabsmite 7) Bo MHOIMX s3bIKaX MMeeT TOJIbKO KopeHb CB,
KOTOPBII COCTOUT U3 OJJHOI coryacHo 7. B psje A3pikos ¢poHema /?/ peannsyercs Kak ¢poHe-
TUYEeCKNII HyJIb IIepeJ IJIacCHOM B HadaJle CJI0Ba U MeXX[y IJIacCHBIMU. B mociegnem ciydae ee
IIPVICYTCTBYIE PACIIO3HAETCS 110 OTCYTCTBUIO CTSKEHVLS TIaCHBIX.

(33) ‘ckaszaTp’%: KaZapCKuMil, MereOCKIIL, JUTepaTyPHBIN, YMpParcKuii, TAaHTBIHCKUI, KyOa-
gyyHckuit ¢ (CB), nnapuncknin CL-i?2/CL-ir

OcraBimecs: 4eTelpe Ijaroja — STO YaCTOTHBIE M IIPU HTOM HeperyJisIpHble IJIaroJibl,
y KOTOPBIX OJVIH 13 4JIeHOB BuJo0BoI1 napkl (dame HCB) cocront us oguoro corsnacHoro C. Ot
IJ1aro/Ipl HEOJHOPOJHBI — BILIOTH JIO TOTO, YTO B OJHOV KOMIIapaTMBHOM Cepuu KOpeHb
crpykTypsl C B pasHBIX A3bIKax IIpeJiCTaBjleH B pasHBIX Bujax (34), HOSTOMY MBI He CKJIOHHBI
CYUTaTh, YTO OHU OOPa3YyIOT eJMHYIO TPYIILY.

% I'yarost ‘ckasaTh’ BO MHOTHX SI3BIKaX MIMeeT TOJIBKO KopeHb CB, KOTOpEII COCTOUT M3 OJHOV COIJIACHON 7.
B psize sa3p1K0B (poHeMa /2/ peanusyercs Kak (POHETUIECKUIT HY/Ib MEXKIY IJIACHBIMU U Ilepe], IJIacHON B HadaJe
cI0Ba. B mocieHeM cirydae ee IpuCyTCTBIE PACIIOZHAETCS IO OTCYTCTBUIO CTSKEHIS TJIACHEIX.
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(34) Hepery IsIpHBIE IJ1ar0OJIBI, MMEIOIIe B OJJHOM M3 BI/IOB KOPpeHb CTPpyKTyphI C

a. ‘vectir’: Kanrarckuit CL-uq:/iq:; mympvnckuit CL-uq:/q:; anmparckuit CL-arq:, CL-ug:,
sa-q:/CL-iq:; tanTeiackuit CL-q:, q:/CL-ig:; uapuxckuit, Kyoaunacknit CL-uq:/CL-ig:

b. ‘Bectn’: karnrarckmit CL-uk (CB); xagapckmit CL-uk/k; merebckuin k/(i)k; nmurepa-
typHubi k, CL-uk/CL-ik, myupunckuit CL-uk/CL-ik, (ar-)k; anparckuit CL-erk (CB);
taHThIHCKUI CL-uk/k, CL-ik; vimtapyacknit CL-uk/CL-ik; xy6aunsckmii ¢/CL-i¢

C. ‘upTy, yXoAMUTH: Kagapckuit uq’'/q’; merebekuit CL-a'q’; nureparypusiit CL-uq’/q’;
guparcknit CL-uq’ (sa-q") (HCB); Tantemckuit CL-q, q° (HCB); xybaumnckmit
CL-u’q" (CB)

d. ‘maBarp’: kamrarckmit CL-ek:/luk:, xamapckuii, merebckmit g/lug, WITapUHCKUI
CL-tk:/litk:;; mympunckuitr, CL-ik:/luk:, ilk:, amparckmit CL-ik:/ik;; TaHTBIHCKMII K,
CL-ik:/luk:; xybaunuckmit CL-i¢:/luc:

Taxkum o6pa3om, Mbl yOeau/IMCh, 4YTO BapbUpOBaHye IPU3HAKOB, Pa3JInJyalonX BIIOBbIe
BapMaHThl KOPHEN B JAPTMHCKUX s3bIKaX, OTPaHNYEHO JOBOJIBHO JKeCTKMMM paMKaMU M 4TO
OoJIpIITasl YacTh IJIarOIBHBIX KOPHel (TOuHee — BUJIOBBIX IIap) 0OpasyeT CpaBHUTEIBHO 0OJIb-
1Iye OJHOPOJHbBIe IPyIIIbL. B ciexyiomem pasjene Mbl moctapaeMcsl BBIJBUHYTh HEKOTOpbIe
IMIIOTe3bl OTHOCUTEJBHO HallpaBIeHNs JepUBallMI B pa3JNYHBIX TUIIAX IJIaroJbHBIX KOpHeNn
1 0OCY/IUTh BO3HUKAIOIIVE TPV HTOM IIPOOJIEeMBI.

6. IlonbiTKa MHTEpIIpeTarm

B paszene 5 Mb1 nepeuncanan 1 DpoOMJIIOCTPUPOBAIN BCe CTPYKTYPBI IJIarOJbHBIX KOp-
Hell, 3apUKCUpPOBaHHBIX B Halllell Oa3e, a Tak>Ke OIVCa/IN IIpe/iesIbl BAPbMPOBAaHMS Pa3JIMIHBIX
9JIEMEeHTOB DTUX CTPYKTyp — HaJndne/OTCyTCTBMe KJIAaCCHOTO COIJIacOBaHMUs, BEIOOP IJIaCHBIX,
Ha/In4ye ¥ BBIOOp COHAHTa, COYeTaeMOCTh C OIpe/ie/IeHHBIMI JIMarHOCTIIecKuMm cypdukca-
mu. Hiuxe MbI mocrapaemcst 0600ITUTE 9TU CBeJIeHNs U IIOCTPOUTH TUIIOTe3bl OTHOCUTEIBHO
criocoba 1 HaIlpaBJIeH:sl aclIeKTyaIbHOM JepMBaliy BHyTPY Pa3JIMUHbIX TPYIIIT KOPHEI.

6.1. KOpHI/I, BpIpa’kamomue B IIpy IIOMOIIM 9epeJOBaHIs ITTaCHBIX

ITepBbIit 6OJIBIION KJIacC IJIAarOJIBHBIX KOPHell — ®To KopHH, y KoTopsix CB 1 HCB pas-
JIMIHBI, HO IIPU HTOM OJMHAKOBO CJIOXKHBI: COHAHT M KJIACCHBIN ITOKa3aTesb JMOO IMPUCYTCT-
BYIOT, JII0O OTCYTCTBYIOT B O0OMX BIf/IaX, a BUJOBOE IIPOTUBOIIOCTABIEHIIE BBIpasKaeTCsl dyepe-
JoBaHMeM IJTacHBIX. B »TOT KiIacc momazaor xKopHM CTpyKTyphl ARC/URC (mpmmepsr 21)
n AC/UC (22), a ucropudecky, rmo-sugmumMomy, Taxke rpymma ¢ meratezoirt ARC/RUC, kak MbI
rocrapaeMcs II0Ka3aTh B paszee 6.2.

B rpynmax ARC/URC 1 AC/UC cpeacTBoM BhIpa>keHNs BIia SIBJISETCS YepeJoBaHIe -
POKOrO Vs. y3Koro riacHoro B KopHe: B rpymiie ARC/URC gepenytorcst a/u, e/u mamn afi, 8 rpyn-
e AC/UC — rtosbxko a/i. B kopusax tuna AC/UC coHaHTOB HeT, a ITOKa3aTesIb aOPICTa Bcerja
-Vb. B rpynime ARC/URC mpezicTaBiieHBl BCe COHAHTBI, B IPUHITUAIIE JJOIIYCTUMBbIE B IJ1arOIbHBIX
KOPHSIX, B TOM 4mcje m, b, 3. Jjuarnoctideckne cypQPUKCh Takke MaKCUMaIbHO pa3HOOOPa3HBI.
Hu conaHTEI, HM JuarHOCTMYecKrie MOp¢eMbl B ITPOTUBOIIOCTaB/IeHN! BIOB He Y9acTBYIOT.

CBs3p AuarHocTiaecknx cyQp@Ppukcos ¢ COHAaHTOM IIPOCMaTPUBaAEeTCA OUYeHb YeTKO: B KOp-
Hax Tuna ARC/URC conaHTHI b, [, m BCTpedaroTcsl TOJNBKO C OZHMM CyPPUKCOM KaKABIIT —
9TO -V, -un 1 -ur COOTBETCTBEHHO; COHAHT  OOBIYHO CcOoUYeTaeTcs C IokaszaTesieM -Vb, HO B 5TO
TpyIiIIe JoImycTuM Taxke u ¢ -ur (Tabamia 8).
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Conanr IToxazaTenb aopucra Kou-o kopheit
-Vb 12
r/r -ur 5 18
HeI1ocae]. 1
b/b -Vb 6 6
1/1 -un 5 5
m/m -ur 7 7
$/8 -ur 1 1
Bcero 37 37

Tabauya 8. CooTHOITIeHNe COHAHTOB 1 OKOHJaHNI1 aopucra B KopHsax tuira ARC/URC

ConHaHT I'macnas CB I'macnas HCB Kos-Bo xopHnent
a i 6
a u 6
T/t 18
e u 4
Herocaes,. Hemoce . 2
a i 2
b/b a u 1 6
e u 3
a u 3
1/1 5
Herioctes. (a, e) u 2
a u 3
m/m 7
e u 4
/3 a u 1 1
*[* a i 14 14
Bcero 37 37

Tabauya 9. COOTHOIIIEHNE COHAHTOB U TI1acHBIX B KOpHsAx Turra ARC/URC n AC/UC

Cunxponno yepegosanne riaacHbix B KOpHaAX Tuiia ARC/URC n AC/UC BHIIAZNUT KaK 9K-
BIIIOJIEHTHAsI ONIIO3MIINI, HO UCTOPMYECK! OJIHa BIJIOBasl OCHOBa CKOpee BCcero oopa3oBasach
oT gpyroii. Kaknx-To o4eBUHBIX IIpaBILI IIpe/icKadaHlsl IJIaCHO OJJHOTO 13 BI/IOB Ha OCHOBA-
HUM CBOJVICTB JIPYTOTO BMJla HOCTPOUTH IToKa He yjaercsa. O. A. Mygpak (2016: 76) otmeydaer,
4YTO He3aBUCUMBIM SBJIsIeTCs TOIBKO IytacHb CB, Torga kax rinacHsii B kopHe HCB onpenes-
€TCsl COHAaHTOM KOPH:, KaK 9TO IToKazaHo B Tab/uiie 5 B paszeste 4 (mocejH1e YeTbIpe CTPOKI).
Tabsma 5 npexckaseBaet riaachsit 4 8 HCB Bcex xoprent Tumta ARC/URC u riacasiiz i 8 HCB
kopueit AC/UC.

Hamm nanHBIe He cOBCeM IOATBEP>KJAIOT BTO IpejckasaHue: n3 37 kopHern ARC/URC
B HaIell 6ase 8 MMeIOT yepeoBaHNe a/i (HapuMep, KOpeHb ‘OTKpbIBaTh(cs)’ B pumepe 23b).
Uto KacaeTcs KOpHell 6e3 COHaHTOB, TO /I HUX IpelcKazaHue My/paka BBIIIOJIHIETCS, HO
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JJIs1 9TUX KOPHel O/JHO3HaYyHO IpezicKkaspiBatoTcs riaacHsle u B CB, n 8 HCB, Tak uto Hampas-
JIeHe JlepuBaliiy OIIpe/le/INTh OISATh He YaeTCsl.

Tem He MeHee MBI CKJIOHHBI COIJIaCUTBCA C MHeHIeM My/ipaka 1 OCTOPOXKHO IIpeJIioJiara-
eM, 4TO JlepuBanusl B JaHHOM ciydae 111a ot CB k HCB, npuuem cpezpcrsom Beipakenust HCB
OBLIO Cy>KeHMe MCXO/IHOM IJIaCHO (Jlajlee B 9TOM CcTaThe MBI OyJieM MCXOJUTh U3 DTOIO Hpeji-
11oJI0>KeHst). /sl 3aMeTHOTO 4uc/ia KOpHelt 9Toii rpynisl rnacHas B HCB geictsurennpHO o11-
pelessieTcs 110 COHaHTY KOpHsI: Bce KOpHM ¢ coHaHTamu [ u m umerot B HCB u (ipu sTom B CB
MO>KeT OBITh KaK 4, TaK I €), Bce KopHM 0e3 coHaHTOB (rpynma AC/UC) nMeror uepegosaHue afi,
U TOJIBKO JIJIs1 KOPHel C COHaHTaMU r U b JOIyCTUMBI Kak 4, TaK U i (IIpy4eM u sIBHO IIpeob.Jia-
naet). KpoMe TOTO, CBsA3h MMEHHO Y3KMX IJIacHBIX ¢ BhIpakeHneM HCB samerna m B apyrux
rpymIiax KOpHeri.

6.2. Kopuu ¢ merareson

I'tarosnbHble KOpHU ¢ MeTarte3oll coHaHTa uMmeloT B HCB crpykrypy RUC, tounee, [uC
(ctpoka 3 B Tabumniie 7, mpumepsr 23)¥. Hanmdne nim oTCyTCTBIE MeTaTe3bl — DTO IIapaMeTp,
IJI1 KOTOPOTO CpaBHUTEJBHO YacTO HAOJIIOJaeTCsl BapbMpOBaHME IO sA3bIKaM: IJIaroJIbl,
nmeromuye kopersb CB suza (CL-)elC man (CL-)alC, B ogHMX s1361Kax nmetoT kopeHs HCB crpyk-
Typs! [uC, a B spyrmx — xopers HCB (CL-)ulC. B 3aBucuMOCTI OT TOTO, KaKOil BapMaHT Jalre
BCTpeJaeTcs B OT/Ie/IbHBIX SI3bIKaX, COOTBETCTBYIOIINe cepuy II0Ia/laloT y Hac J1ubO B IpyIILy
ARC/URC, m6o B rpynny ARC/RUC. Hanpumep, riarossl ‘octaBaTbCsa’ U ‘HalafUThb, Haps-
zuts’ (35), momann B rpynmny ARC/URC, Tak Kak B OOJIBIINHCTBE A3BIKOB, Ie IIpe/iCTaB/IeHbI
9TV KOPHU, MeTaTe3bl He IIPOUCXoauT, B oT/muane ot r1aroaos ARC/RUC B mpumepe (23) Bhirnte.

(35) a. ‘ocraBaThCA’: KamTarckmit alg/ulg; xazapckmii, Meredckuit al?/ul?; muTepaTypHBI
al/ul®; mymnpunckuit VIg/VIg; amparckuit, TaHTBIHCKII elg/ulg; vimapyuHckmit elg/lug;
KyOaunHckmit ilg/lug

b. ‘Hanaguts, Hapsaauty: Kanrtarckuii CL-alg (CB); nurepaTypHbBII, MyUPUHCKUIA,
uyyparckuii CL-alg/CL-ulg; nttapusackuit, Kyoaunuckuii CL-alg/lug

Mz mpeamnonaraeM, 9to cTpyKTypa [uC sBIseTCs pe3yIbTaTOM PeryssIpHOTO IIpeoOpa3oBaHILsI
ulC > [uC, ycioBus KOTOPOTO, OJJHAKO, Pa3jIMyaroTcs /s PasHBIX JapIMHCKMUX SI3BIKOB. Ecim
9TO mpesroaoxenne sepHo, To rpynmna ARC/RUC moxeT cuMTaThCs MOJKIACCOM TPYIIIIBI
ARC/URC, comep>kaliuM IJ1arosbl ¢ COHAHTOM .

/JlaHHbIe, TTO3BOJIAIONINE IIPOBEPUTh DTO IIpelIloI0KeHe, IIpe/cTasieHsl B Tabauiie 10.
B Hee BK/IIOUEHBI KOPHM BCeX IJIaroJiop Hailent 6asbl, uMeromue CB crpyxrypsr CL-eIC min
CL-alC. 910 10 xopneit rpynnsl ARC/RUC u 6 xopneit rpynmnet ARC/URC. Ecau coorserct-
BYIOIIIETO KOPH: B 6a3e HeT, TO KJIeTKa OCTaeTCsI ITyCTOI; ABe 3Be3L0UKM O3HAYaIOT, YTO KOPEHb
B HEKOTOPOM SI3BIKE €CTh, HO IMEET JPYTYIO CTPYKTYPy. SHAKOM ‘= OTMeYeHa MO3MIINS KIacc-
HOTO noKasaTesis1. KiieTku ¢ KOpHsIMI, B KOTOPBIX MeTaTe3a He IIPOMCXO/IUT, Bbljle/IeHb] 3a1MBKOIA.

Aannsle B Tabsuiie 10 B 11e/10M OATBep>KJAIOT IIpeIoI0XKeHNe, BbiIckadaHHoe Bhiie. Ha
HaJIMgyie MeTaTe3bl MOXKeT BT IIPUKPBITOCTL KOPHEBOTIO CJIora (TO eCTh Hajlnuye KJIacCHO-
IO COIJIacOBaHM: MM IIpeBepba), MHor/a riaacHbiin KopHs CB.

¥ B M11apuMHCKOM, YMParckoM 1 KybaunHCKOM BeTpedaloTcs: Kopuu, umetomue 8 HCB crpyxrypy ruC, ognaxo
UM He COOTBeTCTBYIOT KOPHM aHaJIOTMYHOM CTPYKTYPHI B IPYIMX sA3BIKaxX ¥ OHU He IIOIaJaioT B paccMaTpuBaeMylo
rpyry ARC/RUC (rmpumepsl Takux KOpHelt ecTs B 31).

% B muTepaTypHOM sA3BIKe IIpeJCTaB/IeH BapMaHT C BBIITaJeHIeM OITIOPHOTO coriacHoro g. O6 9ToM sBIeHnn
cm. pasgen 1.3 (Tabamma 2).
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SI3BIK Kazapck. mere0CK. aKyHINHCK. | MyUPIWHCK. quparck. TAaHTBIHCK. | ULITAPMHCK. Ky6aq1/mc1<.

HaeCThCsl =elq: | luq: =elq: | luq: =ilq: | luq:

nucatry | =elk' | luk' | =elk' |=luk'|=elk'| luk' |=elk'| luk' |=elk'| luk' |=elk'| luk' |=elk'| luk'

CBSI3BIBATh =els | lus =els: | lus: | =els: | lus: | =ils: | lus:
CphIBaTh =elt' | lut' =elt' | lut' | =elt' | lut' | =ilt' | lut’

Baputh(cs) | =elx | lux | ** #* 1 =elx | lux | =elx | lux |=elx¥| lux: |=elx: | lux: | =elx: | lux: | =ilx: | lux:
?;“MT; =al? | lu? =2 | W2 | =iz | 12 =el? | 1u'2

sapesatp |=elh | luh | ** ** | =elh | luh | =elh | luh |=elx™| lux |=elx | lux | =elh | luh | =ilx" | lux

Mooty |=elq' | luq' |=elq' | luq' |=elq'| luq' |=elq | luq' | ** #* l=elq'| luq" | * | ** * *
cyuTaTh el | ul? | ** * ** ** I=elg™| lug |=elg"| lug | =elg | lug | =ilg" | lug
cobmpats | =alc' | luc' =alc' | luc' | =alc' | =ulc' =alc' | luc' | =alc’ | luc'
Ha/JIaZUTh =alg | =ulg | =alg | =ulg | =alg | =ulg =alg | lug | =alg | lug
=ulk/

pesarp | =aly | lug | al? | ul? | ** o * ** | =alg | =uly | =aly Tu =aly | lug | =alg | lux
HPOShE =alh | =ulh | =elh | =ulh =alf | ulf | =alh | luh | =alh [=ulh
1aThCs

THYThCS =alk' | =ulk' | =alk' | =ulk' =alk' |=ulk' |=a'lk' | luk' |=a'lk"™|=u'lk'

ocrasatpea | k.al? [kul? | kal? | kul?| ** o * ** | elg | ulg |kalg|kulg| elg | lug | ilg | lug

w W w

norubarp | ** ** aly | uly el |uly:" | alx™ [ulx:™ | el [lux™| ilx™ | uly:

Tabauya 10. Kopunu crpykrypst VIC/luC n VIC/ulC

Hamnbosee mocieoBaTeIbHO MeTaTe3a IIPOMCXOANT B MIJaPMHCKOM U KaJapCKOM MAVIOMaX.
EnuHCcTBEeHHOE MCK/IIOUeHNe — IJIaroJI ‘OCTaBaThCsA’ B KaJapCKOM, KOTOPBIN BCersa BBICTyIIaeT
C IpeBepOOM ka-, TP DTOM Ha CTBHIKe IIpeBepOa 1 KOPHs IPOUCXOUT CTsKEeHMe TJIaCHBIX, TaK
4TO B pe3ysbTaTe OCHOBA DTOTO IJIaroJia BRITIAAUT Kak kal?/kul?. CornacHslit nipesep6a k 3aHu-
MaeT MecCTO Ilepe/ IJIaCHOI, Ky/ja IpI MeTaTe3e JOJI)KeH OBbLI IIepeMeCTUTLCS COHAHT I, 1 TeM
caMbIM OJIOKMpYeT MeTaTe3y. B mmapmHckoM (a Takke B KyDauMHCKOM) COOTBETCTBYIOIIUIL
KOpeHb He C/IMBaeTcs C IIpeBepOoM, 1 MeTaTe3a MeeT MecCToO.

Hu B ofHOM 13 OCTaBIIMXCS SI3LIKOB He IIPOMCXOJUT MeTaTe3a B IJIaroJje ‘rormbars’ —
9TO eJVHCTBEHHBIII KOpeHb B TabJ/iuIle, He MPUCOeIMHAIOMINIT HI KJIAaCCHOTO ITOKas3aTess, HU
rpesep6a HU B OHOM U3 S3BIKOB.

B TaHTBIHCKOM U MyMPUHCKOM MeTaTe3a IIPOMCXOAUT ¢ KopHsaMuy, nmeomumu B CB riac-
HBIII e (B OJJHOM cily4ae i), HO He 4. BuguMo, 9ToMy cooTBeTCTBOBaJI KaKoi-TO (pOHeTYeCKMI
npusHak B HCB, kakoit — 110ka HeITOHATHO.

B unparckom gericTByeT TO >Ke IIpaBMJIO IIIOC HET MeTaTe3bl B IJ1arojax ‘rornbars’ u ‘oc-
TaBaThCsI — OOa He MMEIOT B UMParckOM HIM KJIACCHOTO ITOKa3areJisl, HU IIpesepoa.
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B ky6aunnckom si3pike B KOpHaAX CB perysisapHO mpezcras/ieHo | Ha MecTe e. MeTaTe3a eCTb
IIOYTM BO BCeX KOPHAX (M C i, U C 4), 3a MICKJIIOYeHNeM JIBYX IJIaro/ioB (‘pOChIIaThCs’, ‘THYThb-
cs’); IOYeMy OHM BeJlyT ce0s1 MHaue, IOKa HesICHO.

B n1urtepaTrypHOM MeTare3a MMeeT MeCTO B OOJIBIIIMHCTBE IJIarojIOB, HO IIPaBIIO cPopmy-
JIMpOBaTh He yzaetcs (pakTop a/e He AericTByeT). Bo3MOXKHO, COOCTBEHHO /i11aleKTHLIE JaHHbIe
ObLIM OBI DoJIee Ioc/Ie0BaTe ILHBIMIL.

Haxkomnerl, B Mere6ckoMm si3pIKe COOTBETCTBYIOIIYIO CTPYKTYPY UMEIOT BCero 6 IJ1aro/ioB BbI-
OopKu, B TOM 4IIC/Ie TPU I1arosa 6e3 KIacCHOTO IoKa3aTtesis (HI B OJHOM MeTaTe3bl HeT) U TPU
C KJIacCOM (MeTaTe3a eCTh B JIByX 3 HUX); DTUX JaHHBIX JJIs1 OO00IIeHNiI HeJOCTaTOYHO .

Cienyer Takke OTMeTUTb, YTO B TeX CJIydasxX, KOIJla MCXOJHas CTPYKTypa KOPH:I
ARC/URC nsmensiiach BCI€ACTBIE ITaZIeHNsT OIIOPHOTO COTJIAaCHOTO ¢, MeTaTe3a He IIPOVICXO-
Iuja; cp., Hampumep, Kopan l/ul ‘pesatsy’ (aopuct a-l-un, meempumdactue mpeseHca a-wl-u-i,
nipesep6 a-) u CL-el/CL-ul ‘canrats’ (aopuct b-el-un, neenpuyactue mpesexca b-ul-u-li) 5 Mmyu-
PMHCKOM sI3bIKe, a TaK>Ke KOpeHb IJ1arojia ‘ocraBaThbcs’ B IUTepaTypHOM (35).

DTO 0OCTOATENBCTBO (KaK ¥ OOJIBIIIOE YMCIO PaCXOXKAEHMI MeXXy JapIMHCKUMI SI3BIKa-
MM) IIOKa3blBaeT, YTO MeTare3a — CPaBHUTEJIbHO HeJlaBHMII ITpollecc, BUJMMO, Jaxke OoJiee
IIO3/IHNIA, YeM I1aJleHlie OIIOPHBIX COIJIaCHBIX B MYMPUHCKOM I aKyIIIMHCKOM.

HecMoTps Ha HemoJIHYIO SICHOCTh YCJIOBMII MeTaTe3bl, IIpeJIIoJ0XKeHe O TOM, YTO OHa
IpeJicTaB/IsIeT co00l pe3yabTaT Mpeobpaszosanus cTpyKTypsl ulC > [uC, KaxkeTcss HaM JlOCTa-
TOYHO OOOCHOBaHHBIM. TeM caMbIM KOPHHU C MeTaTe30l1 IJIaCHOM 1 COHaHTa [ MOXKHO CUMTaTh
IIOJK/IACCOM KOpPHell ¢ uepejoBaHueM a/u u e/u. Kax 1 y Apyrux riarojio ¢ COHaHTOM |, y TJ1a-
roJIOB ¢ MeTare3ol1 mpu obpasosannu HCB mponcxoanio cy>xeHne KOpHEBOTO IJIACHOTO 4 > U
VN € > 1; B 9TOM OTHOIIEeHM! OHU ITOJHOCTBIO YKJIaJbIBAIOTCA B IIpe/II0I0Ke s, cPpopmy-
JIMPOBaHHEIE B KOHIIe TIPeJbIYIIero pa3zea.

6.3. Kopanu ¢ unpuxcannei 5 CB

B Tabsmnire 7 mpezcrasieHO ABe TPYIIIBI KOPHEN, MMEIOMNX COHaHT ToapKo B CB: »TO
rpynnel URC/UC n ARC/UC. Kak ormedeHo B pasjee 5, rpymiia KopHeii crpykrypst URC/UC
oT/IMYaeTcs eJMHOOOpasyeM: 3/iech Bcerja IpejcTaBIeH Y3KIII IJIacHbIN (I WM U), COHAHT 7,
rokasateJsip aopucra -Vb.

/AJIs. KOpHell DTOV I'PYIIILI HaIlpaB/eHle U CIIOCO0 CI0BOOOPa3OoBaHMs KayKeTCsl O4eBI/-
HpIM: CB obpasyercs or HCB nyrem mHQUKcanum mokasatess -7-. 9TO KOCBeHHO IO/ TBep-
KJIaeTCsl TeM, YTO KJIACCHBIN ITOKa3aTesIb y OOJIBIIMHCTBA KOPHel JaHHON IPYMIIBI IIPUCYTCT-
ByeT ToJIbKO B CB. MO>XXHO IpeAII0/I0KUTh, 4YTO MCXOJHBIN KOPEeHb (COOTBETCTBYIOIINII COBpe-
MeHHoMy KopHIO HCB) He mmen ciioTa KacCHOTo corjacoBaHMsl; BUJVMO, B JaHHOM Cly4ae
obpasoBaHUe Tpou3BogHONM OcHOBBI CB compoBoxkiaiocs mpucoeiHeHieM KJIacCHBIX ITOKa-
zarenein®?. KpoMe TOro, B JaHHOM CJlydyae MOKHO y4ecTh 3HadeHUe IJIaroJsios: u3 13 riaarosos
JaHHOJ TPYIIIIBI IO KpaliHeil Mepe 8 0003Ha4aIOT IIPOIIECCH, TO eCTh IIPeJCTaBIAI0T CO0OI 10
YMOJIYaHUIO HellpeJiesbHble IJ1aro/sl (‘MBITh, CTUpPATh’; ‘OUTL’; ‘OpUTH’; ‘CTpUYb’; ‘BesTH’; ‘KO-
nate’; ‘pyours’; ‘ckpecty, Boipe3arts (y3op)’). AJis TakuX I71arojos 60Jiee HeMTpaJbHBIMU SIB-
JISIIOTCST 3HAUeHNs], IIpMHa/IIesKallyie CeMaHTIYeCcKol 061acTu mMnepeKTnsa.

I'pyrmma ARC/UC He MeHee ogHOpO/iHa: Bce 13 KOpHell 9TOJ Pyl UMEIOT YepejoBaHIe
e/u. 11 xopHeit n3 13 MMeIOT COHAHT r (ellle OAMH KOPeHb IMeeT COHAHT ¥ B 9aCTH A3BIKOB); BCe

% /17151 KalATarckoro y Hac HeJJOCTaTOYHO JJaHHBIX, IIODTOMY €T0 MBI B TaOJIMITy He BKIIOUMIIA.
4 B TO >Xe BpeMs MOXHO JIOIlyCTUTh M TaKOJ BapMaHT PasBUTHUsA, IIPU KOTOPOM MCXOAHBIM 6611 KopeHs CB,
KOTOPBII He MMeJI KJIaCCHBIX IIOKa3aTe Ieli, BIIOCIe/[CTBIU OT Hero obpasoBascs kopeHb Takke HCB 6es kinacchbix

IIOKa3aTeJIel], a ellle TTo3aHee McxogHble KopHM CB mpucoeayHmIm KiaccHbIe ITOKa3aTe .
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9T 11 rjarosoB MMeIOT MoKasaTesab aopucra -ib. B oramunme ot xopreit rpymmer URC/UC,
IIOYTH Bce KOpHM 9TON rpynisl (12 n3 13) mMeroT K1accHOe coriacoBaHMe B 000MX Buax.

3HaueHMe IJ1aroJI0oB DTOM I'PYIIIILI yKa3blBaeT Ha TO, UTO OoJiee BeposiTHO obpasosaHue CB
or HCB: 60/bIITMHCTBO 9TNX KOPHel 0003HayaeT HelpejeabHble IpoIiecchl (‘4mTaTs’, ‘TKaTh’,
‘mpsCTy, ‘Tledn’, ‘TIUTPH, ‘eCTh’ (JjBa KOPH:I), ‘cocaTy’, ‘IiBecTin’).

Mo>KHO IpezAIIoIoKUTh, 4YTO B JJaHHOM CJIydae MBI MMeeM /ieJIO C IByMs IIpolleccaMMu:
CHauasa IIpousonnia nHpUKcauus -r- B Kopuu tuna uC, odbpasoBaInch BUAOBbIEe ITaphl Bu/a
urC/uC, a 3ateM pa3BmIOCh depejoBaHye 1o aHajaormu c kopHamu tumna ARC/URC. Dto
IIpeJII0JI0KeHe, KOHeUHO, Hy>K/laeTcs B JJOIIOJHUTEIbHBIX apryMeHTax. B wactHocT, MO>KHO
0o0paTuUTh BHMMaHMe Ha TO, 4TO B cepusix cTpykrypsl URC/UC B OTZe/NbHBIX S3BIKAaX ecTh He-
ckostpko KopHelt Tunia ARC/UC; Hanpumep, Tak yCTpoeH KOpeHb IJIaroja ‘JOUTh B MyUPUH-
ckoM (mpumep 25), a TakKe HeKOTOpble KOpHM B IpuMepe (36):

(36) a. ‘MBITH: IUTepaTypPHBII, KaJapCKIIL, YMparcKmii, TaHTBIHCKII, ntapuHckuii CL-irc/ic,
Kybaunnckuit CL-i:s/is, Ho mympunckuit CL-erc/ic
b. ‘oH3aTh, BTBIKATh : Kagapckuit CL-urh/uh; napuHckmit CL-u'rx:/u'x; KyOaumMHCKMI
CL-u’:x:/CL-u'x:; xaitrarckuit CL-ury: (CB), no tantsmckuit CL-a'rx:/u’x:
C. ‘OpUTD’: KalTarcKuii, TaHTBIHCKMIA CL-irs:/is:; KyOauMHCKI CL-i:s:/is:;; HO MYV PUH-
cxuii, urtapuHckuii CL-ers/CL-us:

Mo>xHO mpe/IIoI0KUTD, YTO B HTUX CJAydasx BO BCeX s3bIKaX BHIOOPKM ITpoum3olia MHpUKca-
1M -r-, HO BbIpaBHUBaHMe MMeJIO0 MeCTO JIMIIL B OT/IeJIbHBIX s3BIKaX (DOJIbIIIe BCEro TaKMX
cllydyaeB — IIATh — B MYUPUHCKOM).

6.4. Kopun crpykryper AC/ARC

Kosmuecrsennsie gannsie g kKopreil Buga AC/ARC npusogsarcsa s Tabumne 11. B sTon
IpyIlIle BCTpevaloTCsl TOJIBKO COHAHTHI [ 1 ¥, HO IIPM DTOM 3aperucTpUpOBaHbl Bce TTOKa3aTes

aopucra.
Conaur | Iloxasatesns aopucra | Kous-Bo riarosos ConasTt T'macnas KoJ1-Bo ri1aroJios

-un 18 a/a 15
-ur 6 i/i 7

*/1 25 *1 25
-Vb 1 u/u 2
Herocaes,. 1 wenocen. (a/a, i/i) 1
-ur 1 a/a 1

16

*Ir -Vb 15 *Ir i/i 12 16

HeIIoCIe],. 1 u/u 3

Tabauya 11. T'macHble, COHaHTHI ¥ OKOHYAHUsI aopucTa s KopHeit rpymmsl AC/ARC

Ana riaaronos rpynmnsl AC/ARC HampasieHne gepmsanuy HeodeBUJHO. EcrecTBeHHO
IIPe/IIIONIOXKIUTD, YTO MCTOPMYECKN IMesaa MecTo mHpukcanus rnokasarens HCB, xoropsmn
BITOCJI€/ICTBUI JlaJl KOPHEBble COHAHTHI [ 11 ¥, HO BO3MOXKHO TaK>Ke M TO, YTO COHAHTHI, IIPUCYT-
CTBOBaBIIINe Ha OOJiee paHHEM ypOBHe, 3aTeM KaKIM-TO obpasom ucuesan B popmax CB. B ot-
mane ot kopHeit URC/UC, B 9TO TpyIIe BCTpedaeTcsl He OJVH COHAHT, KOTOPBINT MOT OBI
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TPaKTOBaTLCs KaK MHPUKC, a 110 KpaliHeil Mepe ABa (I 1 7); K TOMY >Ke KOPHU 9TOI I'PYIIIIBI CO-
JeTaloTCsl CO BCeMU TpeMs IoKazaTeasiMu aopucta, To ects rpynmna AC/ARC goryckaer Bce
Tpu pacmupurtess kopss (J, R, N). Ilokasarenn aopucra -ur u -un mpejcrabaeHbl IpU DTOM
B popmax CB, rje coHaHTa HeT, XOTs1, KaK MBI 3HaeM, KOpHI 0e3 COHaHTOB B HOpMe JIOITyCKaIOT
TOJIBKO IIOKa3aTesb -Vb (HyJeBOl pacHuputespb). DTO MOXKeT O3HadaTh, YTO PacCIIMpPUTENh
KOpH: ocTtazica B popmax CB or m3HavanbHOM POPMBI C COHAHTOM, a CJIeJ0BaTeJIbHO — YTO
Jepusanys npoucxoaniaa or HCB k CB.

E1te o/jH MHTepecHDIN CIOJKeT B HTOM IPyIIIIe CBA3aH C KOPHAMM, KOTOpble IIPYCOeIH -
IOT CpPaBHUTE/IBHO peJIKMII ITOKa3aTe/lb aOpICTa -U7. 3aMeTHOe KOJIMYeCTBO KOPHel C 9TUM I10-
kaszateseM ecTb ToIbKO B rpyniax ARC/URC n AC/ARC (Ta6smust 8 u 11), B mpounx rpyrmax
TaKIX KOpHell He OoJjiee OJIHOTO-/[BYX.

Kopun rpynmnsr AC/ARC, npucoeanssiomye nokasareab aOpucTa -ur, pacXomsATcs II0
S3bIKaM Halllell BBIOOPKM: B YeThIpeX s3bIKaX — KalTarckoM, MIIapMHCKOM, YMParckoM M Ky-
OaunHCKOM*! — DTM KOPHM MMEIOT COHAHT 7, B OCTaJIbHBIX s3bIKax — coHaHT [. CooTBeTCcTBeH-
HO pa3JMJaloTcs U paclIUpuUTes KOPH:: B A3bIKaX C COHAHTOM ¥ B 00OMX BI/laX IIpe/iCTaB/IeHbI
JuarHocTdeckrie Mop¢eMsl, COOTBETCTBYIOIe pacIIMpUTeaI0 KOpHA R, a B s13bIKax ¢ cOHaH-
toM [ B CB nipucoeuHAI0TC MOpQeMBbl, COOTBeTCTBYIOMe paciupuTe o KopHa R, a3 HCB —
MopgeMmsl, cooTseTcTByIomMe pacmuputenio N. Hanpumep, B MynpuHCKOM U TaHTBIHCKOM
nanomax kopau AC/ARC ¢ aopucToM Ha -ur MMEIOT COHAHT [; B MyUPUHCKOM JAMarHOCTI4e-
ckuMmn sBstiorcs Gpopmel nHGuHUTHBA (CB 11 HCB) ¢ mokasaressamu -ara (4151 paciinpuTeiei
R n O) n -ana (ana pacimmpuresns N). B TaHTbIHCKOM MHQUHUTUB He SBJISETCS AMarHOCTIJe-
CKIM, HO o pacmmpuresne KopHsa B HCB MoxHO cyauts o ¢popmam mmiiepdekra, KOTOpble
obpasyiorcst ot ocHoBbl HCB ¢ momomipio Toro >xe Habopa mokasatesieil, 4To 1 aopuct. Tab-
muna 12, 8 kotopoit coopansl Bce KopHu AC/ARC ¢ aopucToM Ha -ur ¥ COHAHTOM [, ITOKa3bIBa-
eT pacxoK/leH!e IMaTHOCTIYeCKUX MOP{eM B DTUX JIBYX SI3BIKaX.

MywupuHcKuin TaHTBIHCKMIT

CB:R CB:R HCB: N CB:R HCB: N

I'naron KOpeHb aopuct WHQUHMTIB | HUHITIS KOpeHb aopucTt |uMmep@exT

CB HCB

‘scraBarth’ | CL-ic;/CL-ilc: | a-b-ic:-ur a-b-ic:-ara a-b-ilc-ana |CL-ic;/ CL-irc:| ha-b-ic-ur |ha-b-ilc:-un
‘suaty’ | CL-ah/CL-alh| b-ah-ur b-ah-ara b-alh-ana |CL-ax/CL-alyx| b-ax-ur b-alx-un
‘ocrasisaty’ | CL-at/CL-alt b-at-ur b-at-ara b-alt-ana CL-at/CL-alt | b-at-ur b-alt-un
‘ChIIIaTh’ aq'/alq’ tura-kaq'-ur | ttura-k-aq'-ara |tura-k-alq'-ana|  aq'/alq’ kaq'-ur kalq'-un
‘HajzleBaTy’ ah/alh ¢-ah-ur ¢i-k-ah-ara ¢i-k-alh-ana ax/aly ax-ur alx-un
‘saxkurats’ | CL-iq//CL-ilq' | a-b-iq'-un a-b-iq'-ana a-b-ilq'-ana |CL-iq'/CL-ilq'| b-iq-ur b-ilq'-un

Tabauya 12. ConanTsl u guargoctideckue Mopgemsl B Kopaax AC/ARC (CB u HCB): MympmHCKMII 1 TAHTHIHCKII

Ans cpaBHeHUs nipuBeieM (pOPMBI KalITarCKOIo sI3bIKa, I7le TaK’Ke MMeeTCs JIMarHoCTide-
CKUM I/IHCl)I/IHI/ITI/IB Ha -dara M -and, HO paCCMan]/IBaeMbIe KOpHI/I IMEIOT COHAHT 71 (CM. Tabam-
iy 13).

Taxum obpaszoMm, B rpymiie KopHeit AC/ARC umerorcsa KOPHIM C COHAHTOM 7 U HYJIEBBHIM
paCH_U/IpI/ITeJIeM B 0001X B gax, KOpHI/I C COHaHTOM | 1 paCH_U/IpI/ITeJIeM N B 060mx BUgax,; B ITsI-

41 XapakTepHO, 4TO KalTarckuii, YNparckKuii 1 KybaunmHCKui1 06pa3yIoT caMOCTOsITe/IbHEIe IIOJTPYIIILL B lap-
TMHCKO TpyIIIIe.
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TU sI3BIKaX BBIOOPKM eCTh TakKe KOpHM ¢ coHaHToM [ u pacmupureneM R 8 CB u N 5 HCB
(Tabamia 12), mpuyeM ®TO, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, €/IMHCTBeHHas IPyIlla KOpHeil, Me-
omas pasusle pacmupurenu B CB n HCB.

CB: R HCB: R
T'naron

KOpeHb naduuntus CB naduuntns HCB

‘cranoButbest’ | CL-ici/ CL-irc: | h-ic-ara (< ha-w-ic-ara) | h-irc-ara (< ha-w-irc:-ara)

‘3HaTDL CL-ah/CL-arh w-ah-ara w-arh-ara

‘OCTaBJISITD CL-at/CL-art w-at-ara w-art-ara

Tabauya 13. Conantel u guarnoctudeckue Mopgemsr B Kopaiax AC/ARC (CB u HCB): kaitrarckmii

Oty PakThl MOXKHO OOBSICHUTD, €CAU IPeJII0N0XKNUTh, YTO MICXOJHO IJIaroJsIbl DTOM I10J-
TPYIIIBI MMe/IV COHAHT 7, I YeThIpe S3bIKa, B KOTOPBIX MBI BU/VM HTOT COHAHT, COXPaHAIOT ap-
XalluHBbIN BapuaHT KOPHs. /s sI3BIKOB C COHAHTOM [ (TO ecTh MYMPMHCKOIO, aKyIIIMHCKOIO,
TaHTBIHCKOI'O, Ka/lapCKOTO ¥ Mere6CKOro) MOXKHO HPeJII0I0KUTD JIBa JOIOJTHUTEIbHBIX ITPO-
Iecca: BO-lepBeIX, guccuMmanuio rCr > [Cr (aHanormunyio auccummisiuuu nCn > [Cn, cM.
paszen 4) 1, BO-BTOPBIX, BbIpaBHUBaHMe HTUX IJIArojIOB IO aHaJOTUM C JAPYIMMM KOPHSIMU
C COHaHTOM [, KOTOPBIX TOopa3zo boJbitle B 11e10M 1 B rpymiie AC/ARC B yactHoctn. Hampumep,
JJIs1 KOPHsA ‘OCTaBJISATE’ MOXKHO HPeJAIOJIOXUTh Takoe passutue (MympuHckmin): *CL-art-R >
*CL-alt-R > *CL-alt-N (vingymutus HCB CL-alt-ana). Dty mpoljeccel TPOUCXOAWIN TOJIBKO
B popmax HCB; B popmax CB conanr [ ncyes n coxpaHm/icst pacimpuresnsb KOpHs R4,

Taxum obpaszoM, mosydaercs, 94TO IO KpaliHell Mepe y IJIarojoB C COHaHTamm [ m [ ~
(pacrpeziesleHHBIMU IO sI3BIKaM) apXan4HBIM sABJsieTcss KopeHb HCB (c conantom), a B KopHe
CB conant yrpadeH. OcHOBHBIE apTyMeHTHI B IIOJIb3y TAKOTO pelleHMs — pasHooOpasue co-
HaHTOB I pacllIMpuTesell KOPHsA B DTON TpyIlIle; IIPUCYTCTBIE HeHYJIeBBIX pacIiipuTe/ien
kopHs B ¢popmax CB, rge coHaHTa HeT; OCOOEHHOCTM KOPHEN C pa3HBIMU PaCIIMPUTEIIMU B
pa3HBIX BuJax*,

6.5. I'marosipl ¢ pacmengeHueM

Eme ogny HebosbIIyIO TPyIIIy 00pa3yioT KopHH, y Kotopbix CB 1 HCB cosnagaior, o
KpaliHell Mepe € TOYHOCTBIO JO HaJM4uMs KJIAaCCHOIO ITOKazaTess. DTO 7 KOPHell CTPYKTYpbl

£ Kopun rpymmsl ARC/URC ¢ rmokasaresieM aopucTa -1r UMeIOT pacmmpuTens R B 06oux Bujax, cp., HalIpu-
Mep, MyMPMHCKIe OPMBI: ‘JIeTaTh’: KOpeHb arc/erc, aopuct arc-ur, vapuuutus CB arc-ara, vagunutns HCB erc-ara;
‘ycraBatp’: Kopenb CL-ams/ CL-ums, aopuct CL-ams-ur, uupuunrtus CB CL-ams-ara, uuduantus HCB CL-ums-ara.

# D11 TIpo1iecchl He IIPOMCXOAU/IN TaKXKe B KOPHAX C COHAHTOM 7 M HyJIeBBIM pacIIpuTesieM, Tak KaK B HUX
He OBbLIO YC/IOBUIL [/ AMCCUMMIIATIMAA.

# DTy apryMeHTH Heobs13aTeIbHO OTHOCUTS K Toit yacTu KopHel rpynmsl AC/ARC, B KOTOPBIX IIPHUCYTCTBYET
COHAHT r U HYJIeBOM pacimmpuTean. [louTtu Bce 9TU KOPHM UMEIOT K TOMY >Ke Y3KUIi IVIaCHBINA U, i (e[JMHCTBEHHOe
UCKJIIOYeHNe — KOPeHb 4g/arg ‘yXO[UThb; CTAaHOBUTLCS' ), TO €CTh HOATPYIIIA BHIIALUT OZHOPOJHO M BHEIIIHe I10-
xoxa Ha rpynny URC/UC, ogHako ycTpoeHa IIO OTHOIIEHMIO K Hell 3epKaabHO: ecau B rpynme AC/ARC coHaHT
npucyTcTByeT ToabKo B KOpHAx HCB, To B xopHsax rpynmner URC/UC — toapko B popme CB.

Teopetmaeckn MoxxHO mpeaonoxuTts, uto HCB xopreit AC/ARC c conanToMm r, mogo6no kopusam URC/UC,
obpazoBajics B peaysibTaTe MHPUKCAI[UM ITOKa3aTess --: OJJHOPOJHOCTD DTON ITOATPYIIIILI BIIOHE JOIycKaeT Ta-
Koe pemrenne. [Ipasja, B 9TOM ciIydae NpuAeTcs JOIYCTUTH, YTO (pOPMaIbHO OFHA U Ta Ke JepUBaIis IPUBOJN-
1a To K obpasosarnio CB or HCB, to, Haobopot, HCB ot CB. Takoe passuTne He Ka’keTCsl HAM HEBO3MOIKHEIM,
0/JHaKO KOHKPeTHBIX JJAHHEIX, CBU/IeTe/IbCTBYIOLIMX B €TI0 I10/Ib3Y, ¥ Hac ceifyac HeT.
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URC/URC n tpu xopust UC/UC (8 Tabsmue 7 crpoku 7 n 10). B »Toi1 rpynme sagpukcupoBaHbl
COHAHTHI 7 (3 KOpH:), m (2 KOpH:I), § (TakKe 2 KOPH:I), HO C y4eTOM MaJIOro 4ncjia KOpHeil 9Ta
nHgopManms BpAJ AU 3HaunMa. I1o Hajmmumio Kj1accHOTO corsiacoBaHmsA IpyIla TOXKe HeoJ-
HOpozHa (5 1J1aroJIoB € KJ1accoM B 060ux Bujax, 3 ¢ kjaaccoM Toabko B CB, 2 6e3 kiacca). 3aTo
rJjacHble JIeMOHCTPUPYIOT eJUHOOOpasue: Y3KMIl IJIacHBIN (i MM u) IHpejcTaBlIeH BO Bcex
10 xopmsx.

Mo>KHO peANnoNIOXUTD, YTO Y TaKMX KOPHeN IIPOMCXOJM/IO IIepeoCMbICIeHNe 1 pacIn-
peHue MCXOHOTO BI/IOBOTO 3HaYeHNs], a TaK>Ke BhIpaBHIBaHMe YIIOTpeO/IeHNil JaHHOTO KOPH:
Ha (poHe ABYBIJOBBIX KOPHEN APYIVX IJIar0JIOB: ICXOZHBIV KOPeHb KaK ObI pacIennics Ha JBa
BIJJOBBIX BapUaHTA.

7. TumoTe3nl O pasBUTUM BUAOBDBIX IIap
B npeapiaymem pasgesie Mbl BBIIBUHYJ/IVM HECKOJIBKO ITPEJIIONOXKEHUII O pa3BUTUN BUJO-

BBIX OIIITO3MIINII B OTJEJbHBIX I'PYMIIaX JAapTUMHCKMX IJIarosIoB. DTH MPeJII0oN0XKeHNsT CYMMMU-
pytorcs B Tabauie 144

I'pynma Aepusar CB Vcxopnas ocHOBa Jepusatr HCB
1. | AR)C/UR)C, ARC/RUC AR)C > | UR)C (+ulC > IuC)
2 AC/ARC AC < ARC
3. URC/UC, ERC/UC UrC (>erC) | < ucC
4 UR)C/UR)C* U(R)C < UaRe > UR)C

TabAuua 14. T'nmoTess! 0 HallpaB/IeHNY BUZOBOM JlepMBalliM B Pa3HBIX TPYIIIaX IJ1arOIbHBIX KOPHeIl

Mo>KHO IpeAIoNI0XKNUTh, YTO Ha HEKOTOPOM IIPOTOJapIMHCKOM BTarle IJ1aroJbHble KOPHU CY-
IIJeCTBOBa/IM TOJLKO B OJHOM BapMaHTe UM IPU HTOM, KaK U ceidac, umean crpykrypy VRC
v VC. DTu KOpHM He MMeJIy IpaMMaTu4eckoro BiJla, HO, €CTeCTBeHHO, VIMeJIN OIlpe/ie/IeH-
HbIe acIleKTya/IbHble XapaKTepUCTUKY, BBITeKaIOI/e 3 VX JIeKCMIeCKOTO 3HaYeHMsL.

Ha 6osiee mo3gHux sramax pasBUTHS IIPOMCXOJMJIO HECKOJBKO ITPOILeCCOB JiepuBallii
IIPOM3BO/JHBIX BUJOBBIX OCHOB OT MCXOJHOIO KOpHs. YacTh MONydMBIINXCs B pe3y/IbTaTe Ipo-
U3BOJHBIX OCHOB TSTOTe/Ja K CeMaHTUYeCKOl 30He nepdeKkTusa, Jpyras 4acTb — K 30He M-
nepdexTuBa. ¥YCJIOBHO MBI MOKeM Ha3BaTh COOTBETCTBYIOIINE JepuBaluy «repgeKTupalern»
n «uMnep@eKTuBaIein», XoTs OHM CKOpee BCero HOCU/IM Oojiee KOHKPETHBIN XapaKkrep (Ha-
IpuMep, BTO MOIJIO OBITh OOpa3oBaHIMe UTepaTyBa, IIPOrpeccuBa, pe3yabTaTUBa MM JPYToi
acIleKTyaIbHOM KaTeropum).

DTu JepuBanuy HeoOs3aTeJbHO OBLINM CUHXPOHHBIMI. BeposATHO, cy>keHue KOpHeBOI
IJIaCHO IIpe/IIIIecTBOBaIO IIPOYMM JepusanusaM. B pesyibraTe obpasosasach TeHJeHIINS, XO-
POIIIO 3aMeTHas B COBPeMeHHBIX s13bIKax: TsaroteHne ocHoB HCB k yskmum rimacHbiM. B yactHO-
CTH, HOYTU Bce Iyarossl, uMeromue toabko HCB, nmeror yskuii riacHsin (cM. kopau URC
n UC B paszgese 5). 3amerHoe ynca0 KopHert HCB ¢ mmpokuM riacHeIM I1pe/icTaBIeHO TOJbKO
B ki1acce AC/ARC. Chpopmuposasmascs koppessiuns CB/HCB ~ mmpoxmit/y3kuit T1acHBI
B JlaJbHENIIIeM MOTJIa BAMATD Ha JIpyTie KOPHM U BBI3bIBAaTh M3MEHeHNs 110 aHaIOT M.

45 BOHpOC O BO3HMKHOBEHNM KJIACCHOTO COIVIaCOBaHMsI MBI B BTOM pa3jiejie He pacCMaTpliBaeM. Cior AJI
KJIACCHOTO IT0Ka3aTeJ sl B 0003HAYeHISIX KOpHeﬁI He ITOKa3aH.

46 B 9TOII CTpOKe MBI YCJIOBHO M300pasiIn «paciier/ieHne» MICXOZHOTO KOPHA Ha /jBa OMOHMMITIHBIX.
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B pesysbrare g1 60/BIIMHCTBa KOPHeN BO3HUKJ/IM IIaphbl U3 MCXOLHON U ITPOM3BOJHOIN
OCHOBBI; TPV HTOM OJIMH M3 DJI€MEeHTOB Iapbl OBLT MapKMPOBaH KaK BhIpa>kaloIInii HEKOTOpoe
IIPOM3BOJHOE BUJOBOE 3HaYeHle, CyJUTh O KOTOPOM ceifdyac MBI MOXKeM TOJIBKO B caMOM 00-
meM Buje. /s KakX-To KOpHell MOTJIM CyIIleCTBOBaTh U IPYIIIIBI 13 OOJsiee yeM JIByX BapMaH-
TOB BIJIOBBIX OCHOB — €C/IM OT HMX OOpa3oBbIBaINCh U NepdeKTUBHbIe, U UMIIeppeKTUBHbIe
IIPOM3BOJHbBIE, VIV €C/IN OBLINM YCIOBMS JIJIs OOJiee 4eM OJJHOM IOC/IeJOBaTeJbHON JlepuBa-
uyn. CymiecTsBeHHO, YTO IPOM3BO/IHEIE BIIOBbIe 3HAUeHMsI MOIJIN OBITh IIPOMHTEePIIpeTpOBa-
HBI KakK Iep@eKTuBHbIe WM uMHep@deKkTuBHble. VIcXO HbIT KOpeHb IpU DTOM IIOCTEeIIeHHO
puobpeTas IMPOTUBOIIOJOXKHYIO MHTepIIpeTalnio, a CuTyalus, nsobpaxenHas B (14), npe-
00pa3oBbIBaJach B COBPEMEHHYIO CUTyallnio, IToKa3aHHyIo B Tabuuie 15. /lerko BujeTs, 4To
B 9TOI1 TabJMlle IIPUCYTCTBYIOT Bce CTPYKTYPHI, IIpe/icTaBjeHHbIe B JeBoil Iarnke Tabauiier 7,
C KOTOPOJI MBI Haya/Ii Hallle 06Cy>XieHne B pasjese 5.2.

CB HCB
AR)C U(R)C (luC)
AC ARC
UrC (ArC) uC
UR)C UR)C

Tabauua 15. COOTHOIIIeHe BIJOB B IJIaTOJIBHBIX KOPHSIX: COBpeMeHHO€e COCTOSTHIE

Pasymeercs1, kapTtuna, npegcrasaeHHas B Tabaunax 14 u 15, HocuT o4eHb TPpUOIM3UTETbHBIN
XapakTep U ITOKa He MOXKeT CYUTaThCA JOCTaTOYHO OOOCHOBAHHOI, OJJHAKO Koe-KaKue apry-
MEHTEHI B €€ I10JIb3Y MO>KHO IIPUBECTIA.

Bo-miepBpIX, MOKHO 3aMeTUTb, YTO IIOUTM BCe TEOPeTUYeCcKM JOIyCTUMBbIe CTPYKTYpPBI
KOpHell B HaIllell cxeMe JOITyCKAalOT KakK mMIleppeKTUBauMio, Tak U mnep@eKTuBannio (HeT
nepdeKTUBUpPYIOLIel fepuBauun /s ocHOB cTpyKTypbl AC). XoTs1 6bI O/HO U3 IIpaBILT Jlepu-
Ball JEVICTBYeT JJIsI BCeX CTPYKTYp 0e3 mckaiodeHnit. Ecim Obr 5TO OBLIO He Tak, MBI OJIY-
Yy OBl CAMIIKOM >KecTKue (popMasibHble OTpaHMYeHMs] Ha MCXOJHYIO CTPYKTYPY KOpPH:,
MO BEPraloIerocs JepUBaruL.

Bo-sropeix, n3 Tabunisl 14 MOXXHO BUZeTh, YTO IIpaBu/ia MMIlepdeKTUBalM JJeMOHCT-
PUPYIOT pacrpegesenne, 06J13Koe K JOIIOTHUTEIbHOMY: OCHOBBI C COHAaHTaMMU [ U ¥ IIOJUMHS-
IOTCs IIPaBUJIY B CTPOKe 2 (BblIIaZleHNe COHaHTa), OCHOBBI C OJHUM U3 «PeJIKIX» COHaHTOB (11, 5)
U 9aCTMYHO C COHAHTOM 7 PaCIIeIlISIIOTCS Ha /iBa Buja (CTpoka 4), OCHOBEI Oe3 COHaHTa IIpM-
HUMAIOT MHQPUKC 7.

B-Tpersux, ciegyer obpatuTth BHMMaHIE Ha CIydan KOJeOaHMUs MeXAy PasHBIMU MOJe-
JIIMU B IIpeJieslax OJHOM KoMItapaTusHOI cepun. [logpobHoe onmcanme 1 oobsACHeHNe TaKUX
PacXoXXIeHNiI MOIJIO OBl COCTaBUTh TEMY OT/IeJILHOTO JICCIEeIOBaHIsI, HO HEKOTOpHBIe coobpa-
JKeHIs1 MOXKHO IPUBeCTU yKe ceitdac. Tak, B pasziese 6.3 MBI pacCMOTpesN OT/le/IbHble KOPHI
ARC/UC B cepusix Tuna URC/UC (mpumeps! B 36) 1 OOBACHIIN DTO Te€M, UTO BO BCeX sI3BIKaX
BBIOOPKM ITPOM30IILIa MHPUKCAINS -7-, HO JIMIIb B OJHOM-/IBYX 13 HIX OHa COIIPOBOXJasach
BBIpaBHIBaHIEM I10 aHAJIOTUIL.

B cepusax crpykrypsr AC/ARC neckospko cirydaes AC/UC — MOXKHO ZOMYCTUTB, UTO I1O-
cie gepusarum ARC > AC (CB), kotopas cosgana mapy AC/ARC, mponsoniia JOTIOTHUTE b
Has gepusariust AC > UC (HCB) u 3akpenniacs mapa AC/UC:

(37) ‘HagoenaTy’: MympuHCKIiL, TaHTHIHCKNI CL-it’/CL-irt’; Kybaunuckuit CL-it'/CL-i:t"; HO
nnapuHcknit CL-et'/CL-it'
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[Toxoxxum obpasom, B cepusax cTpyKTypbl ARC/URC ects Heckosbko ciydaes AC/UC — Mox-
HO JIOIIYCTUTD, YTO TyT uMesn MecTo Te Xe jse gepusanuy ARC > AC (CB) u zatem AC > UC
(HCB), uto u B mpenpiyieM caydae, HO He rioce gepusanyuu ARC > URC, a BmecTo Hee:

(38) ‘pasBs3BIBATE : IUTEPATYPHBIN, MyMPUHCKIUIA arz/irz, HO merebckuii CL-az/CL-iz

CxoaHBIM 00pa3oM MOXKHO OOBACHUTH CTPYKTYPY HEKOTOPBIX U3 TeX KOpHell, KOTOpble He 00-
pasyiot rpynn (crpoku 10-13 B Tabiure 7). Hampumep, cTpykTypa KOpHsA ‘yAapATh pacxo-
autcs 1o si3pikam: ects BapuanTel AC/URC, AC/ARC n AC/UC.

(39) ‘yaapsTe’: Kasapckuii, MerebGCKumit, IuTeparypHblit, TaHTbiHCKuit CL-a'q/CL-irg; myu-
punckuii CL-a'q/CL-a'rq; nuapuuacknit CL-a’q/CL-u'rq; xy6aunuckuit CL-a'q/CL-u'g; xaii-
tarckuit CL-a'g (CB)

MO>XHO HpeAIIoI0KUTh, 9YTO B JIaHHOM C/lydae B Pa3HBIX A3BIKaX 3aKperuInch pe3yabTaTbl
pasHbIX JepuBanuil: B MyUPUHCKOM Ipousomnuia tosko gepusarms ARC > AC (CL-a'rq >
CL-d’q; CB); B 6ombiumHcTBe 513b1k0B — z8e gepusaru ARC > AC (CB) u ARC > URC (HCB),
IpudeM 3aKpenuauch JBa IIPOM3BOJHBIX BaplMaHTa, TaK 4TO OOpa3OBaMCh BUJOBBIE I1apbl
AC/URC; HakoHel, B KyOaulMHCKOM MOXKHO TOBOPUTH O JIBYX IOC/Ie/IOBaTeIbHBIX JepUBaIlVsIX
ARC > AC (CB) u 3atem AC > UC (HCB).

Haxkomer1, ciesyeT yIIOMsIHYTh U TUIIOJIOTMYecKne coobpaykenus. IIpu Bceii csoeit BHerI-
Hell HeOOBIYHOCTM JIapTMHCKMII IJIaTOJIbHBINM BIAJ, BIIMCHIBA€TCs B TUIIOJOIMYECKYIO TeH/eH-
1o, orMedeHHyio B Dahl, Velupillai 2013 1 3ak/II04aiomyiocst B TOM, YTO /I OIIIO3UIIUN
nepdekTuBa/MMnep@eKTnBa JOBOJBHO TUINYHO BBIPa’keHNe IIPY IIOMOINN 4YepejoBaHUII
BHYTPY OCHOBBI U JPYTUX ITOJZOOHBIX ITPOIeCCOB.

Mp1 He BUMIM IIPSIMBIX aHAJIOTOB JAPTMHCKOMY BUJY B JPYTMX M3BECTHBIX HaM s3BIKaX,
OJHAKO II0 KpaiHel Mepe B YacTU S3bIKOB C Pas3BUTONM OIIIO3ULIVIEN Hepcl)eKTI/IBa/I/IMHep-
(JexTrBa TOXXe, KaK IIpeJCTaB/IsIeTCs, CHavala BOZHUKAIN JepuBaliiiy, KOTOpPbIe IPUMEHSIIVCH
K IJIaroJjlaM, He MMeIOIIIM I'paMMaTI4ecKoTO Bi/la, M JIUIIb B pe3yJibTaTe JJIUTeIbHBIX ICTOPY-
4yecKIX IIpeobpa3oBaHIil DTU JlepUBaThl U3MEHIN CBOI CTaTyC 1 0Opa30BbIBaIN BUJOBLIE I1a-
PBI (CM., HaIIpUMep, OIIMCaHNe BOZHUKHOBEHI: CIaBAHCKOTo Buga B Wiemer & Serzant 2017).

8. 3akaroueHne

B manHOI paboTe MBI czles1aIu MOMIBITKY pa3o0paThcsl B IJIarOJIBHBIX KOPHSX A3BIKOB Jap-
TMHCKOJ TPyTIIBL. /lBe OCODEHHOCTM HTIX KOPHEel XOPOIIIO U3BECTHHI B KaBKa30BeA4eCKOIl JIN-
TepaTrype: BO-TIepPBLIX, DTU KOPHU MMEIOT KecTKe orpaHndeHns Ha (POHOJIOTUYECKYIO CTPYK-
TYPY; BO-BTOPBIX, OHM BbIpa>kalOT 00s3aTeJbHYIO I'paMMaTUYecKyIO KaTeTopuIio BiJia, U BhIpa-
>KaIOT ee HeperyJIApHBIM 00pasoM. CpecTBOM BhIpaskeHNs Bi/la MOXKeT OBITh Ha/lmune/OTCyT-
CTBMe KJIACCHOTO IIOKa3aTesis, BRIOOp TOM MMM MHOM IJTaCHOV KOPH:, Haln4dye/OTCyTCTBUE
KOPHEBOTO COHAHTa, MeTaTe3a IJIaCHOTO M COHAHTA.

Ha ocHoBanmm gaHHBIX I€BATY JJapTMHCKUX SA3bIKOB MBI CO3/1a/1N 6a3y JaHHBIX IJIarOJIbHBIX
KOpHell, 3aUMKCHPOBaHHBIX B s3bIKaX BBIOOPKM, U IIpOaHaIM3MPOBaIM BOIIeJIINe B Oa3y
KOPHI C TOYKU 3peHus uX (POHOJOIMYECKON CTPYKTYpPBI, HaIUuMs CIOTa JJis ITOKasaTeslsd
VMIMEeHHOTO KJIacca, a Tak’Ke coueTaeMOCT! C TeMI MJIM MHBIMU JAMarHoCTudecKumMy MopgemMa-
MH («pacIIMpUTeSAMI KOPH:»). BoLsicHMIOCH, 9TO KiIaccuduKanys KOpHel Mo nx GpOHOJI0TU-
YecKOl CTPYKType (B 000uX BUJax) IO3BOJIET OTHECTU abCOJIIOTHOE OOJIBIIMHCTBO KOPHEeN
K OJIHOV U3 JeBSITU TPYIII (He MeHee ILATU KOpHell B Kaxkgoi; Tabauna 7). ITpu sTom BHYTpHU
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Ka>KJI0¥1 TPYHIIBI MOKHO, KaK IIPaBIJIO, BBIIEINTH eJMHCTBEHHOe CPe/ICTBO MapKIPOBaHMs BI-
JOBOII ONIIO3NLINI — 4Yepe/iOBaHMe IJIacHBIX, MHPUKC, T1ajileHne COHaHTa (eITHCTBEHHOe VIC-
xkiaouenne — rpymmna ARC/UC, rge couertaercst mHpuUKcanus 1 4epesposanue). Pacmmpurenn
KOPH:I IIOKa3aIM OTYeTINBYIO CBA3b C COHAHTOM KOPH:I, OJJHAKO VX COOTHOIIIEHe He SIBJIAeTCS
O/IHO-OJJHO3HAYHBIM (ITIOJpOOHO cM. paszensl 4 1 5). Uto KacaeTcs coTa /111 KJIaCCHOTO COTJIa-
COBaHILsI, TO €TO HalN4ye KOppeaupyeT C JieJeHreM KOpHell Ha TPYHIIbI (B 4aCTHOCTH, IpyIina
URC/UC xapakTtepusyeTcs HaJamumeM KJIacCHOTO IIOKa3aTtessl Tojapko B CB), HO ouesmgHOIM
CBSI3U C IPYTMMU CBOVICTBAaMM KOPHeIl BHYTPMU I'PYIII MBI He OOHaPy>KIJIN.

B paszese 6 MBI monpITaIMCh HPOMHTEPIIPETUPOBATh I1OJIydeHHbIe pe3yIbTaThl U BBIJBU-
HYTb IIPeJIIOI0KeH!s O PasBUTUN BUJOBOI ONIIO3UIINM — TOYHee, O HallpaBJIeHUM U CII0CO-
Oe mepuBanMM — B Ka>KJOM M3 TPYHIL. MBI MCXOAVMIN 13 TOTO, YTO HE TOJIBKO CIIOCOOBI OOpa-
30BaHIs OJHOTO BMU/Ja OT JPYTOro, HO U HallpaB/IeHle JlepUBaliii MOIJIO OTJINYAThCs J/I pas-
HBIX KOopHell. [To-BuamuMoMy, 1CII0/1b30BaINCh CIeyIOIIe CIIOCOORI JepuBaliii: Cy>KeHue Uc-
XOZIHOTO TIjacHOro (bosee BeposATHOe HampasieHue: CB > HCB), nndukcaums (mHPuUKC -r-,
HCB > CB), nagenne ucxognoro coHanra (HCB > CB). Kpome Toro, y yacru rjaroJos uc-
XOJHBINI KOpPeHb pacIlelnnIcs Ha /iBa BUJOBLIX BapuaHTa 0e3 M3MeHeHNs (POHOJIOTMIECKOTO
CcoCTaBa.

Haxkomner, B pasjesne 7 Mbpl IIOCTPOM/IN TUIOTE3Y, KacalOIIyIOCs BO3MOXKHOIO ITyTU BO3-
HIKHOBEHIIS JIBYBIIOBOII CIICTEMBI KOPHEIl B JapIMHCKUIX SA3bIKaX. XOTs (PaKTUIECKUX JaHHBIX
B I10JIb3Y IIpe/laraeMoll IMIIOTe3hl II0Ka HeJIOCTaTOYHO, Koe-KaKye COOOpaskeHIs B ee IOJIb3Y
MBI IIOCTapaNCh IIPUBECTI.

Ha nam B3risag, g 6ojiee apryMeHTHMPOBAHHOTO pellleHNs ITpo0JIeMbl JapIMHCKUX TJa-
TOJIbHBIX KOpHell HeoOXOAMMO IIpeJIPUHATH ellle JOBOJbHO MHOIO ycumit. OueBuaHO, cie-
JyeT yBeJUIUTbh 00beM JaHHBIX KaK IIO IIOJHOTe OXBaTa KOpPHel, TaK M IO KOJNYeCTBY SI3BI-
KOBY¥. B pssie ciydaeB ciefyeT Tak’Ke YTOUHUTDL (POHETMUYECKe COOTBETCTBUA MeXX[y COrJiac-
HBIMI U IJIACHBIMM JJapPTMHCKUX S3BIKOB, YTOOBI yCTPAHUTDh BO3MO>KHBIE OIINOKM B MAeHTU(U-
KallM POACTBeHHbIX KOpHell. HakoHern, ciefyer mpus/jiedb 1 JJaHHbIe BHEIIIHETO CpaBHEHUSI.
Kareropmns Buzia, B TOM unciie BeIpakaeMasl B IIpefiesaX KOPHsI/OCHOBBI, XapaKTepHa /11 MHO-
TMX HaXCKO-JlaTeCTaHCKMX SI3BIKOB, U B psijie CIydeB Cpe/iCTBa ee BhIpa’keHNs BO MHOTOM Ila-
paJljie/IbHBl JapIMHCKUM (CM., HaIlpyMep, OIlMCaHMue BHU/ia B JIE3TMHCKUX s3bIKaX B AJleKceeB
1985: 75-89). MO>XHO Ha/lesAThCs, UTO CBeJleHNs O CTPYKType BiJla B Pa3JIMYHBIX S3bIKaX IIOMO-
IyT BepupULUMPOBaTh UM OIIPOBEPTHYTH IPeJIOXKEHHYIO HaMI MO/ie/Ib Pa3BUTUS KaTerTopum
BIJIa B JaPIMHCKUX SI3BIKAX.

CokpameHus

B rioccax: AOR — aopuct; ATR — aTpubyTus (nmpuyactue); COP — cBs3Ka; N — IIOKasaTeJb HeJMYHOIO Kjacca
eJMHCTBeHHOIO uncia; CVB — Jeenpuyactue; DOWN — mipeBep6 ‘BHM3’; IMP — mmIlepaTus; INF — MHQUHATUSB;
IPFV —uMItepQeKTyB; M — I0Ka3aTeJb MY>KCKOTO KJIacca; OPT — onrtaTus; PFV—IepdeKTns; PRS — mpeseHc; TH —

TeMaTu4ecKuii 91eMeHT; UP — npesepb ‘BBepX .

B o6o3HaueHMAX CTPYKTYpPHI IJIAarOJIbHOTO KOPH:: A — TyacHast KOpH:A (1106as), C — omopHas coriacHas KOpHs,
R — «conanT» (cornacHasi, cTosimasi Iepe/ OIIOPHON UM B Hadase KopHs), U — yskas riacHas B kopue, CL- —

IIO3M NIV ITOKa3aTeJ IsI KIaCCHOTO COorytaCOBaHIA.

# Korga paboTa Haj cTaThei Oblla y>kKe B OCHOBHOM 3aKOHYeHa, IOSIBMIOCH COOOIIIeHMe O BBIXOJe CI0Baps
Temup6bynatosa 2022. DToT c/10Baph OyJeT MCKIIOYUTENbHO I10JIe3eH JJIsl CPaBHeHUs JeKCUKU JapTMHCKUX s3BI-

KOB, OJHAaKO MBI He MMMeJI1 BO3SMO>KHOCTH VICITIOJIb30BaTh €ro B ,Z[aHHOf/I pa60Te.
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H. P. Cymbarosa

Nina Sumbatova. Verbal roots and the category of aspect in Dargwa languages

The verbs in Dargwa consistently express aspect (perfective vs. imperfective). The expres-
sion of aspect takes place within verbal roots and is highly irregular. At the same time, the
phonological structure of verbal roots is subject to strict phonogical restrictions.

In this paper, I am trying to understand and describe certain formal properties of verbal
roots in Dargwa, to present a classification of verbal roots, and to figure out whether the root
structure correlates with the inflectional class of the verb. In a further perspective, the paper
is aimed at understanding the origin and development of the aspectual system in Dargwa.

Keywords: Dargwa languages; verbal roots; aspect category; diachrony of aspect.
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